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2 ஆழ்வார்கள்‌ வாழி அருளிச்செயல்‌ வாழி* 

தீ தாழ்வாது மில்குர வர்‌ காம்வாழி*--எழ்பாரு 

ப “முய்ய வவர்க ரூரைத்தவைகள்‌ தாம்‌ வாழி* 

செய்யமறை தன்னுடனே சோர்‌, 


| விசுவாவசுஷ்‌ு ஆடி, ஆவணிமீ” 1965 ஷ ஜூலை, ஆகஸ்டுமீ” 
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ஸம்படம்‌ 17 | 


்‌ திருவாய்மொழி நூற்றுத்தா இத்த BD. 


ஓராநீர்‌ வேண்டினவை யுள்ளதெல்லாம்‌ .செய்கின்றேன்‌* Fe 
நாராயணனன்றோ நானென்று--* பேருறவைக்‌ 

காட்டவவன்‌ சீலத்தில்‌ கால்தாழ்ந்த மாறனருள்‌* 

பாட்டிவிடும்‌ நம்மனத்து மை. 


நீர்‌ ஓரா வேண்‌ [ape தீர்‌ ஆராய்ந்து பேர்‌ உறவை naas, சிறந்த உறவையும்‌ 
j 


டினவை உள்‌ அபேக்ஷித்தவை எல்லா காட்ட பறிப்பு ட்டன அத. 
ல்லாம்‌ பற்றையும்‌ அவன்‌ அப்பெருமானது சீல . 
P பதக கய்‌ a ra js சீலத்தில்‌ | குணத்திலே 
Oe Ona | நான்‌ தலகைகட்டித்‌ ்‌ கால்‌ தாழ்ந்த _-ஆழங்காற்பட்ட 

செய்கின்றேன்‌ 1 தருகின்றேன்‌; ; மாறன்‌ க ருள்‌ --ஆழ்வாருடைய திருவருளா 

' நான்‌ நாராய } நான்‌ ஸர்வசக்தனான நம்‌ மனத்து நமது நெஞ்சிலுள்ள [னது 
ணன்‌ அன்றோ நாராயணனன்றோ' என்று | மை - அஞ்ஞான விருளை 
என்று | கூறி (எம்பெருமான்‌) மாட்டிவிடும்‌ --மாளச்‌ செய்துவிடும்‌. 


வ்‌ nas கீழ்த்‌ திருவாய்மொழியாகிய பண்டை நாளில்‌ எனக்கெல்லாவுற 
. வின்‌ காரியமும்‌ செய்தருளவேணுமென்று இரந்த, ஆழ்வாரை நோக்கி “ ஆழ்வீர்‌ ! 
நீர்‌ பிரார்த்திக்கவேணுமோ ? நானே பிரார்த்தித்துச்‌ செய்யவேண்டும்படியன்றோ 
a A a ட்‌ ட்‌ s . ப்‌ ன 
எனக்குண்டான நாராயணதவபரயுக்தமான உதிரத்‌ தெறிப்பு இருப்பது. ஆள 
பின்பு நானே உம்முடைய ஸர்வாபேக்ஷிதங்களையும்‌ நிறைவேற்றிக்‌ கொடுக்கின்‌ 
றேன்‌” என்று எம்பெருமானருளிச்‌ செய்ய, தன்‌ பெருமை பாராதே என்‌ சிறுமை 


பாராதே இப்படி யருளிச்‌ செய்வதே! இதொரு சீல குண்மிருக்கும்படி யென்‌! . 


என்று அவனுடைய சீல குணத்திலே யீடுபட்டுப்‌ பேசினது *ஓராயிரமாய்‌ பதிகம்‌, 
கீழ்த்‌ திருவாய்மொழியில்‌ “தொண்டரோர்க்‌ கருளிச்‌ சோதிவாய்‌ திறந்து 


உன்‌ தாமரைக்‌ கண்களால்‌ நோக்காய்‌* என்றும்‌ *இடங்கொள் மூவுலகுந்‌ தொழ 
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இருத்தருளாய்‌* என்றும்‌; *மெல்லடியைக்‌ கொடுவினையேனும்‌ பிடிக்க நீயொரு | 


நாள்‌ கூவுதல்‌ வருதல்‌ செய்யாயே* என்றும்‌ பலவாறு பிரார்த்தித்தார்‌. இப்படிப்‌ | 
பிரார்த்திக்கக்கேட்ட எம்பெருமான்‌ ஆழ்வாரை நோக்கி ஆழ்வீர்‌ * தமக்கு 
நாராயணனென்று திருநாமமிருப்பது அறியீரோ ? _தாராயணனென்பதற்கு ணை 
நாரங்களுக்கு அயனமா யிருப்பவனென்கிற பொருள்‌ தவிர, நாரங்களை அயன 
மாகவுடையவனென்கிற பொருளுமுண்டென்பதை அறிவீரன்றோ. அப்பொருளில்‌ . 


சேதநா சேதநங்களெல்லாம்‌ சரீரமாய்‌ நான்‌ சரீரியா யிருக்கையாகிற அம்சம்‌ தேறு 


கின்றதென்பதையும்‌ அறிவீரே; சரீரத்திற்கு ஆகும்‌ பேறு சரீரிக்கே யாதலால்‌ ' 


சரீரபூதரான உமக்கென்று ஒரு பேறு உண்டோ ? சரீரியான என்னுடையதே 
யன்றோ பேறு, என்‌ பேற்றுக்கு நீர்‌ பிரார்த்திப்பது பொருந்துமோ ? எல்லாம்‌ 
நானே செய்து போரக்கடவேன்‌; உமக்கும்‌ நமக்குமுண்டான குடலதுடக்கை 
யறிந்து வைத்து நீர்‌ இப்படி பிரார்த்திப்பதும்‌ கிலேசிப்பதும்‌ தகுதியன்று' என்று 
ஸமாதானம்‌ பண்ண, அது கேட்டு ஆழ்வார்‌ ஒருவாறு தாம்‌ ஸமாஹிதரான 
படியை வெளியிட்டுக்கொண்டும்‌ (இது என்ன சீலகுணம்‌!' என்று ஈடுபட்டுக்‌ 
கெண்டும்‌ அருளிச்‌ செய்ததாம்‌ *ஓராயிரமாயென்கிற திருவாய்மொழி 


இவர்‌ பிரார்த்தித்தபடியே காரியம்‌ செய்து நிறைவேற்றாமல்‌ கேவலம்‌ வாசா 
ஒரு வார்த்தை சொல்லிவிட்டால்‌ அதனால்‌ ஆழ்வார்‌ ஸமாதானமடை ந்திடுவரோ 
வென்று சுங்கிக்க வேண்டா; * பெய்யுமாமுகில்போல்‌ வண்ணா ! உன்றன்‌ பேச்சுஞ்‌ 
செய்கையும்‌ எங்களை மையலேற்றி மயக்க உன்‌ முகம்‌ மாய மந்திரந்தான்‌ 
கொலோ!* என்னும்படியாயன்றோ உள்ளது. இராமபிரான்‌ “நான்‌ வனவாஸஞ்‌ 
சென்று வருகிறேன்‌” என்று திருத்தாயார்‌ பக்கலிலே விண்ணப்பஞ்‌ செய்ய, 
அவளும்‌ மிகவருந்தி உன்னைப்‌ பிரிந்து நான்‌ தனியிருக்கமாட்டேன்‌; நானும்‌ 
' கூடவருவேனத்தனை; என்னையுங்‌ கூட்டிக்கொண்டு போகவேணும்‌” என்று 
சொல்லிப்‌ பின்தொடர, இராமன்‌ புரிந்து பார்த்து *ஆய்ச்சீ! நீர்‌ என்னைப்‌ பின்‌ 
தொடருகிறவிது தருமமோ? தருமமன்றே' என்று முகத்தை நோக்கி யொரு 


வார்த்தை பணிக்க, மீட்கைக்காகப்‌ போனவவள்‌ மங்களாசாஸனம்‌ பண்ணி 


மீண்டாளென்று காண்கிறோ மன்றோ. இதுவன்றோ அவனுடைய பார்வைகளும்‌ 


பேச்சுக்களும்‌ செய்யும்படி. 


ஆக, *ஆழ்வீர்‌! நான்‌ நாராயணனன்றோ, நீர்‌ கவலைப்படலாமோ?' என்று 
அவன்‌ சொல்ல, அதை யநுஸந்தித்து அந்த நாராயண சப்தத்தினுடைய 
அர்த்தத்தை ஆராயப்‌ புகுந்தவாறே, அவனை யொழிந்த ஸகல வஸ்துக்களி 
 னஅுடையவும்‌ பேறும்‌ இழவும்‌ அவனுடையதாயே யிருக்கிறபடியை யறிந்து, 
பிரார்த்திப்பதற்குத்‌ தமக்கு அதிகாரமில்லா தபடியையுமறிந்து ஒருவாறு ஸமாஹி 
தராய்‌ நாராயண சப்தார்த்தத்துக்கு எல்லையான அவனுடைய சீல குணத்தை 
யநுஸந்தித்துத்‌ தலைக்‌ கட்டினார்‌. அதை இந்த வெண்பாவில்‌ சுருக்கினபடி. (*) 
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ஸீ; ; 
இருநூறு உபந்யாலங்களைப்‌ பற்றின அறிக்கை... 


அன்பர்களே!, இப்போது ஸ்ரீராமாநுஜனுக்கு இருநூறு மாஸபூர்தீதியாகிற 
தென்பதை ஆனந்தத்துடன்‌ விஜ்ஞாபித்துக்கொள்ளுகிறேன்‌. இதையொரு 
வியாஜமாகக்கொண்டு இருநூறு உபந்யாஸங்களை யெழுதி வெளியிடப்போவதாக 
(ஸ்ரீராமாநுஜன்‌ 198ல்‌) ஏற்கெனவே வெளியிட்டிரு ந்தேன்‌. 199-200 ஆகிய 
இரண்டுபத்ரிகைகளில்‌ அவ்வுபத்யாஸங்களை யெல்லாம்‌ [இருநூறையும்‌] முடித்து 
விடலாமென்றெண்ணி யிருந்தேன்‌. ஆனால்‌ நூறு உபநீயாஸங்கள கூட இந்த 
ஸம்புடத்தில்‌ பூர்த்திசெய்ய முடியவில்லை. ஆனாலும்‌ அடுத்த ஸம்புடத்தில்‌ பூர்த்தி 
யாகுமென்று திண்ணமாக எண்ணலாம்‌. இதில்‌ 
எதிர்பாராதபடி நேர்ந்தவொரு ஸந்தோஷச்‌ 
செய்தியை வெகு ஸந்தோஷத்துடன்‌ இங்கு 
விஜ்ஞாபித்துக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. மேலே 29 
முதலான உபந்யாஸங்களில்‌ இது -அனபா 
களுக்கு விளக்கமாகத்‌ தெரியவருமாயினும்‌ 
இங்கே சுருக்கமாகத்‌ தெரிவிக்கிறேன்‌. ஸ்வல்ப 
காலத்தில்‌ இருநூறு உபந்யாஸங்களை சேக 
ரிப்பதென்பது சிரமமான காரியந்தானே. இன்‌ 
னின்ன விஷயங்களைப்பற்றி உபந்யாஸங்க 
ளெழுதவேணுமென்று விஷயஸ்பூர்த்தி வரவே 
ணுமே. ஆலோசித்தாலோசித்தே : விஷயங்‌ 
களை நிர்தேசித்து அவற்றை விளக்கியெழுத 
வேண்டியதாயிருந்தது. அப்படி யெழுதிக்‌ 
ee கொண்டிருக்கையில்‌. ஸ்ரீமத்‌ பரமஹம்ஸேத்‌ 
| யாதி. அஹோபிலமடாதிபதி. அத 
ஸன்னிதானத்திலிருந்து, நாளது வணிமாதத்தில்‌ அஹோபில கேத்தி 
ரத்தில்‌ சதிப்‌ கவ T கோபுர ஸம்ப்ரோக்ஷணாதி விசேஷங்‌ 
களைப்பற்றின ஆஹ்வா நபத்திரிகையொன்று கிடைத்தது. அக பரட்‌ 
அங்கே (20-8-65 to 29-8-65) செய்யப்போகிற 36 உபந்யாஸங்களும்‌, ஒவ்வொரு 
நாளும்‌ காலைமாலைகளில்‌ நடக்கப்போகிற ஸ்ரீபாஷ்யவாக்யார்‌ த்தங்களும்‌ குறிக்கப்‌ 
பட்டிருந்தன. அவை ஸத்விஷயங்களாயிருந்தபடியால அவற்றையே சீர்ஷிகையா 
கக்‌ கொண்டு அந்த வரிசைக்கிரமத்திலேயே உபத்யாஸங்களை பட்டப்‌ 
மென்று முடிவுசெய்துகொண்டு அப்படி 3ய யெழுதிமுடித்தேன்‌. அந்தவகையில்‌ 
36 உபந்யாஸங்களும்‌ 18 ஸ்ரீபாஷ்ய சர்ச்சைகளும்‌ அமைந்தன. அவற்றை மேலே 
முப்பத்தோராவது உபந்யாஸம்‌ முதலாகக்‌ காண்க, 


தவிர, வைகுண்டவாஸிகளும்‌ வர்த்தமா நர்களுமான பல மஹான்களுடைய 
திருவுருவப்படங்களும்‌ இந்த ஸஞ்சிகையில்‌' வெளியிடப்பட்டிருக்கின்றன. சில 
காலக்ஷேப கோஷ்டிகளும்‌ வெளியிட்ப்பட்டுள்ளன. அந்த மஹான்களும்‌ அத்த 
கோஷ்டியாரும்‌ அஹோபிலகேத்ரத்து விசேஷகாலத்தில்‌ அங்கே உபஸ்திதர்‌ 
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i ரச்‌ j i ' யேனுடைய பாவனை. 
களாய்‌ நேத்ரச்ரோத்ரானந்த மனுபவிப்பதாக அடி தி. 
யசோதைப்பிராட்டி கண்ணனை நோக்கி “இந்திரனோடு பிரமன்‌ வத்‌ 
ரெல்லாம்‌, மந்திரமாமலர்கொண்டு மறைந்து உவராய வந்துநின்றார்‌ ன்று 
கூறியதாகப்‌ பெரியாழ்வார்‌ அநுபவித்த ப்ரக்ரியையை ஸ்மரிப்பது. த்‌ 


இ 


ஸ்ரீராமாதுஜன்‌ சத்தா செலுத்தியவர்கள்‌. 
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ஸ்ரீ: 
பேரருளாளன்‌ பெருந்தேவித்தாயார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


ஆழ்வாரெம்பெருமானார்‌. ஜீயர்‌ ண்‌ சரணம்‌. 


[ஸ்ரீ ராமாநுஜனுக்கு இருநூறு மாஸ பூர்த்தியை முன்னிட்டு: இருநூறு 
' உபந்யாஸங்கள்‌  ஆஸ்திகர்களுக்கு அருமருந்தாக அளிக்கப்படுகின்‌ றன... 


உபந்யால . சதத்வயம்‌ 


[ஸ்ரீ காஞ்£. பிரதிவாதி பயங்கரம்‌ அண்ணங்கராசாரியர்‌.] 


1. JOSE பம்‌ பெற்ற பாக்சிய விசேஷூங்களைப்பற்றி. 


அருளார்‌ இருச்‌ சக்கரத்தால்‌ அகல்‌ விசும்பும்‌ நிலனும்‌ இருளார்‌ வினைகெடச்‌ 
செங்கோல்‌ ௩டாவுதிர்‌* i என்று நம்மாழ்வாரும்‌, *பொங்கோதஞ்சூழ்ந்த புவனியும்‌ 
விண்ணுலகும்‌ smear துஞ்சோராமே ஆள்கின்ற வெம்பெருமான்‌* என்று சூடிக்‌ கொடுத்த 
சுடர்க்கொடியும்‌ அருளிச்‌ செய்தப்டி உபய விபூதி நாதனான எம்பெருமானுடைய லீலா 
பரிகரபூதமான இவ்விருள்‌ தருமாஞாலத்தல்‌ பிறப்பதை ஞானிகள்‌ இழித்துரைக்‌ 
இன்றார்கள்‌. *இருள்தருமாஞாலத்து ளினிப்‌ பிறவி யான்‌ வேண்டேன்‌* என்று நம்மாழ்‌ 
வாரும்‌. * ஆதலால்‌ பிறவிவேண்டேன்‌* என்று தொண்டரடிப்‌ பொடியாழ்வாரும்‌ 
இங்ஙனே மற்றும்‌ பலபல மாஞானிகளும்‌ பேசியிருப்பது ப்ரஸித்தம்‌. இப்படி லீலா 
விபூதியில்‌ பிறப்பை இகழ்ந்துரைத்‌ இருப்பதுபோல நித்ய விபூதியில்‌ சேர்வதை alps 
துரைத்திருப்பதுமுண்டு; இருவாறன்‌ 'விளையென்கிற மலைநாட்டுத்‌ திருப்பதியிலீடுபட்ட. 
நம்மாழ்வார்‌ *சிந்தை மற்றொன்றின்‌ இறத்த தல்லாத்‌ தன்மை தேவபீரான றியும்‌* என்றார்‌. 
தொண்டரடிப்‌ பொடியாழ்வாரும்‌ *இச்சுவை தவிர யான்போய்‌ இந்திரலோகமாளுமச்‌ 
சுவை பெறினும்‌ வேண்டேனென்றார்‌. [இங்கு இந்இரலோகமென்ற்து' பரமபதத்தையே 
யென்றுணர்க.] *ஸ்நேஹோமே பரமோ ராஜந்‌!......பாவோ நாக்பத்ர 'கச்சதி* என்ற 
இருவடி இன்னமும்‌ Aore செல்லவில்லையென்பது ப்ரஸித்தம்‌. இத்தகைய 
ஸ்ரீ ஸ்‌5க்தகளை யநுஸந்திக்கும்போது மேன்மேலும்‌  இவ்விபூதயில்‌ பிறக்கவேணு 
மென்ற குதூஹலமே நமக்கு மிகுகன்றது. இப்போது நாம்‌ இந்நிலத்திற்‌ பிறந்து 
எவ்வகையான ஆனந்தங்களை யநுபவித்து வருகன்றோமோ, இத்தகைய ஆனந்தங்‌ 
களுக்குக்‌ குறைபாடு இல்லாமே எம்பெருமான்‌ நமக்கு மேன்மேலும்‌ எத்தனை 
ஜன்மங்களளித்தாலும்‌ அவற்றை நாம்‌ ஆனந்தமாக வரவேற்கத்‌ தட்டுண்டோ? 
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ஸுக்ருதார்ஜனம்‌ பண்ணுகைக்கு நிலல்லாத த்லீபாந்தரங்களில்‌ நாம்‌ பிறந்து 
லோம்‌. ஸகலச்ரேயஸ்ஸுக்களுக்கும்‌ ஆகரமான ஜம்பூத்வீபத்திலே பரத பட ae 
பிறந்துளோம்‌ அதிலும்‌ க்ரிமிடே பசுபதங்காதி யோனிகளிற்‌ பிறவாமே “துர்லபோ 
மாநுஷோ தேஹ:* மானிடப்பிறவியந்தோ மதக்கலர்‌* என்று அரிதாகச்‌ சொல்லப்பட்ட | 
மானிடப்பிறவி பெற்றுளோம்‌. அதிலும்‌ வேத வேதாந்த வேதாங்கங்களை ஒதியுணர்‌ 
வதற்குப்‌ பாங்கான ப்ராஹ்மண குலத்திலே பிறக்கப்‌ பெற்றுளோம்‌. அதிலும்‌ ஸாத 
நாந்தர தேவதாந்தர ப்ராவண்ய சாலிகளாய்‌ *பிபேத்யல்பச்ருதாத்‌ வேதோ மாமயம்‌ 3 
ப்ரதரிஷ்யதி* என்று வேதம்‌ ஈடுங்க நிற்பவர்களாய்‌ *த்ருச்யம்‌ மித்த்யா த்ருஷ்டி கர்த்தா ௪ 
மித்த்யா* என்று ஸர்வமித்த்யாத்வ வாஇகளாய்‌ பகவத்‌ ஸ்வரூபரூப குணவிபூதி சேஷ்டிதங்‌ 
களில்‌ விசத விமலவிஜ்ஞான தரித்ரர்களாய்‌ பகவத்‌ குணாநுபவ ஸாத௩ஸாமக்நீ சூந்யர்‌ 
களாய்‌ *காணிலு முருப்பொலார்‌ செவிக்கனாத ீர்த்தியார்‌ பேணிலும்‌ வரந்தர மிடுக்கிலாத 
தேவரைப்பற்றித்‌ துவள்பவர்களாயிருப்பார்‌ இரளிலே பீறவாமே ஸ்ரீ பராங்குச .பரகால்‌ 
யஇவர ய8ந்த்ரப்ரவணாதி Sáu. ஸ-ஒக்‌தி வைதே$கர்களாகித்‌ தொலையாமே அருளிச்‌ 
செயற்கடலிலும்‌ ஸ்ரீபாஷ்ய பகவத்‌ விஷய ஸ்ரீவச௩ பூஷண ஆசார்யஹ்ருதயா திகளான 
அம்ருத ஸாகரத்இலும்‌ அவகாஹிக்கும்‌ பாக்யமுடையார்களின்‌ ஸந்ததியீலே தோன்றப்‌ 
பெற்றிருக்‌கன்றோம்‌. மாறிமாறிப்‌ பல பிறப்பும்‌ பிறந்து போருகன்ற நாம்‌ Sps கழிந்த 
ஜன்மங்களையறிய அசக்தர்களாயினும்‌ இப்போது நமக்கு நேர்ந்திருக்கும்‌ ஜன்மத்தின்‌ 
நன்மையை நன்கு அறிந்‌இருக்கன்றோம்‌. இப்பிறவியில்‌ நாம்‌ அநுபவித்துவரும்‌ ஆனந்தம்‌ 
ஒப்புயர்வற்றது. இவ்வானந்தம்‌ திருகாட்டிலும்‌ இடைப்பதரிது என்னத்‌ தட்டில்லை. SE 


2. நாமநுபளிக்கும்‌ ஆனந்தத்தைப்பற்றிய ஆனந்தம்‌. 


கீழ்‌ முதலுபந்யாஸத்தின்‌ முடிவில்‌ ': இவ்வானந்தம்‌ திருநாட்டிலும்‌ கிடைப்பரிது 
என்னத்‌ தட்டில்லை” என்றோம்‌. இஃது அஇவாதமன்று,' அதிசயோக்தியன்று, 
பரலோகமே கடையாதென்கிற துர்வாதிகளில்‌ நாம்‌ சேர்ந்தவர்களல்லோம்‌. ஸ்ரீ வைகுண்ட 
முண்டு, அவ்விடத்தில்‌ ஒப்புயர்வற்ற ஆனந்தானுபவமுமுண்டு என்கிற பரமபவித்திர 
மான ஸித்தாந்தத்தைப்‌ பேணுமவர்களே நாம்‌, தைத்திரீய-உபநிஷத்தில்‌ “ரஸோ வை ஸ:. 
ரஸம்‌ ஹ்யே வாயம்‌ லப்த்வா ஆரந்த்‌ பவதி” என்கிற வாக்கியத்தை அடிக்கடி ஓத 
நேர்கன்றது.' ஓதும்போது நாம்‌ பரமபதத்திலிருப்பதாகவே நினைக்கிறோம்‌. ' ஆனாலும்‌ 
இவ்விபூதியில்‌ அதிலும்‌ காஞ்ச க்ஷேத்திரத்திலிருந்துகொண்டு நாம்‌ எய்தும்‌ ஆனந்தத்தை 
நினைக்குங்காலுண்டாகுமானந்தம்‌ அப்ரமேயமானது. இங்கு நாம்‌ தெரிவிக்கிற இரண்டு. 
ஆனந்தங்களை அன்பர்கள்‌ குறிக்கொள்ளவேணும்‌. ' பகவத்‌ .கோஷ்டிகளிலும்‌ பாகவத 
கோஷ்டிகளிலும்‌ அந்வயித்து அதனால்‌ பெறும்‌ ஆனந்தம்‌ முதலது இத்தகைய ஆனம்‌ 
தத்தைப்‌ பெற நாம்‌ பாக்கியம்‌ பண்ணினோமேயென்று உண்டாகுபானந்தம்‌ 
இரண்டாவது. முராரி யென்கிற மஹாகவி தன்னுடைய்‌ .அரர்க்கராகவமென்றெ 
நாடகத்தில்‌ ஸீதாபிராட்டியைப்பற்றிச்‌ சொல்லுமிடத்து' * லஜ்ஜிதுமபி லஜ்ஜதே ” 
என்கிறார்‌. வெட்கப்படுவதற்கும்‌ வெட்கப்படுகிருளென்‌ ug இதன்‌ பொருள்‌. இது ஒரு 
சமத்காரமான வாரத்தை * ஆனந்தாநுபவத்தைப்பற்றி ஆனந்தப்படுறோ ' மென்று 
நாமெழுதுவது இதைப்‌ போன்றதன்று. அது நமது உள்ளத்‌தற்கே நிலமாகக்‌ கூடிய 
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ஆனந்தம்‌, இருக்குடந்தை ஸமீபத்தில்‌ நந்இிபுரவிண்ணகரமென்று 'ஒரு திவ்ய தேசம்‌. 
நாதன்‌ கோவில்‌ என்று இத்தலம்‌ வழங்கப்பெறும்‌. இதற்குப்‌ பதிகம்‌ பாடின திருமங்கை 
யாழ்வார்‌ (5-10-8) “*மண்ணிலிது போலு ஈகரில்லை யென வானவர்கள்‌ தாம்மலர்கள்‌ தூய்‌, 
ஈண்ணியுறைகின்ற நகர்‌ நந்திபுரலிண்ணகர நண்ணுமனமே'' என்றருளிச்‌ செய்தார்‌. நித்ய, 
விபூதி வாஸிகளான நித்ய. ஸுஒரிகளும்‌ இத்தலத்தே போந்து * இம்மண்ணுலகில்‌ 
இத்‌ஜருப்பதிபோன்ற திருப்பதி வேறில்லை ' யேன்று  புகழ்ந்துகொண்டு பரிசர்யைகள்‌ 
பண்ணி இங்கேயே நித்ய வாஸம்‌ பண்ணிக்‌ கொண்டிருப்பதாகச்‌ சொல்லப்படுகிறது: 
அந்த வானவர்களைத்‌ தருமங்கையாழ்வார்‌ கட்கண்ணாலோ உட்கண்ணாலோ காணாமல்‌ 
இங்ஙனே யருளிச்‌ செய்திருக்கமாட்டார்‌. இப்படி ஒரு திவ்ய தேசத்திலருளிச்‌ செய்தது 
ஸகல திவ்ய தேசங்களுக்கு முபலக்ஷ்ணமேயென்று கொள்ளக்கடவது. பட்டர்‌ ரீரங்க 
ராஜஸ்தவத்தில்‌ “ அஹ்ருதலஹஜதாஸ்யாஸ்‌ ஸு5ரயஸ்‌ ஸ்ரஸ்தபந்தா: விமலசரமதேஹா 
இத்யமீ ரங்கதாம. மஹிதமநுஐதிர்யக்‌ ஸ்தாவரத்வா: ச்ரயந்தே ஸுநியதம்‌ ” என்று, நித்ய 
ஸ-ஒரிகளும்‌ முக்தர்களும்‌ முமுக்ஷுக்களும்‌ மநுஷ்ய இர்யக்ஸ்தாவர ஜன்மங்களை ஏன்று 
கொண்டு இருவரங்கம்‌ பெரிய கோயிலில்‌ நித்ய வாஸம்‌: செய்வதாக அருளிச்செய்தார்‌. 
இதுவும்‌ மற்றுள்ள திவ்ய தேசங்களுக்கு முபலக்ஷணமேயாகும்‌. பரமப்ராமாணிகர்களான 
ஆழ்வார்களும்‌ :ஆசாரியர்களும்‌ இங்ஙனே யருளிச்‌ செய்வதை அதிவாதமென்று 
நெஞ்சாலும்‌ நினைக்கத்‌ தகாது. இவற்றை யடியொற்றியே கவிசக்ரவர்த்தியான கம்பரும்‌ 
தமது ராமாயணத்தில்‌ அயோத்திமா௩கரை வருணிக்குமிடத்து ' : “ எவ்வுலகத்தோர்‌ 
யாவரும்‌ தவஞ்செய்தேறுவா னாதரிக்கின்ற, அவ்வுலகத்தோர்‌ இழிவதற்கருத்தி பரிகின்ற 
தயோத்தமாநகரம்‌'” என்றார்‌. எல்லாவுலகங்களிலுமுள்ள எல்லாராலும்‌ தவம்புரிந்து 
பெற . விரும்பப்படுகின்ற ஸ்ரீ வைகுண்டத்திலுள்ளாரும்‌ இறங்கி வந்து இங்கே வசிக்க 
விரும்பும்‌ நிலம்‌ தருவயோத்தி யென்றபடி, ஆக அங்குள்ளாரும்‌ இங்கு வந்து வஸிக்க 
விரும்புமிடத்தே உறைகின்ற நாம்‌ எவ்வளவு பாக்யசாலிகளென்பதைப்‌ பன்னியுரைக்க 
வேணுமோ? நாம்‌ பிறந்து வளருமூரோ ஸாமான்யநானதன்று. தேவப்பெருமாள்‌ 
இருவடிவாரத்திலுறையும்‌ பாக்கிய முடை.யோம்‌. திருமங்கையாழ்வார்‌ ~“ வேள்வும்‌ 
வீழவும்‌ வீதியிலென்று மருதவூர்‌ - ஈறையூர்‌” என்று நாச்சியார்‌ கோயிலென்னும்‌ 
இருநறையூரைப்‌ புகழ்கின்றார்‌. அத்தலத்து வீதியிலென்று மறாத விழவின்‌ வைபவம்‌ 
ஆழ்வார்‌ இருவுள்ளத்திற்கே நிலமாகவேணும்‌. உண்மையில்‌ அந்த வைபவம்‌ ௩ம்‌ தேவப்‌ 
பெருமாள்‌ ஸன்னிதிக்கேயன்றோ ஏற்குமது. இங்கு வாழ்வதொன்றே பேரின்ப வெள்ள 
மன்றோ. “கழுதை மேய்த்தாகிலும்‌ கச்சிவாஸம்‌ பெறாய்‌ '' என்பது பழமொழியாம்‌. 


9. அபுநராவ்ருத்தியும்‌ புநராவ்ருத்தியும்பற்றி புபந்யாஸம்‌. 


சாரீரகமீமாம்ஸையின்‌ சரமஸுத்ரம்‌ . *அநாவ்ருத்திச்‌. சப்தாதகாவ்ருத்திச்‌ 
சப்தாத்‌* என்பது. இதனால்‌ மோக்ஷலோகம்‌ புக்கவர்களுக்கு இந்நிலத்தில்‌ மீட்சியில்லை 
யென்று நிர்ணயீக்கப்‌ படுன்றது இந்த நிர்ணயத்தை ஆழ்வார்களும்‌ *மீட்சியீன்றி 
வைகுந்தமாநகர்‌* “போயினார்‌ பிள்ளையீத்திசைக்‌ கென்றும்‌ பணைக்‌ கொடுக்கிலும்‌ போக 
வொட்டாரே* என்றிவை முதலான பாசுரங்களினால்‌ : வற்புறுத்தியுள்ளார்கள்‌ 
அப்படியிருக்க அங்குள்ளாருமிங்கேவந்து பணிந்து களிக்கின்றார்களென்றால்‌ இஃது 
எங்ஙனே பொருந்துமென்று பலர்‌. கேட்‌.பதுண்டு. இந்த சங்கையை வேதாந்திகளே 
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யெடுத்தப்‌ 'பரிஹரித்துள்ளார்கன்‌. 'புரால்ருத்தயில்லை யென்றது கர்மநிபந்தனமான 
மீட்டியில்லை யென்றப்டியத்தனை. தைத்திரீய - உபரிஷத்‌இல்‌ *இமாந்‌ லோகாற்‌ காமாந்நீ 
கர்மரூப்யநுஸஞ்சரந்‌* என்று ஓதியிருப்பகைக்‌ குறிக்கொள்ள வேணும்‌. சாந்தோக்‌ 
யத்திலும்‌ “on ஸ்வராட்‌ பவதி; தஸ்ய ஸர்வேஷ- லோகேஷு- காமசாரோ பவத. 
என்றோதிற்று. மற்றோருபரிஷத்திலும்‌ *யே Cus தாதா கச்சதி தேக தேக ஸஹ 
௧௪௪இ* ' என்றோதற்று. இவற்றால்‌ என்ன தெரிவிக்கப்படுன்‌ ற தென்றால்‌, பரமபத 
நிலயனான பரம புருஷன்‌ தன்னுடைய விபூதிவிஸ்தாரங்களைக்‌ காண்பதற்குப்‌ புறப்பட்டு 
வருவதுண்டு, அவனோடு கூட. நித்ய முக்தர்களும்‌ வருவதுண்டு. அப்பெருமானுடைய 
நியமனத்தைப்பேற்று இங்கே குணாறுப்வம்‌ செய்து கொண்டிருப்பது முண்டு என்பது 
தெரிலிக்கப்படுறெது, மேலே யெடுத்துக்‌ காட்டிய உபநிஷத்‌ வாக்யத்தில்‌ [கடமாந்நீ 
காமரூபீ] என்றதன்‌' பொருளாவது, (காமாந்‌£) என்றவிடத்துக்‌ காமசப்தம்‌ 
*ஸோச்நுதே wiam காமாக்‌ ஸஹ ப்ரஹ்மணா விபச்சிதா* என்‌.றவிடத்திற்போல 
கல்யாண குணவாசகமாய்‌ “ கணைகாணீலோவாத்‌ தொழில்‌ சார்ங்கன்‌. தொல்‌ சீரை 
நன்னெஞ்சே! ஓவாதவூணாகவுண்‌ '” (பெரிய இருவந்தாஇ) என்கிற ஈம்மாழ்வாரருளிச்‌ 
செயலின்‌ படியே 'குணாநுபவத்தையே ஊணாகக்‌ கொண்டவனாய்‌ என்று [காமாந்நீ] 
என்பதற்குப்‌ பொருள்‌: '[காமரூபீ] ஸ்வாபிமதமான உருவத்தைப்‌ பரிக்ரஹித்தவனாகி 
யென்று பொருள்‌: ' இங்கே (அநுஸஞ்சரந்‌) என்றது உயீரானவார்த்தை. பரம புருஷ 
மநுஸ்ருத்ய ஸ்ஞ்சரந்‌ என்றும்‌,  பரமபுருஷஸ்ய ஆஜ்ஞாமநுஸ்ருத்ய ஸஞ்சரந்‌ என்றும்‌ 
பொருள்‌: கொள்ள்ப்படுகிறதது. cage நித்ய முக்தர்களுக்கு லீலா விபூத்யநுபவம்‌ 
ப்ராப்தமாகக்‌ குறையில்லை யென்பது தேறிற்று. — her டக 

்‌ தேவப்‌ பெருமாளுடைய அநுபவத்திலே பழுத்த வேதாந்த வாரியர்‌. “நிரந்தரம்‌ 
நிர்விசதஸ்‌ த்வயம்‌ அஸ்ப்ருஷ்ட.சிந்தாபதம்‌ ஆபிரூப்யம்‌, ஸத்யம்‌. சபேவாரணசைலநா த! 
வைகுண்டவாஸேபி ந மேபிலாஷ:.”' என்றார்‌. இங்கு ஒரு மருமம்‌ உணரத்‌ தக்கதுண்டு; 
இந்த. சுலோகம்‌ இர்நிலத்திலிருந்து கொண்டு சொல்லப்படுவதாதலால்‌ “ வைகுண்ட 
யாநேபி ந மேபிலாஷ: ” என்ன வேண்டுமே யல்லது (வைகுண்டவாஸேபி) என்னத்‌ 
தகுதியில்லை இவ்விடத்து அநுபவத்தை விட்டு வைகுந்தம்‌ செல்ல விருப்பமில்லை 
யென்றுதானே வார்த்தைப்பாடு இருக்கும்படி. இங்ஙனே சொல்லாமல்‌ (வைகுண்ட 
வாஸேபி) என்று ஏன்‌ சொன்னாரென்னில்‌; இதன்‌ கருத்தைக்‌ கேளீர்‌; நான்‌ இவ்விடம்‌ 
வீட்டுப்‌ பெயராதிருக்க Gaua Ana று மநோரஇத்தாலும்‌ நீ இங்கு வைக்கப்போதிறதில்லை; 
என்றேனுமொருநாள்‌ கொண்டுபோகா தொழியாய்‌; தாராளமாகக்‌ கொண்டுபோ: ஆனால்‌ 
நான்‌ அங்கே வஸிக்கப்போதிறதில்ல; *துரக விஹகராஜஸ்யந்தநாந்தோளிகாஇகளில்‌ 
தேவரீரை ஆச்சரியமாக அநுபவிக்க அங்கிருந்து ஓடிவந்தே தீருவேன்‌ என்பது 
ஆசிரியரின்‌ உட்கருத்து. இது ப்ரமாணாநுக்ருஹீதமான பொருளே யென்பதை மூதலித்‌ 
தோமானோம்‌. அழகியமணவாளனிடத்தீடுபாடுகொண்ட பட்டர்முதலானாரும்‌ இங்ஙனே 
யருளிச்‌ செய்திருப்பதைக்‌ காண்கிறோம்‌. ஆளவந்தார்மகனார்‌ சொட்டை நம்பி சரம 
ஸமயத்திலே பணித்ததொருவார்த்தை - “ ஆளவந்தார்‌ ஸ்ரீபாதத்சில்‌ ஸம்பந்தம்‌ பரமபத 
ப்ராப்தி பண்ணித்‌ தந்தல்லது வீடாது; அங்கே போனால்‌ ஸ்ரீவைகுண்டகாதன்‌ முகம்‌ 
நம்பெருமான்‌ தருமுகமண்டலம்‌ போலே குளிர்ந்திருந்ததில்லையாகில்‌ முறிச்சுக்கொண்டு 
வந்திடுவேன்‌” என்று, இது நாச்சியார்திருமொழி (11-5 ) வியாக்கயோானத்இ ல்‌ காண்பதாம்‌. 
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அறுதொழிலந்தணர்‌ பெருமை யுபந்யாஸம்‌ 5 


4. : அறுதொழிலந்தணர்‌ பெருமை (ுபந்யாஸம்‌. 

.. இரும்ங்கையாழ்வார்‌ sug மூன்றாவது இவ்வியப்பிரபந்தமான - தருவெழு 
கூற்றிருக்கையில்‌ . '* அறுதொழிலந்தணர்‌ வணங்குந்தன்மையை '' என்றருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌. இஃது எம்பெருமானைத்‌ 'ததிக்கும்‌ வாக்கியங்களில்‌ ஒன்‌ று. அறுதொழிலந்தண 
ரென்று ஷட்கர்ம நிரதர்களான பிராமணர்களைச்‌ சொல்லி, அவர்களால்‌ ' வணங்கப்படு 
பவன்‌-எம்பெருமானென்று இதுவொரு தோத்திரமாக அமைந்தது. அறுதொழிலென்பதும்‌ 
ஷட்கர்மமென்பதும்‌ பரியாய்ம்‌.'* அந்தணர்களுக்கு ஷட்‌ கருமங்களாவன-அத்யயனம்‌, 
அத்யாபனம்‌, Wye, .யாஜாம்‌, தானம்‌, ப்ரதிக்ரஹம்‌ என்பவை. அத்யயனம்‌ - வேத 
மோதுதல்‌. ' அத்யாபனம்‌ - வேதமோதுவித்தல்‌. werd - வேள்வி செய்தல்‌ (யாகம்‌ 
செய்தல்‌) ; யாஜந௩ம்‌ - யாகம்‌ செய்வித்தல்‌, தானம்‌ - ஸத்பாத்திரங்களில்‌. கொடுத்தல்‌. 
ப்ரதிக்ரஹம்‌ --ஸத்தக்கள்‌ விரும்பிக்‌ கொடுப்பவற்றைப்‌ பெற்றுக்கொள்ளுதல்‌. ஆக 
இவையாறும்‌ ஷட்கருமங்கள்‌ [அறுதொழில்கள்‌] எனப்படும்‌. இவற்றுள்‌ இக்காலத்து 
அந்தணர்களான நாம்‌.:தானம்‌ செய்வதையும்‌ ப்ரதிக்ரஹம்‌ 'கொள்வதையும்‌' வைத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கறோமேயல்லது . அத்யய௩-அத்யாபன-யஜன-யாஜனங்களைக்‌ கொண்டிருக்‌ 
இறோமாவென்று பார்த்தால்‌ இல்லையென்றே சொல்லவேணும்‌, :ஆனாலும்‌ ““வேதேஷ- 
பெளருஷம்‌ . ஸ-9க்தம்‌ '” என்றபடி . வேதங்களில்‌ . புருஷஸ௰க்தம்‌ -இறந்ததாகையாலே 
அதையாவது ஓதி அத்யயனக்கடனை ஒருவாறு ஒர்த்துக்கொண்டோமாவோம்‌.' ug- 
தேவபூஜாயாம்‌ " என்கிற தாதுவின்படி பகவதாராதனமே  யஜ்ஞமாகையாலே 
நாமுண்பதை அவனுக்குக்‌ கைகாட்டி இதனாலே யஜ்ஞக்கடனையும்‌ தர்த்தக்கொண்டோ 
மாவோம்‌. இவ்வளவு  சிரமத்திற்கும்‌ இடமில்லாதபடி பரமகாருணிகர்களான : நம்‌ 
பெரியோர்கள்‌ ப்ராஹ்ம்ண்யத்தை எங்ஙனே நிர்வசனம்‌ பண்ணியுள்ளார்களென்னில்‌ ; 
“ ப்ராஹ்ம்ண்யாம்‌ ப்ராஹ்பணாத்‌ ஜாதத்வம்‌-ப்ராஹ்மண்யம்‌ ” என்றார்கள்‌. ப்ராஹ்மண: 
ஸ்த்ரீயினிடத்தில்‌ ப்ராஹ்மணபுமானுக்கு : உத்பந்னாதல்‌ | ப்ராஹ்மண்யம்‌ என்றபடி. 
“என்‌ தாயார்‌ ப்ராஹ்மணி ; என்‌: தகப்பனார்‌ ப்ராஹ்மணர்‌ ; அவர்களுக்குப்‌ பிள்ளையாகப்‌ 
பிறந்த நானும்‌ ப்ராஹ்மணன்‌' என்று சொல்லிக்கொள்ளத்‌ தட்டில்லையன்றோ. - இதற்கு 
மேல்‌ அவர்களுக்கு எப்படி ப்ராஹ்மண்யம்‌ ? என்று. கேட்டால்‌ “ப்ராஹ்மண்யாம்‌ 
ப்ராஹ்மணாத்‌ .ஜாதத்வம்‌' என்‌றெவிதனையே சொல்லிக்கொண்டுபோவது. போனால்‌, 
மூலபுருஷரிடத்திலே யதார்த்தமான ப்ராஹ்மண்யம்‌ தேறக்‌ குறையில்லை. ஆனாலும்‌, 
யஸ்ய வேதச்‌ ௪ Gag ச விச்‌சித்யேதே த்ரிபூருஷம்‌, ஸ வை துர்ப்ராஹ்மணோ ஜ்ஞோயஸ்‌ 
ஸர்வகர்ம: பஹிஷ்க்ருத:”' | யாவனொருவனுக்கு வேதமும்‌ வேள்வியும்‌ மூன்று தலைமுறை 
இல்லாதபடி: விச்சன்னமாய்‌ விடுறெதோ, அவன்‌ எந்த கருமத்திற்கும்‌ அதிகாரியல்லாதபடி. 
துர்ப்ராஹ்மணனென்று . பழிக்கப்படுகிறான்‌ ] என்று பீரமாணமிருப்பதால்‌ நாம்‌ வேத 
வேள்விகளை. ஸர்வாத்ப௩ா. வஞ்சித்தவிடலாகாது; யதாசக்‌தி இவற்றில்‌ அந்வயித்தே 
ஆகவேண்டுமென்று விஜ்ஞாபிக்கறேன்‌. ஆழ்வார்கள்‌ திவ்ய தேச வாஸிகளை வருணிக்கும்‌ 
போது “நல்ல வெந்தழல்‌ மூன்று நால்வேதம்‌ ஐவேள்வீயோடாறங்கம்‌ வல்லவந்தணர்‌ 
மல்கிய நாங்கூர்‌ '' என்றும்‌,” “ அங்கமாறைந்து வேள்வி நால்‌ வேதமருங்கலைபயின்‌ று, 
எரிமூன்றும்‌. செங்கையால்வளர்க்கும்‌ துளக்கமில்மனத்தோர்‌ இருக்கண்ணங்குடி ” 
என்றும்‌. *தெருள்கொள்‌ : நான்மறை வல்லவர்‌ பலர்வாழ்‌ சிரிவரமங்கல௩கர்‌ '” என்றும்‌ 
அருளிச்செய்கிறார்கள்‌. இக்காலத்திற்போல பாஷாந்தரப்‌ படிப்பும்‌ : உத்யோகங்களும்‌ 
வியாபாரங்களும்‌ அக்காலத்தில்‌ அந்தணர்களுக்கல்லாமையாலே வேதாத்யயனமும்‌ 
அங்காத்யயனமும்‌ கர்மானுஷ்டானமும்‌ வீறுபெற்றது. - as wat (4) 
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6: எ? ஸ்ரீ ராமாநுஜன்‌--199 
5. வேதாத்யயனத்தின்‌ அருமைபெருமைகளைப்பற்றி, 


ஒழ்‌ நான்காவது ! உப்ந்யாஸத்தில்‌ வேதப்ரஸ்தாவம்‌ விசேஷமாக ப்ராப்தமான 
படியால்‌. வேதாத்ய்யனத்‌இன்‌- அருமை -பெருமைகளைப்பற்றிச்‌ சிறிது விவரிக்க விரும்பு ' 


இறேன்‌. அடியேனுக்குப்‌ பரிசிதமான யஜுர்‌ வேதத்தைப்பற்றியே விஜ்ஞாபிக்கிறேன்‌. 


“ அஷ்டவர்ஷம்‌ : ப்ராஹ்மணமுபஈயீத " என்றபடி கர்ப்பாஷ்டமமாகிய  ஏழாவது' 


பீராயதீஇல்‌ ' உபநயனத்தைப்பண்ணி  உபாகர்மமான பிறகு வேதமோதத்‌ தொடங்கினால்‌ 
ஆறேழு ' வருஷத்தில்‌ க்ரமாந்தம்‌ அத்யயனம்‌ செய்து முடிக்கலாம்‌. நாற்பத்து. நான்கு 


பிரச்னங்கள்‌ கொண்ட ஸப்தகாண்ட்। ஸம்ஹிதையும்‌ முப்பத்தாறு பிரச்னங்கள்‌ கொண்ட | 
ப்ராஹ்மண்பர்கமுமாகய ernu பிரச்னங்களை ஓ.துவதென்று வைத்துக்கொண்டிருக்‌ 
றார்கள்‌. ஸப்தகாண்டங்களுக்கு 'ஸம்ஹீதையை மட்டும்‌ ஓதினால்‌. அதை தரிப்பதும்‌ । 


இரமம்‌, ப்கவத்‌'கைங்கரியத்திற்கும்‌ உத்வாது. ஸ்ம்ஹிதைக்குமேல்‌ பதம்‌, க்ரமம்‌, ஜடை; 
கனம்‌. என்றிவை ' ஏற்பட்டுருக்கன்றன்‌;. இவற்றுள்‌ ஐடையும்‌ கனமும்‌ ஸ்பாரஞ்ஜன 


rgb. க்ர்மந்தான்‌' பகவத்‌ கைங்கரியத்இற்குப்‌ பெரும்பான்மையாக்‌ உதவுமது, ' க்ரமம்‌ - 


திடப்படுவத்ற்காகப்‌: 'பதம்‌ .:ஒதவேண்டியது :அவசியமாகறது. பலர்‌ i பதமோதாமல்‌ 
ஸம்ஹிதையோடு க்ருதக்ருத்யர்களாய்விடுவ துண்டு; அன்னவர்களைப்பற்றி விரோதமாகச்‌ 
Ga இதிஹாளங்களுண்டு.. அவற்றுள்‌ ஒன்றிரண்டு தெரிவிக்கிறேனிங்கு, பதமோதாத 


வொருவர்‌ இல ளித்யார்த்திகளுக்கு' ' ஸம்ஹிதையை ஓதுளவிக்கத்‌. தொடங்கினாராம்‌, 


இரண்டாவது காண்டத்தில்‌ ஆறாம்‌ ப்ரச்நத்தின்‌ உபக்ரமம்‌ “ஸமிதோ' யஜதி வஸந்த 
மேவர்த்தூகாம்‌” என்ப்த! ' இதில்‌ “வஸந்தம்‌ ஏல ருதூகாம்‌' என்று பதபாடம்‌, : அவர்‌ 
வெறும்‌ ஸம்ஹீதையே ஓதினவராதலால்‌ “*ஸமிதோயஜத  வஸந்தமே”' என்றாராம்‌, 
சிறந்த கனபர்டியான பக்கத்துவீட்டுக்காரர்‌. இதைக்கேட்டு அருகே வந்து (பதமோ தாத 


பாவமே) என்றாராம்‌. ' நாலாவது காண்டத்தில்‌ ஐந்தாவது > பிரச்ன்ம்‌' ௩மகம்‌. என்று 


ப்ர்ஸித்தமானது, ' அதில்‌. “ த்ராபே அந்தஸஸ்‌ பதே தரித்ரந்‌ நீலலோஹித ” என்று ஓர்‌ 
அதுவாகம்‌ தொடக்கம்‌, இதல்‌ (கரித்ரக்‌ ரீல்லோஹித) என்றவிடத்ஜல்‌ (தரித்ரத்‌) என்று 


பதபாடம்‌..' பதமோதாதவர்க்கு இது தேரியாதாதலால்‌ அன்னவர்‌ . (தரித்ரம்‌) என்று 


சந்தை சொன்னார்‌. அதைக்கேட்ட கனபாடி “அடா பதாடதரித்ரமே!” என்றாராம்‌, 
இங்ஙனே பல சுதைகளுண்டு. பதபாட்மோதாவிடில்‌ .பல ' பரிபவங்கள்‌ கரும்‌, 
பதமோதிவிட்டால்‌ . க்ரமத்தில்‌ அதிக -ச்ரமம்‌ ஏற்படாத. அனாலும்‌ க்ரமத்தையும்‌ ஒரு 
ஸம்வத்ஸ்ரகாலமாவது குருமுகமாக அதிகரித்தேயாகவேண்டும்‌, இதற்குமேல்‌ வர்ணக்ரம 
சிகையும்‌ ப்ராதிசாக்க்யாதி லக்ஷண சிக்ஷையம்‌ செய்யவேண்ம்‌:யதுண்டு. “க்ரமாந்தம்‌ 
நீரூடியாகச்‌ சொல்ல்வல்லவர்கள்‌ '” என்று ப்ரக்க்பாதி பெற்றவர்களை இக்காலத்திலும்‌ 
பெரும்பான்பையாகவே காண்கிறோம்‌, வேதபாஷ்யங்களில்‌ பரிச்ரமப்படுவாருமுளர்‌. 
ப்ரஸங்காத்‌ வேதபாஷ்யங்களில்‌ . சில விஷயங்கள்‌ தெரிவிக்க விரும்புகிறோம்‌, அது 
வேதத்தில்‌ அதிக பரிச்ரமப்பட்ட வர்களுக்குமட்டுமே ருசிக்கும்‌, . இவ்வுபந்யாஸ மாலையில்‌ 
இவ்விஷயம்‌ சேர்க்கப்பட வேணுமா -என்பதைப்பற்றிச்‌ சிறிது ஆலோசித்தோம்‌. 
இதுகாறும்‌ நாம்‌ “எந்தெந்த விஷயங்களில்‌ விரிவாக நூல்களியற்றி வெளியிட்டிருக்‌ 
- கரோ மோ,” அந்தந்த விஷயங்கள்‌ சுருக்கமாகவும்‌ ஸாரமாகவும்‌ QO தெரிவிக்கப்பட 
வேண்டுமென்னுமபிநிவேசத்தனால்‌ ' அதையும்‌ ' இங்கு ஐந்து ௨ பண ன ளா 
சுருக்முகிறோம்‌. வேதாதிசாரிகள்‌ வி£ர்‌சிக்க ப்ராப்தராகும்‌. und (3) 
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வேதடாஷ்யகாரர்களின்‌-அநவதான ளிளக்கவுபந்யாஸங்கள்‌ 7: 
6. to 10. - வேதபாஷ்யகாரர்களின்‌ அநளதான எிளக்கவுபந்யாஸங்கள்‌ 


கர்மகாண்ட மென்றும்‌ ' “'ப்ரஹ்மசாண்‌ டபென்றும்‌ . பாகுபாடுற்ற வேதத்தில்‌ 
பிரஹ்மகாண்டபமாகய' உபரீஷத்துக்களுக்கு பாஷ்மமியற்றினவர்சள்‌ - கர்பகாண்ட த்திற்கு 
பாஷ்மமியற்றவில்லை; “அதற்கு ' பாஷ்யமியற்றினவர்கள்‌ : உபநீஷத்துக்சளுக்கு , பாஷ்ய 
மியற்றவீஃலை. தைத்‌திரியோபரிஷத்தான து கர்மகாண்டத்தினுள்ளீடான ஆர்ண்யகத்தில்‌ 
சேர்க்‌இருப்பதனாலே இதற்கு ' பாஷ்யமியற்றுவது அவர்ஐூீயமாக ப்ராப்தமாயிற்று. 
இதனால்‌ 'ஊபரிஷத்‌ பாகத்திற்கு பாஷ்யமிடற்றினதாக ஆகாது. அதை இய்ற்றினவர்கள்‌ 
இதை ஏன்‌' இயற்ற்ளில்லை? என்று கேட்பதற்கு யாருக்கும்‌ அதிகாரமில்லாமையாலே 
இக்கேள்வியை விட்டிடுவோம்‌. இந்த பாஷ்யங்களைப்பற்றிச்‌ சில விஷயங்கள்‌ தெரிவிக்க 
விரும்புகிறோம்‌.  ஈமக்கு ப்ரவேசமுள்ளது . யஜுர்வேதத்தலாகையாலே அதைக்‌ 
கொள்ளுகிறோமிங்கு.  சர்ப்காண்ட்மான து அ தயேன்றும்‌ அ9தித்வயமென்‌ றும்‌ வழங்கப்‌ 
படுறது aP HCwor med எண்பது - 'ப்ரச்ன " மென்றபடி, SE இத்வயபென்றால்‌ 
எண்பத்திரண்டு ப்ரச்கமென்‌ றபடி . 4 மந்த்ரப்ரச்கமிரண்டைச்‌' Gereemne ௮$தி 
யென்றது. அதையும்‌ சேர்த்து அசிதித்வயமென்ெது. எட்டு ப்ரச்னமாகய ஆரண்‌ 
யகத்தை ஸ்ரீ வைஷ்ணவேதரர்கள்‌ பத்து ப்ரச்நங்களாகக்‌ கொள்ளுகையாலே Libary 2 
தைத்‌ தவிர்த்தே. அ€தித்வயமென்பது அவர்களின்‌ பக்ஷத்திலே z பொருந்தும்‌, இதல்‌ 
இப்போது சர்ச்சை வேண்டா, கர்மகாண்டத்திற்கும்‌ உபமிஷத்‌ பாகத்திற்கும்‌ ஒரு வாசி 
யுண்டு; கர்மகாண்டத்தில்‌ ப்ராஹ்மணம்‌ தவிர மற்ற ஸம்ஹிதாபாகத்திற்குப்‌ பதபாடம்‌ 
அநாதியாக ஏற்பட்டிருக்றெது. உபமிஷத்‌ பாதத்திற்கு அது கிடையாது; ஸம்ஹிதைக்குப்‌ 
பதபாடம்‌ மட்டுமேயன்று; - க்ரமம்‌ ஜடை காம்‌ : இத்பாதிகளும்‌ ஏற்பட்டிருக்கன்றன, 
வென்றும்‌ பிராஇசாக்க்யம்‌, முதலான -லக்ஷணங்களும்‌ அமைந்திருக்கின்றன வென்றும்‌ 
முன்னுபந்யாஸத்தில்‌ தெரிவித்தோம்‌. உபநிஷத்‌ பாகத்திற்கு.இவை எதுவும்‌ ADMI. 
க்ரமம்‌ gm. a5 இவைகளுக்குத்‌ தாயான து பதிம்‌. அந்த ei பளரு 
ஷேயமா? அபெளருஷேயமா? என்ற. விசாரம்‌ வைதிக , கோஷ்டிகளில்‌ இருந்து 
வருகிறது. பெளருஷேயமென்‌ று பலர்‌ கொள்ளுகிறார்கள்‌ கம்மை ம்‌ கொள்கை 
அங்ஙனமில்லை.; நாம்‌ எழுதுகிற நூல்களில்‌ “ பதகாரபரப்ரஹ்ம : என்றெழுதுவது 
வழக்கம்‌. மூலத்தலேயே சல பல பாகங்களைப்‌ பேளருஷேயங்களாகச்‌ சொல்லுகிற 
வாதம்‌ இடக்கையில்‌ பதபாடத்தைப்பற்றி என்ன விசாரம்‌. புருஷப்ரணீதமென்ருலும்‌ 
அந்த புருஷர்‌ பரமபருஷனோடு விகள்பிக்கத்‌ தகுந்தவராகவேயிருப்பர்‌ அவருடைய 
காலம்‌ நம்முடைய புத்திக்கு எட்டாததேயர்கும்‌ - இது நிற்க. ' 


மூலத்தி ற்கு பாஷ்யம்‌ செய்பவர்கள்‌ பதபாடத்தை அணுவளவும்‌ அதிக்ரமியாமலே 
அதற்ணெங்கவே செய்தாக வேண்டுமென்பது 'ஸர்வஸம்ப்ரதிபந்கம்‌. இதை யாரும்‌ 
மறுக்கில்லார்‌. ஸ்ரீ ராமாயணாதிகளுக்கு வியாக்கியானம்‌ . Qreta விவ வ 
பகலிபாகம்‌ .சேய்‌;துகொண்டு பொருளெழு தவதைப்‌ பார்க்கின்றோம்‌. ஒரிரண்டிட்மே 
காட்டுவோமிங்கு; u தேவநெரவரம்‌ ajar” என்றலிடத்தில்‌ தே, வே என்று பதச்‌ 
சேதம்‌ செய்து வியாக்யானம்‌ பண்ணுவதுபோல தேவரே என்று ஒரே ப்ப 
கொண்டும்‌ வியாக்யானம்‌ செய்யப்படுகிறது. காலால்‌ நடந்து செல்லுகையைத்‌ தேவா 
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மென்பதாம்‌.  “ அஹம்தாவந்மஹாராஜே.. பித்ருத்வம்‌ ; ,நோபலக்ஷ்யே'” என்னுமிளைய | 
பெருமாள்‌ வாக்யத்தல்‌ அஹம்‌ தாவத்‌, மஹாராஜே என்றெ பதவிபாகமிருக்கச்‌ 
செய்தேயும்‌ '* அஹந்தாவந்மஹாராஜே ” என்று ஒரேபதமாக , வைத்துப்‌ பொருளுரைப்‌ 
பாருமுளர்‌: அஹந்தையையுடைய தசரத சக்ரவர்த்தி. பக்கலிலே என்று பொருளாம்‌; | 
(அஹந்தையாவ து-அஹங்காரம்‌.) பகவத்‌€தையில்‌ *ஸ யத்ப்ரமாணம்‌ குருதே ” *. என்ற, | 
விடத்தில்‌ யத்‌, ப்ரமாணம்‌ என்று பதச்சேதம்‌ பண்ணினார்‌. சங்கராசாரியர்‌. ஒரேபதமாகக்‌ — 
கொண்டார்‌ ஸ்வாமி நாமாநுஜர்‌.. இங்ஙனே: யெடுத்துக்காட்டக்கூடியவை அபரிமிதபாக _ 
வுண்டு, இப்படி ஸ்வச்சந்தமாகப்‌ பதவிபாகம்‌ , பண்ணி அர்த்த முரைப்பதை வேதம்‌ 
- ஸஹிக்குமதன்று. அசைக்கவொண்ணாதபடி பதபாடம்‌ ஏற்பட்டிருப்பதனால்‌ அதை 
யநுஸரித்தே பாஷ்யம்‌ இயற்றவேண்டியது கடமையாகும்‌. : நாலாவது , காண்டத்தில்‌ 
நாலாவது ப்ரச்ஈத்தில்‌ [ஸு வர்ஷாம்‌] என்றொருபதம்‌. பதேோோதாதவர்கள்‌ இதை இரண்டு 
பதமாகக்‌ கொள்ளாமற்போனாலும்‌, ஸுமித்ரா,: ஸுபதா இத்யாதிகளிற்போல சோபரார்த்‌ 
தகமான (ஸு) சேர்ந்திருப்பதாகவே கருதிவிடக்கூடும்‌.. . ஆனால்‌ பதபாடத்தில்‌ *ஸுவர்‌ 
ஷாமிதி ஸுவ;-ஸாம்‌ ' என்று. ஓதப்பட்டு. வருகறதென்பதைத்‌ தெரிந்‌ துகொண்டவர்கள்‌ 
அங்ஙனம்‌ கருதார்கள்‌. ஆக, பதபாடம்‌ அர்த்த நிர்ணயத்திற்குப்‌ :பரமோபகாரகமென்று 
கொம்ப அன அணை ்‌ 
பதபாடம்‌' போலவே ஸ்வரஸ்ந்நிவேசமும்‌ அர்த்த ்‌நிர்ணயத்‌இற்கு மிகவும்‌ 
கைகொடுப்பதாகும்‌. ' இதற்கும்‌ சிறிது காட்டுறோம்‌. தே என்பது ஒரெழுத்தான ஒரு 
பதம்‌. இது தச்சப்தத்தில்‌ ஸ்த்ரீலிங்க ஈபும்ஸகலிங்கங்களில்‌ ப்ரதமா த்விதயாவிபக்‌இகளில்‌ 
த்விவசநாந்தமாயும்‌, பும்லிங்கத்தில்‌ ப்ரதமாபஹுவசநாந்தமாயும்‌, -யுஷ்மச்சப்தத்தல்‌ 
(துப்யம்‌) தே,. (தவ) தே. என்றுமுள்ளது. இத்தனை ரூபங்களும்‌ வேதத்தில்‌ அடிக்கடி 
ஒதப்படுகின்றன. ' இப்பதம்‌ அநுதாத்த ஸ்வரயுக்தமாயிருந்தால்‌ யுஷ்மச்சப்த ரூபமென்று 
நிர்ணயிக்கப்பெறும்‌. உதாத்த ஸ்வரயுக்தமாயிருந்தால்‌ தச்சப்தரூபமென்று நிர்ணயிக்கப்‌ 
பெறும்‌. அது தன்னிலும்‌: தவிவசநரூபமும்‌ பஹு-வசநரூப்முமான வாசியுமிருப்பதால்‌ 
usur ib அதையும்‌ விளக்கக்கொண்டு தோன்றியிருக்கின்றது, த்விவசஈரூப்மான 
ஸ்தலங்களில்‌ மட்டுமே (தே இதி) என்று பதமோதப்படும்‌. பஹுவசந ரூபமாயிருந்தால்‌ 
அங்கு இப்படி இருக்கவே மாட்டாது ஆக இதில்‌ உதாத்த ஸ்வரத்தைக்கொண்டு 
அன்த டட அநுதாத்த ஸ்வரத்தைக்கொண்டு, யுஷ்மச்சப்த ரூபமென்றும்‌ 
9ரீணயிக்கலாகிற து. ன்‌ 


யத: என்பது ஒருபதம்‌. இதுவும்‌ வேதத்தில்‌. அடிக்கடி வரும்‌: இதில்‌ 
முதலெழுத்து உதாத்தமாக விருப்பது பலபல விடங்களில்‌; அது அநுதாத்தமாயிருப்பது 
சிற்லே விடங்களில்‌. உதாத்தமாயிருந்தால்‌ (யஸ்மாத்‌) என்று அர்த்தமுள்ள “ அவ்யய 
மாகும்‌. அநுதாத்தமாயிருந்தால்‌ (யந்தம்‌, யந்தெள, யத) என்று “ இண்‌-கதெள ” 
என்கிற தாதுவில்‌ சத்ர்ப்ரத்யயாந்தமாகத்‌ Gs pep யச்சப்தத்தின்‌ த்விஜ்யாபஹ-வசநாந்தம்‌ 
(ஸுவர்க்கம்‌ லோகம்‌ யத:) என வருமிடங்களில்‌ ஸ்வர்க்கத்தையடை ன்றவர்களை 
என்‌றுபொருள்படும்‌. (யத:) என்கிறவிது ' பஞ்சமீஷஷ்டீ விபக்இகளில்‌ ஏகவசந 
ரூபமாகத்‌ தேறுவதுமுண்டு. : (யதாம்‌) : என்று ஷஷ்டீப்ஹுவசநரூபமும்‌ வேதத்தில்‌ 
ஓதப்பட்டு வருகிறது. எனினும்‌, (யத:) என்றை பதம்‌ ஸ்வரபேதத்தினல்‌ அர்த்த 
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ப்‌ ° . s 9 
வேதபாஷ்யகாரர்களின்‌ அ௩வதான விளக்கவுபந்யாஸங்கள்‌ 


பேதத்தை யுடையதென்று. காட்டுவது இங்கு முக்கியம்‌. (இங்ஙனே தகட்ட. 
பொருள்வாசியுளதென்பதற்கு: எடுத்துக்காட்டக்கூ டிய இடங்கள்‌ ஒரிரண்டல்‌ ;௮ 
முண்டு, ஸ்தாலீபுலாகந்யாயே ஸ்வல்பமே இங்கெடுத்‌ துக்காட்டினோம்‌. 


பதபாடத்தல்‌ வேஷ்டநம்‌ (அதாவது அவக்ரஹம்‌) என்பது | acre 
“ ப்ரஜாபதிரிதி ப்ரஜா-பதி: ௩வோ௩வ இதி நவ:-நவ:. சதமா௩மிதி hee த 
என்றிப்படி பிரித்தோதுவதுதான்‌ வேஷ்டநமெனப்படுவது. ஒரு பதத்திற்கு ஓ டத்‌ 
வேஷ்ட௩மோதப்படும்‌; அதே பதத்திற்கு மற்றோரிடத்தில்‌ அது ஓதப்படா து: வ்‌ 
என்றொரு பதம்‌. இதற்கு ஓரிடத்தில்‌ வாஜயந்த இதி வாஜ- யந்த: என்று வஷ்‌ 
மோதும்‌; மற்றோரிடத்தில்‌ அது இல்லை. இதற்கு இப்பதத்தில்‌ ஸ்வரபேதம்‌ நியாமகமாகு : 
எங்ஙனே யென்னில்‌. வாஜயந்த: என்பதில்‌ மூன்றாமெழுத்தான யகாரம்‌ உதாத்தமாக 
வருவது சிலவிடங்களில்‌; அதுவே ஸ்வரிதமாக வருவது லெவிடங்களில்‌. உதாத்தமாக 
வருமிடங்களில்தான்‌ வேஷ்ட௩முண்டு. ஸ்வரிதமாக வருமிடங்களில்‌ அது கிடையாது. 
இந்த ஸ்வரபேதத்திற்கும்‌ அர்த்தபேதமே காரணம்‌. அர்த்தபேதமில்லாமல்‌ அநாவச்யக 
மாக ஸ்வரபேதம்‌ வேதத்தில்‌ காணப்படமாட்டா து. ஆக, வேதத்திற்குப்‌ பொருள்காண 
வேண்டில்‌ பதபாடத்தையும்‌ ஸ்வரஸந்நிவேசங்களையும்‌ உற்று நோக்கியே அவற்றுக்குப்‌ 
பொருள்கண்டு உரைக்கவேணுமென்றும்‌. பதபாடத்திற்கும்‌ ஸ்வரப்ரக்ரியைக்கும்‌ சேராத 
படி, உரைப்பது வேதார்த்தமன்று என்றும்‌ மூதலிக்கப்பட்டதாயிற்று. 


இனி, இப்போது அவதரித்திருக்கிற வேதபாஷ்யங்களின்‌ பரிஸ்திதி எப்படிப்பட்ட 
தென்று பார்ப்போம்‌. பார்க்குமளவில்‌ பதபாடத்திற்குப்‌ பொருந்தாமலும்‌ ஸ்வர 
ப்ரக்ரியைக்குச்‌ சேராமலுமே வேதபாஷ்யங்கள்‌ அவதரிததருக்கன்‌ றனவென்று இன 
கண்ட பல வீஷயங்களில்‌' லை விஷயங்களை மட்டும்‌ இங்கு நிரூபிக்கிறோம்‌, இது வத 
பாஷ்யகாரர்கள்‌ மீது குற்றங்குறை கூ றுமெண்ணத்தினாலன்று. தத்வ ஜிஜ்ஞாஸயா 
அத்தனை. நம்முடைய வேதத்திற்கு ஸாயணர்‌ பட்டபாஸ்கரர்‌ என்னுமிருவர்‌ பாஷ்ய 
மியற்றினவர்கள்‌. . பட்டபாஸ்கரர்‌ மு ற்பட்டவரென்‌ றும்‌, ஸாயணர்‌ பிற்பட்டவரென்‌ ph 
சொல்லுறொர்கள்‌. பட்டபாஸ்கர பாஷ்யம்‌ மிகவும்‌ ஸம்க்ஷிப்தமானது. : ஸம்ஹிதைய ல்‌ 
நாலாவது காண்டத்திற்கும்‌ ப்ராஹ்மணத்தில்‌ இரண்டாவது அஷ்ட கத்திற்கும்‌ ந 
பாஸ்கரபாஷ்யம்‌ இடை த்திலது. ஸாயணருடையது சிறிது விசதமான பாஷ்யமாகையா ல்‌ 
முன்னம்‌ இதிலே ஈம்முடைய விவக்ஷிதங்களைத்‌ தெரிவிக்கிறோம்‌. ; பதபாடத்திற்குச்‌ 
சேராத பாஷ்ய ஸ்தலங்களில்‌ சிலவற்றை யெடுத்துக்‌ காட்டுகிறோம்‌: ஐந்தாவது காண்டம்‌ 
முதல்‌ ப்ரச்ஈத்தின்‌ முடிவில்‌ “ யாஹி ஸாத்யா ஹவீரதந்து தேவா: என்றுள்ளது. - இங்கு 
(ஸாத்யாஹவி:) என்றவிடத்தில்‌ ஸாத்யா: என்று விஸர்க்கார்தமாகவும்‌ பிரிக்கலாம்‌; 
ஸாத்யா என்று விஸர்க்கமின்றிக்கே ஆகாராந்தமாகவும்‌ பதம்‌ பீரிக்கலாம்‌. ஆனால்‌ பதம்‌ 
பிரிப்பது ஈம்மிஷ்டமன்றே; அநாதியான பதபாடம்‌ இங்கு எப்படியுள்ளதென்‌ று பார்க்க 
வேணும்‌. பார்க்குமளவில்‌ (ஸாத்யா) என்று வீஸர்கமின்றிக்கே ஆகாராந்தமாகவே 
யுள்ளது. (mrur வை தேவா!) என்றுள்ள பிறவிடங்களிலெல்லாம்‌ (ஸாத்யா:) என்று 
விஸர்க்காந்தமாகவே பதபாடமுள்ளது. அது தேவா: என்பதற்கு விசேஷணமாகற து; 
அவ்விடங்களில்‌ பூஜநீயாதேவா: என்று பொருளுரைத்திருப்பது பொருத்தமானதே. 
“ஸாத்யா ஹவிரதந்து தேவா: என்‌ றவிடத்திலும்‌ அப்பொருளையே ஸாயணர்‌ உரைத்‌ 
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10 oah ஸ்ரீ ராமாநுஜன்‌-—199 ' 


இருப்பது பொருந்துவதற்கு வழியில்லை. விஸர்க்கமின்றிக்கே பதபாடம்‌ வந்தராப்பதை | 


அவர்‌ atom SECURE அம்மா இர பறைத்கறுகயா்ட்டார்‌. ; 


இங்கு 2 _ண்மையான பொருளென்னவென்றுல்‌; பட்ட பாஸ்கரபாஷ்யத்தல்‌ அஃது | 
உரைக்கப்பட்டுள்ளது ((ஸாத்யா) என்பதை தேவர்களுக்கு விசேஷணமாக்காமல்‌ கழே | 
*ஸ்வாஹாக்ருதேர ஹ்விஷா என்றவீடத்திலுள்ள ஹவீஸ்ஸுக்கு விசேஷணமாகக | 


[ஸாத்யா 'ஹவிஷா-ஸாதிதேக ஹவிஷா] என்றுரைத்தனர்‌ முன்னம்‌. இது ஸ்வரஸமான 
அர்த்தரன்று என்று தாமே கருதி ஸாது என்னுமர்த்தத்தைப்‌ பக்ஷாந்தரமாக வுரைத்தார்‌. 


இதுதான்‌ பொருத்தமான பொருள்‌, அதே காண்டத்தில்‌ மேலிரண்டாவது ப்ரச்நத்தின்‌ | 
முடிவில்‌ (eur gur ’ ) என வருசின்றது அது முழுப்பதம்‌ | அங்கு (ஸாது) என்பது | 


தான்‌ அர்த்தம்‌, அந்த பதமே ப்ரக்ருத -Hars ஸ்தலத்தில்‌ உகாரலோபத்துடன்‌ | 
(ஸாத்யா) என்றாகியிருக்கறது. இதற்கு ஸாதீதே என்கிற அர்த்தம்‌ அவ்வளவு ஸ்வரஸ 
மன்று (ஸாது யதா ததா ஹவிரதந்து) என்னுமர்த்தமே மிகப்பொருத்தமானது. 'ஆனாலும்‌ | 


ஸாதிதே௩ என்தற அர்த்தத்தில்‌ பதபாடவீரோதம்‌ யாதும்‌ 'சொல்லப்போகாது, ஸாயணர்‌ 
'உரைத்‌தருக்கற்‌ பொருள்‌: ஸர்வாத்மநா ' ளங்கதமன்று என்பதை வைதிகர்கள்‌ யாவரும்‌ 
இசைவர்கள்‌. ' இசைந்து தீரவேண்டி யதேயாகும்‌.. ஸாத்யா:. என்னவேண்டுமிட த்தில்‌ 
(ஸாத்யா) என்று அவிஸர்க்க 'பதபாடம்‌ வந்திருப்பதை சாந்தஸ்‌ வ்யத்யயமாக்க்‌ கொண்டு 


பாஷ்யத்தைப்‌ பொருந்தவிடலாமென்று ஸஹஸா Aor சொல்லிவிட க்கூடும்‌ மூலத்தில்‌ | 
எத்தனை வ்யத்யயங்களிருந்தாலும்‌ , பதபாடத்தில்‌ ,வ்யத்யயம்‌ கடையவே Bw ur | 


தென்பதுபற்றி நம்முடைய விபுலநிருபணம்‌ .வேதாத்யயகளர்வஸ்வா களில்‌ rene 
பேற்றிருக்கன்‌ றது என்னுமிவ்வளலையே இங்குச்‌ சொல்லி நிற்போம்‌. 


மற்றுமோரிட்ம்‌ செல்வோம்‌. நாலாவ்‌ து: “காண்டத்தில்‌: இரண்டாவ்‌ து: ப்ரச்நத்தில்‌ 
a ஸஹஸ்ரியம்‌ வாஜமத்மம்‌: ௩. “ஸ்ப்திம்‌ ஸஸவார்‌ !' என்றுள்ள து: இங்கு '(ஸஸவாக்‌)) 
என்கிற ' “பதத்திற்கு '((ஸஸவார்‌ ' இதிஸ - ஸவாட்‌) ' என்று ! வேஷ்டந்மோதப்பட்டடு 
AGES). .ஸாய்ணர்‌ (ஸஸவாந cvs sigari ov) 'என்று' உரைத்திருக்கின்‌ றார்‌. 
இதற்கு - இப்படி அர்த்தமிருந்தால்‌ ' :(ஸஸவாநீதி ஸ 'ஸவாம்‌) : என்கிற ' வேஷ்டந 
பாடத்திற்கு. அவகாச்மிராது ah வித்வான்கள்‌" இதை” மிகவும்‌ விமர்‌சக்கவேணும்‌. 


மற்றுமோரிடஞ்செல்வோம்‌; இதே காண்டம்‌ மூன்றாம்‌ பரக த்தின்‌. முடி. வில்‌ 
H தே க்ரட்யோ துநயோ. ப்ராஜத்ருஷ்டய: ” என்றுள்ளது; இங்கு (ப்ராஜத்ருஷ்டய:) 
என்பதற்கு , ஃப்ராஜ:-..இப்தி:; வித்யுத்ரூபா த்ருஷ்டி: யேஷாம்‌, தே ப்ராஜத்ருஷ்டய: " 
என்பதாக, ஸாயணபாஷ்ய. விவரணமுள்ளது, . ப்ராஜபதத்திற்கும்‌. த்ருஷ்டி. பதத்திற்கும்‌ 
ஸமாஸம்‌ வந்தருப்பதாகக்‌, கொண்டு. இங்ஙனே பாஷ்யம்‌ செய்தார்‌. இது. பதபாடத்‌ 
இற்குச்‌. சிறிதும்‌ சேராது... (ப்ராஜத்ருஷ்டய, இதி ப்ராஜத்‌ - ருஷ்டய:) என்றே பதபாட 
,முள்ளது. ப்ராஜமும்‌ த்ருஷ்டியும்‌ பாஷ்யகாரருக்கு எங்கிருந்து வ a 
தெரியவில்லை, _இதனை அச்சுப்பிழையாக aT தைக்க ஒக சதம்‌ க 
இடவ வக்‌ வீசேஷித்‌, து, விமர்சிக்கவேனும்‌. . it 
_ பிறிதோரிடத்தற்குச்‌ செல்வோம்‌. (வோஜயந்த:' ) என்ற தத்‌ ஏற்றி 
oe சிறிது ப்ரஸ்தாவம்‌ செய்திருக்கிறோம்‌. இதிலும்‌ oor wie ft பிறழ்ந்திருப்பதை 
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இங்கெடுத்துக்‌ காட்டுகிறோம்‌. ' முதல்‌ காண்டத்தில்‌. மூன்றாவது ப்ரச்நத்தின்‌ முடிவான 
அநுவாகத்திலும்‌, அதே காண்டத்தில்‌ நாலாவது.ப்ரச்நத்தின்‌ முடிவான அநுவாகத்திலும்‌ 
வாஜயந்த: என்ற இப்பதம்‌ “வருகிறது. முந்தின இடத்தில்‌ (*அச்யாம வாஜ 
மபீவாஜயந்த:* ara பம்‌ யகாரம்‌ ` ஸ்வரித ஸ்வரமுடையது. இதற்கு வேஷ்டரம்‌ 
கிடையாது. .பிந்‌இனவிடத்தில்‌. [* Sour வாஜம்‌ வாஜயந்தோ ஜயேம* என்னுமிடத்தில்‌ | 
யகாரம்‌ உதாத்த E E இதற்கு வேஷ்டஈபாடமுண்டு. வாஜயந்த இதி வாஐ- 
யந்த: ' என்று பதபாடம்‌ gas ப்ரஸித்தமர்ன து. இதில்‌. ஸ்வர்பேதத்தை யாரும்‌ 
அபலபிக்கமுடியாது. இதற்கு அர்த்தபேதம்‌ . இரு்தேதரவேண்டும்‌. ஆனால்‌ அர்த்த 
பேதம்‌, காட்டவேயில்லை. . (வாஜம்‌ அந்கம்‌ ஆத்ம௩ இச்சந்த:) என்கற பொருளையே 
இரண்டிடத்திலும்‌ ஸமரூபமாகச்‌, செய்‌இருக்கறார்‌. இது பொருந்துவதற்கு வழியில்லை. 
பட்டபாஸ்கரரும்‌ . இரண்டிடத்திலும்‌ ஏகரூபமான அர்த்தத்தையே எழுதிவிட்டா 
ரெனினும்‌ அவர்‌ சிறிது விழித்துக்கொண்டார்‌. முந்தின இடத்தில்‌ :  ஸ்வராஈவக்ரஹெள 
துர்க்கடெள ” என்றொரு வாக்ய மெழுதியிருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. 


இதே பதம்‌ நாலாவது காண்டத்திலும்‌ இரண்டி டங்களில்‌ வருகிறது. ஸ்வரபேதம்‌ 
வேஷ்டநபேதம்‌ என்பது : அங்குழுள்ள து. , , அதில்‌ இரண்டாம்‌ ப்ரச்ஈத்தில்‌ முடிவான 
அநுவாகத்தில்‌ “ ஸஹஸ்தமா ஸஹஸா வாஜயந்தா ' என்றுள்ளது, வாஜயந்தா என்றது 
வாஜயந்தெள : என்றபடி. வச௩பேதமொழிய. வேறில்லை. : இங்கு. யகாரம்‌  உதாத்த 
ஸ்வரயுக்தமாயிருக்கையாலே. வேஷ்ட௩ம்‌ ஓதப்பட்டு: வருகிறது. .இதே காண்டத்தில்‌ 
மேலே ஆறாம்‌ ப்ரச்ஈத்தில்‌ “ஈஜீமுதஸ்யேவச , என்னுமநுவாகத்தில்‌ (*ரதேபிஸ்‌ ஸஹ 
வாஜயந்த :*) என்றுள்ள து. இங்கு யகாரம்‌ ஸ்வரித ஸ்வரயுக்தமாகையாலே ஏற்கெனவே 
நாம்‌ காட்டியிருக்க நியமப்படிக்கு வேஷ்டஈம்‌ ஓதப்படுவதில்லை. இவ்விரண்டிடங்‌ 
களிலும்‌ ஸ்வரபேதத்திற்குச்‌ சேர அர்த்தபேதம்‌ இருந்தே தரவேணும்‌. இவ்விடங்களில்‌ 
மட்டும்‌, ஸாயணர்‌. தமது பாஷ்யத்தில்‌ . அர்த்தபேதத்தைக்‌, காட்டியிருக்கருர்‌. இவை 
பொருத்தமான விவரணங்களேயாகும்‌. முன்னே காட்டின முதல்காண்ட ஸ்தலங்‌ 
களிலும்‌ இப்படி வெவ்வேறு பொருளை விவரித்துக்‌ காட்ட வேண்ட. யிருந்தும்‌ காட்டாதது 
ஏன்‌ 2 என்று விமர்சிக்க ப்ராப்தமாகும்போது ஒரு மருமம்‌ வெளியாஇன்றது. (அதாவது) 
ஸாயணர்‌ “ தாம்‌ ஒருவரே ' 'வேதபாாஷ்ய' : மியற்றவில்லையென்றும்‌; 'வீஜயககரமஹாராஜ 
ஸந்நிதான த்தில்‌ பல்பல பண்டிதர்களை வரவழைத்து 'அவர்களுக்கெல்லாம்‌ மர்ஸிகவேதன 
மேற்பாடு செய்வித்து; அவர்களுக்கு : வேதத்தைப்‌ ப்ல பாகங்களாகப்‌ பிரித்துக்‌ கொடுத்து 
'பாஷ்யங்களெழுதச்‌: சொல்லி: அவற்றை: ஒன்று. .சேர்த்தாரென்றும்‌ ப்ரஸித்தியுள்ளது; 
அது' இவற்றால்‌ மெய்ப்பிக்கப்படுகின்றது இப்போது நாம்‌ அன்‌ அன்ட்‌ ரீதியில்‌ 
இன்னமும்‌ பல்பல காட்டக்கூடியவை யிருக்கின்றன." ; 


பதபாடத்தற்கும்‌ 'ஸ்வரஸ்கிவேசத்திற்கும்‌ பொருந்தாதப்டி. பாஷ்யம்‌ செய்துள்ள 
'ப்ரகாரங்களை இதுவரையில்‌ காட்டினோம்‌. ஒளசித்யவிருத்தமாகவும்‌ பாஷ்யம்‌ செய்‌இருக்‌ 
இ றபடியைக்‌ காட்டவேண்டிய துண்டு, இங்கு ஸம்க்ஷேபருசயாலே விட்டிட்டோம்‌. 
வேதபாஷ்ய. விமர்‌சகமென்றெ நமது வடமொழி நூலில்‌ விரிவுகாண்க... 


- இமவந்தந்தொடங்கிமிருங்கடலளவும்‌ ப்ரஸித்தமான பதபாடமுள்ள s ஸம்ஹிதையின்‌ 
பாஷ்யத்திலேயே இப்படிக்‌ காட்டக்கூடிய விபரீதங்களிருக்கும்போது பதபாடம்‌ 
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அடியோடு அவதரிக்கப்பெறாத வேதபாகங்களுக்கு எழுதப்படும்‌ பாஷ்யம்‌ பப்பட்‌ neag | 
மென்பதைப்பற்றி நாம்‌ என்ன நினைக்கமுடியும்‌? மூன்றாவது அஷ்டகத்தைச சோந்த | 


பத 


தான காடகத்தில்‌ மூன்றாவது Wess Ged * ச்ரத்தயாதேவோ தேவத்வமச்நுதே 
என்கிற வாக்யம்‌ ஸுப்ரஸித்தமானது. வேதமோதாதவர்களுங்கூடக்‌ கையாளும்‌ 


வாக்யமிது. இதற்குப்‌ பதபாடமில்லாமையாலே அவரவர்கள்‌ இஷ்டப்படி பதம்‌ பிரித்துக்‌ | 
கொள்வதை ஆகக்்பிப்பார்‌ யாருமில்லை, ச்ரத்தயா, தேவ:, தேவத்வம்‌, அச்நுதே என்று | 
ஸாமாந்யர்கள்‌ பதம்‌ பிரித்துப்‌ பொருள்கூறி வருகிறார்கள்‌. உபயபாஷ்யகாரர்களும்‌ | 


இப்படியேதான்‌ பதவிபாகம்‌ கொண்டு பாஷ்யமிட்டிருக்கிறார்கள்‌. 


இங்கு நாம்‌ உணர்த்துவதைச்‌ றந்த வைகதிகர்கள்‌ மிகுந்த ஊக்கத்துடன்‌ | 
விமர்‌சக்கவேணும்‌. வேதத்தில்‌ ச்ரத்தயா என்கிற பதமும்‌ தேவ: என்ற பதமும்‌ ஓரிடத்தி | 


லல்ல; பலவிடங்களில்‌ ஓதப்பட்டு வருகின்றன. இவற்றின்‌ ஸ்வரம்‌ எங்கும்‌ ஒரேவிதமாகத்‌ 
தானுள்ளது. ச்ரத்தயா என்கிற பதத்தில்‌ (யா) என்கிற மூன்றாமக்ஷரமான து DEG 
ஸ்வரிதமேயொழிய ஓரிடத்திலும்‌ உதாத்தமன்று. இதை ஸம்ஹிதையிலும்‌ பார்க்கலாம்‌, 


ப்ராஹ்மணத்திலும்‌ பார்க்கலாம்‌. ப்ரக்ருதமான *ச்ரத்தயா தேவ:* என்தற வாக்யமுள்ள | 
அநுவாகத்திற்கு அடுத்த அநுவாகத்திலேயே காணலாம்‌. இப்பதம்‌ உதாத்தாந்தமாக | 


நிற்பது எங்குமே கடையாது. இதற்கடுத்த (தேவ:) என்கிற பதத்தையு0! டடுத்துக்‌ 
கொள்வோம்‌. இது வேதத்தில்‌ இரண்டாயிரமிடங்களில்‌ வருவது, எங்கும்‌ முதலெழுத்து 
அநுதாத்தமாயும்‌ இரண்டாமெழுத்து உதாத்தமாயுமேயிருக்கும்‌. 


இப்படி, நியதஸ்வரங்களான இவ்விரண்டு பதங்களையும்‌ ப்ரக்ருத ஸ்தலத்தில்‌ . 
பாஷ்யகாரர்கள்‌ விபரீதஸ்வரமாகக்கொண்டு அர்த்தம்‌ செய்திருப்பது வேதபுருஷனுக்கு | 
ஈஷத்தும்‌. அபிமதமன்று, - இங்கு அதேவ: என்பதே உண்மையான பதம்‌, ஸ்வரிதாந்த | 
மான ச்ரத்யாபதமும்‌ உதாத்தாதியான அதேவபதமும்‌ ஸம்ஹிதமாம்போது இப்போது | 
இங்கு உள்ள ஸ்வரஸந்நிவேசம்‌ தன்னடையே வந்து நிற்கும்‌. - வேதமோதினவர்களுக்கு | 


இப்படி நூறாயிரமிடங்கள்‌ நினைவுக்கு வரும்‌. ஆக அதேவ: ச்ரத்தயா தேவத்வமச்நுதே | 


என்றுதான்‌ பாஷ்யம்‌ செய்யவேணும்‌. 

வைதிக வித்வான்‌௧ளுக்கு விநயத்தோடு விஜ்ஞாபிப்பது, தைத்திரீய யஜுர்‌ 
வேதத்திலும்‌ அதன்‌ இரண்டு பாஷ்யங்களிலும்‌ உட்புகுந்து விசாரங்களைச்செய்ய நாம்‌ 
நாற்பதாண்டுகட்குமுன்‌ . முயன்றோம்‌. அப்போது வேதாத்யயயற  ஸர்வஸ்வமென்று 


ப்ரஸித்தமான நூலை இயற்றி வெளியிட்டோம்‌. : அதன்மீது வீணாகத்‌ தோன்றிய ' 


மறுப்புரைகளையெல்லாம்‌ எட்டு நூல்களினால்‌ களைந்தொழித்தோம்‌.' ஸுப்ரஸித்தர்களா 


யெழுந்தருளியிருந்த வித்வான்‌௧ளின்‌ மதிப்புரைகளையும்‌ பெற்று ப்ரதிபக்ஷிகளை விச்ரர்ந்தி | 


யடையச்‌ செய்தோம்‌. அந்த நூல்களெல்லாம்‌ இன்றைக்கும்‌ வித்வான்‌௧ளினில்லங்களில்‌ 


பெரும்பாலும்‌ வீளங்குகன்றன. அவற்றைக்‌ காண விரும்புமவர்கள்‌ 77 ரூ. அனுப்பிப்‌ - 
பெறலாம்‌. பிறகு எட்டு ஆண்டுகட்கு . முன்பு (15--4--56ல) . பதபாடபரித்ராண | 
மென்கிற 58 பக்கங்கொண்ட ஸம்ஸ்க்ருத நூலை ஈமது வைூகெமகோஹரா என்னும்‌ | 


மாதப்‌ பத்திரிகை மூலமாக வெளியிட்டோம்‌. அதில்‌ ஒன்பது ஆஹ்நிகங்கள்‌ அமைக்கப்‌ 
பட்டன. வீரிவாகத்‌ தெரிந்துகொள்ள விரும்புமவர்களுக்கு அந்த நூல்‌ ஒன்று போதும்‌. * 


ணக ணன்‌ 
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இடையில்‌ ஒரு விஜ்ஞாபனம்‌ 


bs இவ்வுபக்யாஸமாலையில்‌ : சல பெரியார்களினுடையவும்‌ அன்பர்களினுடையவும்‌ 
இருவுருவப்படங்களை வெளியிட்டு அவர்களின்‌: பெருமைகளைச்‌ சுருக்கமாகவுணர்த்துவதும்‌ 
உத்திஷ்ட மாயிருக்கன்றது. “ தானேயெழுதிய தன்‌ சரிதையில்‌ விட்டுப்போன இருவுருவப்‌ 
படங்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ இதில்‌ சேரும்‌. அவரவர்களின்‌ பெருமைகளையுணர்த்துவதும்‌ 
உபந்யாஸமாகக்‌ கொள்ளத்தக்கது. teats sume? 


g 


11. உத்தரமேரூர்‌ கனபாடி ராகவாசாரியர்‌ ஸ்ணமியின்‌ பெருமை 


இந்த ஸ்வாமி திருநாடலங்கரித்துப்‌ பதினைந்து வருடங்களுக்குமேலாகறது. ` இந்த 
ஸ்வாமியைப்பற்றி அடியேனுடை.ய தன்‌ சரிதையில்‌ எவ்வளவோ எழுதியிருக்கவேண்டும்‌. 
்‌ ்‌ n எழுதாதுவீட்டது மறதியே. ஆனால்‌ 
மறக்கக்கூடி:ய: : வியக்தியல்லரிவர்‌. 
அப்போது இவருடைய 'இருவுருவப்‌ 
படம்‌ இடைக்காததும்‌ ;:ஒரு காரண 
மாகும்‌. நிற்க. - காஞ்ச ப்ராந்தத்தில்‌ 
வேதமோ இனவர்கள்‌ பலரிருந்தாலும்‌ 
கனபாடிகளில்லையேன்‌ற குறையைத்‌: 
தீர்த்தவர்‌ இந்த ஸ்வாமி: இவர்‌ வைதிகத்‌ 
இல்‌ ஸம்பாதித்திருந்த யோக்யதைகள்‌। 
.அபரிமிதம்‌. ;. வேதலக்ஷ்ண க்ரந்தங்களி, 
லும்‌ ,. பரிச்ராந்தர்‌. இவர்‌ அடிக்கடி 
காஞ்சிக்கு எழுந்தருள்வர்‌. அடியே 
“னோடு “ஸம்பாஷிக்கவேணுமென்றே 
்‌ பலகால்‌ எழுந்தருளி' நாலுகாள்‌ எட்டு 
நாள்‌. பத்துகாள்கூட அடியேனுடைய 
க்ருஹத்திலேயே ` யெழுந்தருளியிருந்த 
'துண்டு, Cas விஷயமாக அக்காலத்தில்‌ 
அடியேனெழுதிய வேதாத்யயந ஸர்வ 
ஸ்வாதி க்ரந்தங்களையெல்லாம்‌ இந்த 
ஜி ராகவாசார்ய ஸ்வாமி பலகால்‌ ஆராய்ந்து 
ஸ்ரீமான்‌. உவே. உத்தரமேரூர்‌. கனபாடி. மகிழ்ந்தவர்‌. இந்த ஸ்வாமியின்‌ அப 1. 
'ராகவாசாரியர்‌ ஸ்வாமி. (வைகுண்டவாஸி.) பத்ரிகைகளும்‌ பல வெளிவந்துள்ளன. 
இவர்க்கு ஸம்ஸ்க்ருத பாஷாஜ்ஞானம்‌ மிகச்‌ றந்து விளங்கிற்று. இவர்‌ இற்றைக்கும்‌ 
எழுந்தருளியிருக்கவேண்டியவர்‌. ஆயினும்‌ . இம்மண்ணுலகன்‌ தெளர்ப்பாக்யமே 
சோசரீயடாயிற்று, - re ஸ்‌ wis : % 
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14 மாடு.” ஸ்ரீ ராமாநுஜன்‌--199 
12. எம்பெருமானுருடைய லெளகீக சாதுர்ய நிரூபனோபந்யாஸம்‌ 


உ யஜ்ஞிமூர்தஇ யென்னுமொரு 'மாயாவாதி ஸந்ந்யாஸி எம்பெருமானுடைய | 
வைபவங்களைக்கேட்டு' அவரோடே: ' தர்க்கத்து' 'வெற்றிபெற்வேணுமென்‌ று விரும்பிக்‌ | 
கோயிலிலே ஸ்வாமி. மட்த்திலேவந்து ஸேவித்து!!*நான்‌:கேட்டுற | கேள்விகளுக்கெல்லாம்‌ | 
நீர்‌ விடை: கூ றவேணும்‌ ; '  தருப்திகரமாக * விடைபெற்றேனாதில்‌ உமக்கு “ இஷ்யனாகக்‌ | 
கிட்‌ வேன்‌' என்று சொல்ல, ஸ்வாமியும்‌ இசைந்தருள, பதினேழு நாள்‌ வரையில்‌ வெற்றி | 


தோல்வியின்‌ றியே வினாவிடை செல்லாநீற்க, முடிவில்‌ உத்தரமருளிச்‌ செய்யவேண்டிய 
பொறுப்பு ஸ்வாமிபக்கலிலே வந்துநின்‌ று!!விஷயம்‌:। ! தோன்றாமேயிருக்கையில்‌ நாளைக்கு 
ஆகறது” என்று சொல்லி ஸபாவிஸர்‌ஜஈமாயிற்று. பீறகு ஸ்வாமியின்‌ இருவுள்ளம்‌ 


மிக்வும்‌ -வியாகுலப்பட்டு தம்‌. திருவாரர்தனமான' பேரருளாளரைத்‌ Saag. வீளக்‌8 | 
அழுது! செய்யப்பண்ணி “ஆழ்வார்‌ "தொடங்க - ஆளவந்தாரளவாக' இத்தனைகாலம்‌' ஒரு | 
குறையுமின்றியே:, வீளங்கவந்த இந்தத்‌: தரிசனம்‌ இன்று அடியேனால்‌ பங்கமடையக்‌ | 
கடவதோ ?: *இப்படியும்‌' ஒரு: லீலை. கொண்டாடத்‌ தருவுள்ளமாயிற்றோ ?' என்று | 


விண்ணப்பஞ்செய்து தாம்‌: அமு து:செய்யாமலே கண்வளர்ந்தருள, அன்றிரவு பேரருளாளர்‌ 
கனவிலே யெழுந்தருளிக்‌ காட்டு தந்து:மாயாவாஇயின்‌ வாயடங்கும்படியான சில அர்த்த 


விசேஷங்களை ஸ்புரிக்கச்செய்து மறைய, ஸ்வாமியம்‌ Apne An காலையெழுந்து பரம | 


ஸ்ந்துஷ்டராய்‌. நித்யாநுஷ்டானங்களை முடித்துக்கொண்டு ப்ரஸந்நகம்பீரராய்‌ விசார 


கோஷ்டிக்கு எ்ழுந்தாள,. அவ்வளலிலேயே யஜ்ஞமூர்த்த இன்று ஈமக்குத்‌ தோல்வியே | 


திண்ணமென்று நிச்சயித்து அப்‌ ராதே யெழுந்து ஸ்வாமி திருவடிகளிலே ஸாஷ்டாங்க 
ப்ரணாமம்‌: பண்ணிஃறின்று, *இடியேனை அங்ககரித்தருளவேணும்‌ ' என்று கைகூப்பி 
ப்ரார்த்திக்க, “மேலே விஷய. விசாரம்‌: நடைபெறவேண்டியிருக்க இதுவென்‌? ” என்று 
ஸ்வாமி: கேட்க; அதற்கு: ய்ஜ்ஞமூர்த்தி “ஸ்வாமிந்‌! தேவரீருக்குப்‌ பெரியபெருமாள்‌ 
ப்ரத்யக்ஷமானயின்பு : 'ேேவரீரென்றும்‌' பெருமாளென்‌ றும்‌ வாசியுண்டோ? இனி அடியேன்‌ 
தேவரீர்‌ ஸந்நிதியில்‌ : வாய்திறந்து ஒரு வார்த்தை சொல்ல ப்ராப்தியில்லை; இந்த ஆத்மா 
இதுவரையில்‌!” அநர்த்தப்பட்ட்‌ துபோதும்‌; இனியும்‌ அநர்த்தப்படாதபடி நோக்கயருள 
வேணும்‌” : என்று கனக்க: ப்ரார்த்தித்து ஸ்வாமியின்‌ இசைவும்‌ பெற்று . அப்போதே 
ஏகதண்டத்தை : முறித்தெறிந்து ப்ராயச்சித்த பூர்வகமாய்‌ சகாயஜ்ஞோபலிதங்களையும்‌ 
பஞ்சஸம்ஸ்காரங்களையும்‌ பெற்று : முக்கோல்பீடித்த முனியா சாஸ்த்ரப்படி 
ஆசார்யனுடைய  நாமத்தையே வஹிக்க விரும்பி. ப்ரார்த்திக்க, ஸ்வாமியும்‌. பேரருளாள 
னுடைய ப்ரஸாதமடியாகவே இவர்‌ ஆட்பட்‌-டாரென்‌கிற உபகார ஸ்ம்ருதி உலகப்ரஸித்த 
மாம்படி . அருளாளப்‌ . பெருமாளெம்‌ பெருமானார்‌ என்று இருநாமம்‌ சாத்தயருளினார்‌. 
உடனே அவரை யழைத்துக்கொண்டுபோய்ப்‌ பெரிய பெருமாளை ஸேலிக்கப்பண்ணிச்‌ 
இறப்புகளும்‌ பெ நுளித்து; அன்று முதலாகவே இருப்பல்லாண்டு தொட்ங்கி நாலாயிரமும்‌ 
ஓதுவித்து , மற்றும்‌ தத்வக்கைளும்‌ செய்வித்தரளினார்‌, அக்காலத்திலே, அனந்தாழ்‌ 
வான்‌ எச்சான்‌ 'தொண்டனூர்கம்பி மருதூர்நம்பி என்னுமிவர்கள்‌ எம்பெருமானார்‌ 
திருவடிகளிலே ஆச்ரயிக்கவேணுமென்று வர, ஸ்வாமி அவர்களை அருளாளப்‌ 
பெருமாளெம்பெருமானார்‌ தருவடிகளிலே ஆச்ரயிப்பித்தருளினார்‌. அப்போது அவர்‌ அஞ்சி 
௩டூங்கி அவ்வடியார்களை நோக்கி “குருவியின்‌ கழுத்திலே பனங்காயைக்‌ கட்டினாப்போலே 
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எம்பெருமானாருடைய Garas Sr Hit. Auer 15 


ஸ்வாமி செய்த்ருளினாராிக்‌ லும்‌; நீங்கள்‌ ஸ்வாமி இருவ்டிகளே' சரண்மென்‌ நிருங்கள்‌”” என்று 
ரியமித்தருளினார்‌--என்பதாக குருப்ரம்பரர்பிர்பாவா இகளில்‌ காணப்ப்டுறெ து. இவ்வளவும்‌ 
உண்மையான 'இதிஹாஸமே யொழியக்‌ கல்பிதமன்று, ' அனந்தர்ழ்வான்‌. 'முதலானவர்கள்‌ 
எம்பெருமானார்‌. -இருவடி.களே '- தஞ்சமென்றிருந்தவர்கள்‌. ' '' இவர்களை, நெடுநாள்‌ 
மீதாந்தரஸ்தராயிருந்து அப்போ துதான்‌' இருந்தி - அடிபணிந்தவர்‌ * ்‌ பக்கலிலே "ஆச்ரயிக்கச்‌ 
செய்தது மிகவும்‌. ஆலோசிக்க்த்‌ ' தக்க விஷயமல்லவா ? இக்காலத்தில்‌ இஃது எளிதாக 
நடைபெறக்கூடிய காரியமா ? ஸ்வாமி Gui பெருமானார்‌ மிகவும்‌ தர்க்சதரியொய்‌ இதைச்‌ 
செய்வித்தாரென்று Gara napsi. ' புதிதாகத்‌ இருந்இவந்து சேர்ந்தவே TNC) பரம்பரை 
ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்கள்‌ கலந்து பரிமாறக்‌ கூசுவர்களென்று தோன்‌ றியே. “அப்ப்டி. 'யாகாமைக்‌ 
காக இங்ஙனம்‌ செய்வித்தருளினார்‌ ஸ்வாமி, ' பட்டரும்‌ €ராமப்பிள்ளையும்‌ கூரத்தாழ்வான்‌ 
இருவடி.களில்‌ ஆச்ரயிக்க ப்ராப்தமாயிருக்க, அவர்களை எம்பார்‌ திருவடிகளிலே ஆச்ரயிப்‌ 
பித்ததும்‌ லெள்கெசா துர்ய ' விசேஷமே.. எம்பார்‌ லெகாலம்‌' காள்ஹஸ்தியில்‌' சிவபூஜா 
நிரதராயிருந்து * இருமலைஈம்பி ' திருவருளால்‌ இருந்த. வந்தவராதலால்‌.. அவரிடத்திலும்‌ 
பரிமா ற்றத்தில்‌ கூச்சம்‌: விளையாமைக்கே இந்த ஸதுபாயம்‌' 'செய்தருளினபட்‌... “அக்காலம்‌ 
பாரதந்திரியம்‌” “ஸர்வா த்ம்நா ஸுபிக்ஷம்‌ பெற்றிருந்த . வம்ப ்‌ ஸ்வாமியின்‌ 
மீனோரதங்கள்‌' நிராபாதமாக நிறைவேறலாயீற்று. . ; Eo Bo a ef = a 


oa Ores ஸந்ந்யர்ஸிகளின்‌ ாதிபத்த்ோபந்மாஸம்‌ 4 


விதான பற்றுக்களையும்‌ வீட்டுத்‌ துறவறம்‌. பூண்டவர்கள்‌ ஸந்ந்யாஸி, 
களேனப்படுதறோர்கள்‌. இவர்கள்‌ எங்கும்‌ ஸ்தரவாஸம்‌ செய்யாமல்‌ க்ராமைகராத்ரமாய்‌. 
ஸஞ்சரிக்க வேண்டி யவர்களாயிருக்கப்‌ பெரியமடங்களைக்‌ கட்டிக்கொண்டு ஐச்வரியங்களை 
அபரிமிதமாக -அநுபலிப்பது: , .தகுதியோவென்று, . இலர்‌ சங்‌இப்ப துண்டு. , இதற்குத்‌. 
தெரிவிக்கிறோம்‌. a ஸந்ந்யாளிகளில்‌ ' .பலவகுப்புகளை,, சாஸ்த்ரங்கள்‌.. கூறியுள்ளன. 
க்ராமைகராத்ரமாக, ஸஞ்சரிக்கவேண்டிய i ஸந்ந்யாஸிகளு முண்டு... விஷ்ணு திலகஸம்‌. 
ஹிதையில்‌ .*மாடபத்யம்‌ யத: குர்யாத்‌ - . விஷ்ணுபூஜாபிவ்ருத்தயே ' ்‌. என்ற. வசன. 
(Woon Si... இவ்ய. தேசங்களைப்‌: பரிபாலனம்‌ செய்யும்‌ பொருட்டு | UEa மடாதிபதிகளாக 
விளங்கவேணுமென்பது - நூ ற்கொள்கை. -வானமாமலைமடம்‌, = இருக்குறுங்குடிமடம்‌, 
ஸ்ரீரங்ககாராயணஜீயர்மடம்‌. இருமலைதிருப்பதிமடங்கள்‌. அஹோபிலமடம்‌, அழகிய 
மணவாளஜீயர்மடம்‌,.. , ஆத்தான்ஜீயர்மடம்‌ - போன்ற . பல. மடங்கள்‌ திவ்ய தேச 
பரிபாலனார்த்தமாகவே: |“ ஏற்படுத்தப்பட்டனவென்பதைத்‌ . தெரிந்து கொள்ளாதாரில்லை. 
இருப்பாவையில்‌ (14) *செங்கல்பொடிக்‌ கூறைவெண்பல்‌ தவத்தவர்‌ தங்கள்‌ இருக்‌. 
கோயில்‌ ,சங்கிடுவான்‌. , போகன்றார்‌* - .என்றவிடத்து. இதைப்பற்றி நாம்‌ மிக விரிவாக 
உபங்யஸிப்ப தண்டு. ஸ்ரீமத்‌ வேதாந்தவாரியர்‌ ; ஸங்கல்பஸ-ஒர்யோதயத்தல்‌ ce பிக்ஷேி 
சஷ்யஜுரக்ஷண தக்ஷ்ணேதி சாடீதி சாச்வதமடோபதகல்பரேதி, க்ரந்தோபஸங்க்ரஹண 
மூல்யமிதி ப்ருவாணாஸ்‌ ஸம்க்யாஸிநோபி: தத்தே மஹ$ம்‌ serum.” என்று கூறியிருப்‌ 
பதை வாசித்த வருகிறோம்‌. இதைக்கொண்டு. எல்லா மடாதிபதிகளையும்‌ இப்படிப்‌ 
பட்டவர்களாக நாம்‌ நினைத்துவிடக்கூடாது. ஆச்ரமதருமங்களை வழுவவிடுவதென்பது 
எல்லா ஆச்ரமங்களிலுமுண்டு, ரத்னங்களில்‌ க்ருத்ரிமமானவையமுண்டே ன்பதனால்‌ 
நல்லரத்னங்களின்‌ பெருமைக்கு . ஹாநியுண்டோ? த்ரிமதஸ்தர்களிலும்‌ மடாதிபதிகளைக்‌ 
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கண்டுவருகிறோம்‌.- (த்வைத) மாத்வஸம்பிரதாயத்தில்‌ மடாதிபதிகள்‌ மிகையாகக்‌ காணப்‌ 


படுநிறார்கள்‌. ப்ரஸங்காத்‌ இங்கு ஒருவிஷயம்‌. விமர்சிக்கலாகறது. ஸ்ரீ வைஷ்ணவ : 


[i ப்‌ [3 e ப்‌ ப ௫. ப்‌ கிறா ர்கள்‌ 
ஸம்பிரதாயத்தில்‌  ஒருவகுப்பினர்‌ முழங்கால்மேலளவாகக்‌ காஷாயமன 2 
மற்றொரு வகுப்பினர்‌ முழந்தாளுக்குக்‌€ழ்‌ அணிவதோடு பட்டுபீதாம்பரமும்‌ , அணிகிறார்‌ 


கள்‌;  சாஸ்த்ரங்களில்‌ யதிதர்மம்‌ இங்ஙனே வாடச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்குமோவென்று | 


இலர்‌ கேள்வி கேட்நறோர்கள்‌. இதற்குச்‌ சொல்லுகிறோம்‌. துறவறம்‌: பூண்டவர்களை 


ஸந்ந்யாஸிகளென்றும்‌ -ஜீயர்களென்றும்‌ வழங்கிவருகறார்கள்‌. இவ்விருபதங்களும்‌ — 


பர்யாயமென்று தோன்ற. நின்றாலும்‌ இவற்றில்‌ .வாசியுண்டென்று . பெரியார்‌, சொல்லக்‌ 


கேள்வி. அருளிச்செயல்‌ கோஷ்டியைப்‌ பரிபாலனம்‌ செய்துகொண்டு விளங்கும்‌ யதிகளை | 


ஜீயர்களென்பது. இவர்கள்‌ கோஷ்டியில்ஸேலைஸா இக்கும்போது , விலக்ஷ்ண சோபாவ 


ஹர்களாய்‌, விளங்கவேண்டும்‌. துடை முழங்கால்களில்‌ ரோமங்களைக்‌ காட்டி அருவருப்பை 
விளைக்காமைக்குக்‌ காஷாயத்தைத்‌ - தாழவணிதல்‌ ஏற்கும்‌... ்‌ எம்பெருமான்‌ கண்டு | 
உகப்பதற்குறுப்பாகப்‌ பீதகவாடைகள்‌ அணிந்து கொள்வதும்‌ பொருந்தும்‌. பூதத்தாழ்வார்‌. | 


தமது திருவந்தாதியில்‌ (76) *வரைச்சந்தனக்‌ குழம்பும்‌, வான்கலனும்‌. பட்டும்‌, விரைப்‌ 


பொலிந்த . வெண்மல்லிகையும்‌ - நிரைத்துக்கொண்டு, . ஆதிக்கண்ணின்ற, , அறிவனடி | 
யிணையே, ஓஇப்பணிவதுறும்‌.* என்றொரு பாசுரமருளிச்செய்துள்ளார்‌.. - இதற்கு, 
நம்முடைய இவ்யார்த்த இபிகையுரையில்‌ இயற்கையான பொருளையும்‌ ரஸோக்தியான | 
பொருளையும்‌ வரைந்‌தருக்கன்றோம்‌, பக்தர்கள்‌ எம்பெருமானைத்‌ திருவடி தொழுவதற்காக ' 


அவன்‌. ஸன்னிதிக்கு விடைகொள்ளும்போ து ““ரிக்தஹஸ்தஸ்‌ து கோபேயாத்‌ ராஜாஈம்‌ | 


தைவதம்குரும்‌” என்ற பிரமாணத்தை யடியொற்றியும்‌ தமது காதலுக்குச்‌ சேரவும்‌ 
சந்தனம்‌. ஆபரணம்‌ பீதாம்பரம்‌ மல்லிகை முதலிய புஷ்பங்கள்‌ ஆகிய இவற்றைக்‌ கையீற்‌ 
கொண்டுசென்று இருவடிதொழ்‌ _ வேணுமென்பது இயற்கையான்‌ பொருள்‌. இனி 
ரஸோக்தியான பொருளாவது, அன்பர்கள்‌ பகவத்‌: ஸன்னிதியீலே செல்லும்போது 
அழுக்குடம்போடும்‌ கந்தைத்‌ துணியோடும்‌ சிக்கு நாற்றத்‌ தலையோடும்‌ செல்லாது 
*மெய்யிட நல்லதோர்‌ சாந்தமும்‌* என்றபடியே அழகாக மேனியிற்சந்தனம்‌ பூசிக்‌ 
கொண்டும்‌, *கழுத்துக்குப்‌ பூணோடு காதுக்குக்‌ குண்டலமும்‌* என்றபடியே கண்டிகை 
குண்டலம்‌ மோதிரம்‌ முதலிய ஆபரணங்களையணிந்து கொண்டும்‌, *உடுத்துக்களைந்த 
நின்‌ பீதகவாடையடுத்து* என்கிறபடியே திவ்ய வஸ்த்ரமுடுத்துக்‌ கொண்டும்‌, *தொடுத்த 
துழாய்‌ மலர்‌ சூடிக்களைந்தன சூடுமித்தொண்டர்களோம்‌* என்கிறபடியே wera புஷ்பங்‌ 
களைச்‌ சூடிக்கொண்டும்‌ செல்லவேணுமென்பதாக. இப்பாட்டின்‌ முடிவில்‌ “ஓப்‌ 
பணிவது உறும்‌ ” என்றிருக்கையாலே, ஓதுவதாவது திவ்யப்பிரபந்தம்‌' ஸேவிக்கையாய்‌, 
அதற்காக இத்தகைய கோலங்கொள்ளுதல்‌ பொருத்தமேயாகும்‌. ஜீயர்கள்‌ ஆபரணாலங்‌ 
காரங்களையும்‌ சந்தன புஷ்பாலங்காரங்களையும்‌ ஆச்ரமோசெமாகத்‌ தவிர்த்துப்‌ 
பீதாம்பராலங்காரத்தைக்‌ கொள்ளுதல்‌ ஏற்றதேயாகும்‌, வ os i ; 


14. காலஞ்சென்றபின்‌ விளையுங்‌ கேள்ளிகளைப்பற்றி 
ஓர்‌ நகரத்தில்‌ ஒரு மஹாப்ரபு தன்னிடத்தில்‌: பலவகைப்பட்ட சேவகர்களை 


வைத்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. ஒவ்வொரு சேவகனுக்கும்‌ ஒவ்வொரு விதமான காரியம்‌ 
திட்டம்‌ செய்திருந்தான்‌. ஒருவனை நகரமெங்கும்‌ சுற்றி ஆங்காங்கு நடைபெறும்‌ 
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விசேஷங்களைத்‌ தெரிந்துகொண்டு ' தன்னிடம்‌' வந்து தெரிவிக்கும்படி நியமித்திருந்தான்‌. 
அப்படியே அவன்‌ சென்றுவந்து தெரிவீத்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. பலவகைப்பட்ட 
நகர்ச்செய்‌இகளைத்‌ தெரிவித்து வருகையில்‌ ஒருநாள்‌ "ஒருவர்‌ மரணமடைந்த 'செய்தயை 
வந்து தெரிவித்தான்‌. “*இன்னவீதியில்‌ இன்னார்‌ காலஞ்சென்‌ றுவீட்டர்ற்‌?' என்று 
சொன்னான்‌. உடனே. பிரபு அவனை, நோக்கு “அப்பா! -காலஞ்சென்ற்து ஸரி; அவன்‌ 
விண்ணுலகஞ்சேர்ந்தானா? ௩ரகஞ்சேர்ந்தானா? சொல்லு: என்றான்‌. (அதற்கு: அந்தச்‌ 
சேவகன்‌ “பிரபுக்களே!. அதெல்லாம்‌ எனக்கு எப்படி த்‌ தெரியும்‌? நான்‌ தெய்வமா? ரிஷியா₹ 
அந்த வீட்டில்‌ சிலர்‌ அழுதுகொண்டிருந்ததைக்‌ கண்டேன்‌; என்னவென்று கேட்டேன்‌; 
வீட்டுக்காரன்‌ மரணமடைந்து வீட்டானேன்றார்கள்‌; அவ்வளவே எனக்குத்‌ தெரிந்தது; 
அதைவந்து சொன்னேன்‌. அவன்‌ சென்றது விண்ணுலகமோ நரகமோ அது எனக்குத்‌ 
தெரியாது சாமீ!” என்றான்‌. “* அதைத்‌' தெரிந்துகொண்டு நீ சொல்லாவிடில்‌ என்னிடம்‌ 
உனக்கு உத்யோகம்‌ ரத்துதான்‌, Gur” என்றான்‌ பிரபு, அவன்‌ ஜீவனம்‌ போய்விட்டதே 
யென்‌ று வருந்திக்கொண்டு : வெளியே சென்று தனக்கு அன்பரான பெரியார்களிடத்தில்‌ 
இதைத்‌ - தெரிவித்து . “'பீரபு இப்படிச்‌ சொல்லுகிருரே ; செத்தவன்‌ சென்ற லோகம்‌ 
இன்னதென்று என்னைப்போன்ற அற்ப: மனிதர்களால்‌ தெரிந்துகொள்ள முடியுமா ₹ 
வீணாக என்‌ ஜீவனத்தைக்‌ கெடுத்துவிட்டாரே பிரபு ” என்று சொல்லியழுதான்‌. அந்தப்‌ 
பெரியார்கள்‌ இவனுக்கு ஓர்‌ உபாயம்‌ ' சொல்லிக்கொடுத்தார்கள்‌. (அதாவது) ஒருவர்‌ 
மரணமடைந்துவீட்டால்‌ அவரைப்பற்றிப்‌ பெரும்பாலோர்‌ என்ன சொல்லுகிருர்க 
ளென்று ஆங்காங்கு உலாவிக்‌ ' கவனிக்கவேண்டும்‌. காலஞ்சென்‌ றவனைப்பற்றி “நல்ல 
புண்யவான்‌ ; இன்னும்‌ வெகுகாலம்‌ ஜீவித்திருக்கலாம்‌. அந்தோ! அநியாயமாகப்‌ 
போய்லீட்டாரே” : என்று பலரும்‌ சொன்னால்‌ அவரை விண்ணுலகமெய்தியவராகக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌. “படுபாவி தொலைந்தான்‌ ; பூமியின்‌ பாரம்‌ கொஞ்சம்‌ கழிந்தது; 
ஊர்‌ சுகப்பட்டது.”” என்றிப்படிப்பட்ட வார்த்தைகள்‌ அதிகமாகக்‌ காதில்‌ விழுந்தால்‌ 
அந்த நபரை ஈரகமெய்‌இயதாகக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌ ; உன்னுடைய பிரபுவுக்கு இதுதான்‌ 
கருத்து--என்றார்கள்‌. அவனும்‌ பிரபுவிடம்‌ சென்று தான்‌ கெரிந்துகொண்டதைத்‌ 
தெரிவித்துப்‌ - பழையபடி உத்யோகத்தில்‌ ' அமர்ந்து  ஜனச்ருதியின்படி தெரிவித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌, ier: ie 
'பப்ரியாழ்வார்‌ இருமொழியில்‌' (4--5--8) *கூடிக்கூடியுற்றார்களிருந்து குற்றம்‌ 
நிற்க  நற்றங்கள்‌ பறைந்து, பாடிப்‌ பாடியோர்‌' பாடையிலிட்டு ஈரைப்படைக்‌ 
கொருபாகுடம்போலே* என்றெ பாசுரம்‌ அனைவருமறிந்ததே, இதில்‌ “குற்றம்‌. நிற்க 
நற்றங்கள்‌  பறைந்து ”' என்றது  இற்றைக்கும்‌ * லோகாநுப்வஸாக்ஷிகமான து. ஒருவன்‌ 
ஜீவித்துக்கொண்டிருந்தநாளில்‌ அவனைப்‌ “பலவாறு  பழீத்துக்கொண்டிருப்பர்கள்‌ ; 
அன்னவர்களே அவன்‌ மரணமடைந்த பிறகு கொண்டாடிக்‌ கூறவும்‌, குற்றங்களையும்‌ 
நற்றமாகச்‌ சொல்லிப்‌ புகழவும்‌ முற்படுவர்கள்‌. ஆகவே ஒருவர்‌ மரணமடைந்த பிறகு 
நல்ல வார்த்தை விளையுமேயன்றித்‌ இயவார்த்தை விளையாதேயென்று சிலர்‌ கேட்கக்கூடும்‌. 
மேலேயெடுத்த பாசுரத்தில்‌ “உற்ருர்களிருந்து'' என்பது உயிரானவார்த்தை, குற்றம்‌ 
நிற்க ஈற்றங்கள்‌ பறைவது உற்றாருறவினர்களது செயலேயாகும்‌. பொதுமக்கள்‌ குண 
தோஷங்களை உள்ளவாறெடுத்துரைப்பர்கள்‌ என்பதை ஆழ்வார்‌ தாமே சொல்நயத்தால்‌ 
shes arg ruler, ்‌ ட ்‌ 
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18 ஸ்ரீ ராமாநுஜன்‌--199 உபங்யாஸ சதத்வயம்‌ | 
பரத, ஆசார்யப்ரபாவோபந்யாஸம்‌ >. | 


சாந்தோக்ய-உபரிஷத்தில்‌ -“ ஆசார்யவாந்‌ புருஷோ வேத” என்று ஓதிற்று. | 
ஆசார்ய ஸம்பந்தத்தாலல்லது உஜ்ஜீவிக்க விரகில்லை. ஆசார்ய சப்தத்திற்குப்‌ 'ப்லவகை | 
யான. வ்யுத்பத்‌இகளுண்டு : :* ஆ௫கோதிஹி சாஸ்த்ரார்த்தாந்‌ ஆசாரே” ஸ்தாபயத்யபி, | 
ஸ்வயமாசரதே யஸ்மாத்‌ தஸ்மாதாசார்ய' உச்யதே:'' என்கிற ஒரு பீரமாண வசனத்தை | 


'அசிநோதி] உயர்ந்த மிகப்‌ பெரிய மாமரத்‌ 


கொள்பவர்‌ * ஆசார்யர்‌. எஏடுபார்த்துச்‌ 
சொல்லவேண்டாதபடி எந்த அர்த்தத்தை 
யும்‌ கரதலாமலகமாகக்‌ ' கொண்டிருப்பவ 
ரென்றவாறு. [ஆசாரே' ஸ்தாபயத்யபி.] 
“பணிமானம்‌ பிழையாமே - அடியேனைப்‌ 
Ad ''பணிகொண்ட* : (இருவாய்மொழி 4-8-2) 
பர தஞ்ச Barg பயங்காம்‌ ஜகத்குரு; கானி. பம்‌ என்றும்‌ சொல்லுற டியே 
- அனந்தாசார்ய ஸ்வாமி. (வைகுண்டவாஸி) ம்சதி.) என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே 

அடிபணிந்தவர்களை நன்றாக - இக்ஷித்து 

காஸ்த்ரார்‌ த்தங்களை அநுஷ்டிப்பிக்கவல்லவர்‌ ஆசாரியர்‌; [ஸ்வயமாசரதே] '*பரோபதேசே 
பாண்டித்யம்‌ ஸர்வேஷரம்‌ ஸுலபம்‌ ந்ருணாம்‌, .ஸ்வஸ்யாநுஷ்டா௩ஈஸமயே முநயோபி ந, 
பண்டி தா?” என்றார்கள்‌ மஹான்கள்‌. “அப்படியிருக்கவேணும்‌, இப்படியிருக்கவேணும்‌; 
அது செய்யவேணும்‌ இது செய்யவேணும்‌'' என்று பிறர்களுக்கு. உபதேசிக்கவல்லவர்கள்‌ 
பலருளர்‌:; தாங்கள்‌ அனுட்டித்துக்‌ காட்டுபவர்கள்‌ மிகச்‌ சிலரே.” *ஞானமனுட்ட்ரன 
மிவை . நன்றாகவேயுடையனான  குருவையடைடந்தக்கால்‌ .....* என்கிறார்‌. :ம்ணவர்ள 
மாமுனிகள்‌. n ஞானமில்லாதவன்‌ : குருடனைப்போலே; -அனுட்ட்‌:ஈனமில்லாதவன்‌; 
நொண்டியைப்போலே ” என்பர்கள்‌. வழிநட்ந்து செல்வதற்குக்‌ கண்ணும்‌ வேண்டும்‌, 
காலும்‌ வேண்டும்‌, அதுபோல: 'ஜஞானானுஷ்டானங்களிரண்டும்‌  ; உச்சைர்கஇக்கு 
இன்றியமையாதவை. இருவிருத்தத்தில்‌ நம்மா parr சில வண்டுகளை விளித்துச்‌ சொல்லும்‌ 


சிறகால்‌ பறப்பது. அனைவருமறிந்ததேயன்றோ. அதைச்‌ சொல்லவேணுமோ ஆழ்வார்‌? 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


மட்டும்‌ இடமாகக்‌ கொள்க; இதில்‌ “yA 
“நோஇ QS ஆசார்ய:,” ஆசாரயதி AA | 
்‌. ஆசார்ய: ஆசரஇ இதி ஆசார்ய:” என்று ' 
மூவகையான வ்யுத்பத்திகள்‌ ஆசார்யசப்தத்‌ | 
'இற்குக்‌ காட்டப்பட்டுள்ளன. - அடைவே | 
வீவரணம்‌ காட்டுவோம்‌. [சாஸ்த்ரார்த்தாந்‌ | 


இல்‌ இனிய கனிகள்‌' பழுத்துத்‌ தொங்குமா | 
போலே நாநா சாஸ்த்ரங்களாகிற கல்ப | 
வ்ருக்ஷ்த்இல்‌ அர்த்த - விசேஷங்களாதிற | 
கனிகள்‌ அபரிமிதமாகப்‌ பழுத்இருக்கின்‌ றன; | 
அவற்றையெல்லாம்‌ '-ப்றித்துவைத்துக்‌ | 


போது “வீசும்‌ சிறகால்‌ பறத்தர்‌, விண்ணாடும்‌ நுங்கட்கெளிது* என்றோர்‌ வண்டுகள்‌ 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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ஆசார்யஹிருதயத்தில்‌ * சேர்ப்பாரைப்‌ பக்ஷிகளாக்‌கி ஜ்ஞானகர்மங்களைச்‌ சிறகென்று ” 
என்றருளிச்‌ செய்தபடியே ஜ்ஞானானுஷ்டானங்களைச்‌ சறகாகச்‌ சொன்னபடி. ஸாரக்‌ 
ராஹிகளை வண்டாகச்‌ சொன்னபடி. இவர்களுக்கு 'விண்ணாடும்‌ எளிது' என்றபடியாலே 
ஜ்ஞானானுஷ்டான ஸம்பந்நர்களுக்குத்தான்‌ .உச்சைர்கதி எளிதென்று தெரிந்துகொள்ள 
வேணும்‌. :ஆக, ஸகல சாஸ்த்ரார்த்தங்களையும்‌ கரதலாமலகமாகக்கொண்டு அனுஷ்டான 
அநுஷ்டாபனங்களில்‌ வல்லவர்களானார்க்கே ஆசார்யத்வபூர்த்து யுண்டென்றதாயிற்று. 

| இத்தகைய: ஆசாரியர்களில்‌ சிறப்புற்று விளங்னெவர்‌ *யச: காயே ஜீவத்ஸு 
அக்ரேஸரரான ஸ்ரீமத்‌ காதி, அனந்தாசார்ய ஸ்வாமி, அவரே அஸ்மதாசார்யர்‌. அவர்‌ 
இருநாடலங்கரித்து முப்பது ஸம்வத்ஸரங்களானாலும்‌ அவருடைய புகழுடம்பு 
தென்னாடும்‌ வட நாடும்‌ எங்கும்‌ நிலவியுள்ளது, அவருடைய அதிமாநுஷ சேஷ்டி தங்கள்‌ 
அப்ரமேயமானவை, a lila rh i Ri ; 


16. ... மங்களம்பாடி மஹான்களின்‌ மஹிமையுபந்யாஸம்‌ 
ஆரந்திரப்ரதேசத்தில்‌ நெல்லூர்‌ ஜில்லாவில்‌ மங்களம்பாடியென்று ப்ரஸித்தமான 
அக்ரஹாரத்தை யறியாதாரில்லை, சென்னைபுரியீலிருந்து ஏறக்குறைய அறுபதுமைல்‌ தூரத்தி 
லுள்ளது இந்த அக்ரஹாரம்‌: இதற்கு அதிஸமீபத்தில்‌ உச்சூரென்னு மக்ரஹாரமுள்ள து. 
PANTY oe TA am ie ie 01 அவத ty ; fry 


i மங்களம்பாடியில்‌ உபந்யாஸ கோஷ்டி 1955 
இவ்விரண்டிலும்‌  வைதிகர்களும்‌ 'வித்வான்‌௧ளும்‌ - மலிந்திருந்தார்கள்‌, ஸ்ரீ காஞ்சியில்‌ 
எழுந்தருளியிருந்த ஸ்ரீமத்‌ பரமஹம்ஸ. கருடபுரம்‌ 'ஸ்வாமியோடு வார்த்தையாடுகையில்‌ 
ஒருநாள்‌ அந்த ஸ்வாமி மங்களம்பாடியை ப்ரஸ்தாவித்து “ இவ்வூருக்குப்‌ போயிருப்ப 
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துண்டோ?” என்று கேட்டருளினார்‌. * போகநேர்ந்ததில்லை * என்று வீஜ்ஞாபித்தபோது | 
ஒருவிசையாவது' அவசியம்‌ போகவேணுமென்று ஸாதித்து, தாம்‌ ' அவ்வூரில்‌ நெடுநாள்‌ | 
- வாஸம்‌ செய்தருளினபடி.யையும்‌ ஸாநந்தமாக ஸா தத்தார்‌. பத்தெட்டு அருவ பை ப்தி 
முன்புதான்‌ அடியேன்‌ ஆந்திரதேச ஸஞ்சாரப்ரகரணத்தில்‌ மங்களம்பாடிக்கும்‌ | 
உச்சூருக்கும்‌ விடைகொள்ள நேர்ந்தது. இரண்டிடத்திலும்‌'ஸன்னிதிகளுண்டு. இவற்றுள்‌ . 


மங்களம்பாடி மிகவும்‌' தீர்த்த ஸெளகர்யாஇகள்‌ மலிந்த ஸ்தலம்‌. “இங்கு நெடுகாளாகவே 


பரம்பரையாக வித்வான்கள்‌ வைதிகர்கள்‌ வாழ்ந்து வந்தார்களென்று ப்ரஸித்தியுண்டு, | 
மங்களம்பாடி ஸ்வாமியென்‌ று ப்ரஸித்தரானவொரு ஜீயர்ஸ்வாமி (சென்ற நூற்றாண்டின்‌ | 
முடிவில்‌) ஸ்ரீ பெரும்பூதூரில்‌ எழுந்தருளியிருந்து அங்குள்ள பல மஹான்களுக்கு உபய ' 
வேதாந்த ரஹஸ்ய ப்ரவசனம்‌ செய்து போந்தமை .ப்ரஸித்தம்‌. மங்களம்பாடியில்‌ ' 
ஸ்ரீரிவாஸராமா நுஜாசார்ய ஸ்வாமியும்‌, உச்சூரில்‌ அனந்தசயனாசார்ய ஸ்வாமியும்‌ இறந்த | 
வித்வான்‌௧ளாக விளங்கியிருந்து ஸமீபகாலத்தில்‌ பரமபஇத்தவர்கள்‌. இவ்விருவரையும்‌ ' 


டு 


மற்றும்‌ இவர்களின்‌ அநுபந்திகளையும்‌ இந்தப்‌ படத்தில்‌ (பக்கம்‌ 19ல்‌) ஸேவிக்கலாம்‌. HF | 


எர - நிரவத்யளித்யா ப்ரபாவோபந்யாஸம்‌ 


rhe உலகில்‌ நல்லவையென்று பேர்பெற்றவற்‌ றுக்கெல்லாம்‌:ஏ தேனுமொரு கெடுதலும்‌ | 
© £ சேர்வதுண்டு. அந்தவகையில்‌ வித்யை 


தில்‌ விநோக்தியென்று ஒரு அலங்காரம்‌. 
அதற்கு உதாஹரணம்‌ கொடுக்கும்‌ சந்திரா 
லோககாரர்‌ “ வித்யா ஹ்ருத்யாபி ஸாவத்யா 


பொருளாவது, வித்யையென்பது மிகவும்‌ 
ஹ்ருத்யமான த.தான்‌; ஆனால்‌ விநயஸம்பத்இ 
யில்லாதவளவில்‌ அது அவத்யமுற்றதாகவே 
யாகும்‌ என்பதாம்‌. “குலம்‌ ரூபம்‌ வயோ 
வித்யா தஞ்ச மதயந்த்யமும்‌”” என்றும்‌ 
அந்த சந்த்ராலோககாரரே மற்றோரிடத்தில்‌ 
சொல்லிவைத்தார்‌. ஸத்குலப்ரஸ-௫, 
ஸுரூபஸம்பத்தி, வயஸ்விதை, வித்யா 


ஹேதுக்களென்று காட்டினபடி. பூருவா 
= m = சாரியர்களில்‌ கூரத்தாழ்வானைப்பற்றிக்‌ 
o i ஸ்ரீ உவே, வித்வான்‌, அக்காரக்கனி கூறுமிடத்து (இராமாநுச நூற்றந்தாஇயில்‌ 

! Boa ஸம்பத்குமாராசாரியர்‌ ஸ்வாமி; a பபார்கு ல்‌ ae 
. நங்கூரத்தாழ்வான்‌* என்றருளிச்செய்யப்பட்ட து. ' முக்குறும்பாவது *வித்யாமதோ 
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esr Anwenbugih” என்றார்‌. இதன்‌ | 


சாலித்வம்‌ என்னுமியவை அஹங்கார 


யென்கிற நல்ல வஸ்துவுக்கு அவிநய | 
மென்‌றவோரு கெடுதல்‌ சேர்ந்து வித்யை | 
யைப்‌ பரிமளிக்கவொட்டாமல்‌ செய்வது . 
பெரும்பாலுமுண்டு. அலங்கார சாஸ்த்ரத்‌ | 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


நிரவத்ய வித்யாப்ரபாவோபந்யாஸம்‌ ab 


தநமத்‌:: த்ருயோபிஜ்நோ mø: என்னப்பட்ட கல்விச்செருக்கு செல்வச்செருக்கு ore 
செருக்கு ஆற மூவகைச்‌ செருக்குகளாம்‌. கல்வி முதலான மூன்றும்‌ கூரத்தாழ்வான்‌ 
பக்கலிலே. புஷ்கலமாயிருந்தும்‌ அவர்‌ ஈஷத்தும்‌ செருக்குக்‌ கொள்ளாமலிருந்ததனால 
“ வஞ்சமுக்குறும்பாங்குழியைக்‌ கடக்கும்‌ நங்கூரத்தாழ்வான்‌ Ee என்று அவர்‌ வப 
கூறப்பட்டார்‌. : இக்காலத்திலும்‌ அத்தகைய அதிகாரிகள்‌ இல்லாமற்போகவில்‌ D. 
yishga Bporitsonns விளங்குகன்றார்கள்‌. அன்னவர்களில்‌ இங்கே (பக்கம்‌ 40ல்‌) 
ஸேவைஸா க்கும்‌ ஸ்ரீ உவே. அக்காரக்கனி ஸம்பத்குமாராசார்யரை அக்ரகண்யராகக்‌ 
குறிப்பிடுகிறேன்‌. Qar அடியேனுடைய ஜ்யேஷ்ட ஜாமாதா, ஆங்லெம்கற்று 
M. A. பட்டம்பெற்றவர்‌ என்பது இவர்க்கு ஏற்றமன்று. ஸம்ஸ்க்ருத காவ்ய நாடகாலங்‌ 
காராஇகளைக்கற்று நியாய வேதாந்தங்களில்‌ பரிபூரணமான ப்ரஜ்ஞை பெற்றவர்‌ ` இதர 
சாஸ்‌இரங்களிலும்‌ ,மரியாதைகளை நன்குணர்ந்தவர்‌. ஸம்ஸ்க்ருத வேதாந்தத்தில்‌ 
மட்டுமன்றிக்கே த்ராவிடவேதாந்த ரஹஸ்யங்களிலும்‌ ஆழ அவகாஹித்தவர்‌. இத்தகைய 
வித்யாஸம்பத்தி :பெரிதன்று; விநயஸம்பத்திதான்‌ மிகப்பெரிது. நீறுபூத்த நெருப்பு 
என்னலாம்படியுள்ளவர்‌. இருமலை அனந்தாழ்வான்‌ இருவம்சத்தில்‌ தோன்றியவர்‌. 
வடநாட்டில்‌ சிஷ்ய ஸம்பத்தும்‌ வாய்ந்தவர்‌. ்‌ 

மற்றொன்‌ று இங்கு முக்கியமாகத்‌ தெரிவிக்கவேண்டியதுண்டு. அடியேன்‌ இவ்யப்‌ 
பிரபந்தங்களுக்கெல்லாம்‌ இவ்யார்த்ததீபிகையுரை யெழுதி வெளியிட்டி ருப்பது அனைவரு 
மறிந்தது; அதேபோல்‌ ஸம்ஸ்க்ருதபாஷையிலும்‌ வியாக்யொனமெழுதி நாலைந்‌ துவருஷ்‌ 
காலமாய்‌ அச்‌டெப்பட்டும்‌, ஒவ்வொருபகுதியாக வெளியிடப்பட்டும்‌ வருறெதென்பதும்‌ 
ப்ரஸித்தம்‌. ஸம்ஸ்க்ருத வியாக்கயொனத்தோடு கூடவே ஹிந்தடீகையும்‌ அச்டெப்பட்டு 
வருஇன்றது, இந்த ஹிந்தீடீகையை Quy துபவர்‌ இவ்வாசிரியரேயாவர்‌ . இப்போ து நமது 
நாட்டில்‌ ஹிந்தீபாஷை பெரும்பாலும்‌ பரவியிருப்பதால்‌ ஹிந்தி தெரியாதவர்கள்‌ மிகச்‌ 
இலரேயிருப்பர்‌: தெரிந்தவர்களெல்லாரும்‌ இந்த இவ்யப்பிரபந்த ஹிந்தீடீகையை வாசித்துப்‌ 
பயன்பெறவேணு மென்பது ஈமது அவா. இதல்‌ இ துவரையில்‌ (15-17-65) வெளிவந்த 
இன்ற பகுதிகள்‌ தெரிவிக்கப்படுகன்‌ றன. (1) முதலாயிரம்‌ முழுவதும்‌. (2) பெரியதிரு 
மொழியில்‌ நானூறு ' பாட்டுக்களுக்கு. (8) இருவெழுகூற்றிருக்கை இருதிருமடல்கள்‌, 
இராமாநுச நூற்றந்தாதி, உபதேசரத்தினமாலை. (4) இருவாய்மொழியில்‌ நானூறு 
பாசுரங்கள்‌. மேலும்‌ முறையே mts) செல்லுகின்றது. oe asf ie 


18. ஸ்ரீமத்‌ குன்றபாக்கம்‌ ஸ்வாமியின்‌ வைபவோபந்யாஸம்‌ 


ஸ்ரீகாஞ்பேரியானது முற்காலத்தில்‌ பிரபல வித்யாபீடமாக - விளங்கக்‌ 
கொண்டிருந்ததென்பதை எர்நாட்டினரும்‌ அறிவர்‌. ஏறக்குறைய முப்பத்தைந்து 
வருஷங்களுக்குமுன்‌ இம்மஹாந௩கரத்தில்‌ த்ரிமதஸ்தர்களிலும்‌ பிரபல வித்வான்‌௧ள்‌ சதுச்‌ 
சாஸ்த்ர: பண்டிதர்களென்று புகழ்பெற்று விளங்கிக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. அன்னவர்‌ 
களில்‌ குன்றபாக்கம்‌ -ஸ்வாமியென்றே ப்ரஸித்திபெற்றிருந்த Daaraan SO அக 
மில்லாத வித்வத்‌: ஸார்வபெளமராக விளங்கியவர்‌. “குன்றபாக்கம்‌ சீமாச்சார்ஸ்வாப்‌ 
யென்றே இவர்க்கு: ப்ரஸித்தி. வடதேசங்களில்‌ ஏங்களாசார்யஸ்வாமி யென்று ப்ரஸித்தி. 
இந்த ஸ்வாமி சதுச்சாஸ்த்ரங்களிலும்‌ வல்லவரெனினும்‌ நியாய வேதாக்தங்களில்‌ அநிதர , 
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கர்‌ 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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ஸாதாரணமான  வைதஷ்யம்‌ பெற்றிருந்தார்‌. நியாய சாஸ்த்ரத்தில்‌ யார்‌ எத்தனை 
கோடிகள்‌ ` சொல்லாலும்‌ இந்த ஸ்வாமியின்‌ கோடியே மேம்பட்டு நிற்குமென்று ஸகல | 
வித்வான்‌௧ளும்‌ 'ஏக்‌' 
கண்டமாகச்‌ சொல்லு | 
வர்கள்‌. ஸ்வாமியி 
னுடைய திருமாளிகை | 
சின்ன கா ஞ்‌ 9 புரம்‌ 
over வீதியிலுள்‌ 
dog. அந்த வீதியி 
| லேயே ஸ்ரீ வானமாமலை | 
மடத்தில்‌ ஸ்வாமியி 
னுடைய தலைமையில்‌ 
ஸம்ஸ்க்ருத பாடசாலை 
யொன்று 20, 25 வருஷ 
காலம்‌ வெகு சிறப்பாக 
நடந்துவந்தது. அதில்‌ 
பத்தெட்டு உபாத்யாயர்‌ ' 
களும்‌ . நூற்றைம்பது 
வீத்யார்த்திகளுமிருந்‌ 
தார்கள்‌. ஸ்ரீ ஸ்வாமி 
அதில்‌ நியாயவேதர்ந்த 
ப்ரவசனம்‌ செய்து பல 
பேர்களை. .சாஸ்த்ராதி 
காரிகளாக ஆக்கியருளி 
ot, அக்காலத்தில்‌ 
வாயி நாராயணாசார்ய 
ரென்றும்‌ எலத்தூர்‌ | 
கருஷ்ணாசாரென்‌ றும்‌ | 
ப்ரஸித்தர்களான 
இரண்டு மாத்வர்கள்‌ 
ஸ்வாமியீடம்‌ நியாய 
z சாஸ்த்ரத்தைப்‌, பூரண 
மாக, வதிகரித்துப்‌ புகழ்‌ 
பெற்றவர்கள்‌: 
ஸ்ரீவானமாமலையாஸ்தா | 
னத்தை இப்போது | 
அலங்கரித்தருளா. நின்ற வர்த்தமாந ஸ்ரீ ஸ்வாமி லெவருஷகாலம்‌ இங்கே யெழுந்தருளி | 
யிருந்து ஸ்வாமியிட ம்‌ க்ரோடபத்ரங்கள்‌ வாசித்தார்‌. ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்களில்‌ பத்தெட்டு | 
. வருஷங்களுக்குமுன்‌ பரமபதித்த ஸ்ரீட்த்‌ இருமலை அனந்தாண்பிள்ளை புரிசை இருஷ்ணமா | 


a 


j ` ஸ்ரீமத்‌ திருமலை அனந்தாண்பிள்ளை. குன்றபாக்கம்‌ 
-~ . ப ஸரீநிவாஸாசார்ய ஸ்வாமி, (வைகுண்டவாஸி) ட 
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சாரியர்‌ -ஸ்வாமியொருவர்‌: ஸ்ரீ ஸ்வாமியினுடைய: 8ர்த்திக்கு விஜயஸ்தம்பமாயிருந்து 
இருப்பத ஸம்ஸ்‌ஒருத காலேஜில்‌ பலவருஷங்கள்‌ சாஸ்த்ரோபாத்யாயராக இருந்தார்‌. 
இந்த மஹா ஸ்வாமி பரமபஇத்து. ஐம்பது. வருஷமாகிறது. | oY 


-ஸ்வாமியினுடைய பாண்டித்யத்திற்கு .சாச்வத' - ஐயஸ்தம்பமாக தத்வரத்காவளி 
யென்ற க்ரந்தமொன்று. ,. மணிமஞ்ஐ.2ஷையென்8ற வியாக்யொனத்தோடுங்கூட 
அவதரித்து. (தெலுங்குலிபியில்‌)- அச்சாகியுமுள்ளது. . ஸ்ரீ.பாஷ்யத்தை அப்படியே 
ஸ்ரக்தரையீல்‌ ச்லோகமாக்ஜன க்ரந்தமிது, பூர்த்தியாகவில்லை. ஏறக்குறைய ஒரு அத்யாயத்‌ 
இற்குத்தான்‌ இந்த க்ருதிரத்னம்‌ அமைந்தது. சென்னையில்‌ சிங்கம்‌ செட்டி யதீந்திரப்ரவண 
செட்டிசாரிடி யார்‌ இந்த மஹாக்ரந்தத்தைத்‌ தங்களுடைய பொருட்செலவில்‌ அச்சிட்ட 
வர்களாகையாலே அவர்கள்‌ . வித்வான்‌௧ளுக்கு இனாமாக இப்புத்தகத்தையளித்து 
வருகிறார்கள்‌. அபேகைஷயுள்ளவர்கள்‌ அவர்களுக்கு எழுதக்கொள்ளவேணும்‌, 38 
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கணக்கிலடங்காத மஹர்ஷிகளுள்ளார்கள்‌. ரிஷிகளுக்குத்‌ ,தபோதனர்களென்று 
பெயர்‌, . தபஸ்ஸையே. தனமாகவுடையவர்களென்று பொருள்‌.  .தவஞ்செய்வதிலேயே 
ஊற்றமுடையவர்களென்றபடி. . *ஊன்வாட. வுண்ணாதுயீர்காவலிட்டு உடலிற்பிரியாப்‌ 
புலனைந்தும்‌ நொந்து. தான்வாடவாடத்‌ தவஞ்செய்யவேண்டா* என்றும்‌, *காயோடுநீடு 
கனியுண்டு வீசுகடுங்கால்‌ நுகர்ந்து நெடுங்காலம்‌ ஐந்து தீயூடுநின்று தவஞ்செய்ய 
Gamri rë என்றுமுள்ள திருமங்கையாழ்வார்‌ பாசுரங்களினால்‌ தவம்பரியும்‌ பெற்றியைத்‌ 


தெரிந்து கொள்ளலாம்‌. பீள்ளைப்பெருமாளையங்காரும்‌ *காயிலை இன்றுங்கானிலுறைந்துங்‌ 


கஇதேடித்‌ இயிடைநின்றும்‌ பூவலம்வந்தும்‌ . திரிவீர்காள்‌ !* (தருவரங்கக்‌ கலம்பகம்‌) 
என்ற செய்யுளினால்‌ தவவேடத்தைக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. இங்ஙனே தவம்புரியும்‌ 


| முனிவர்கள்‌ . இக்காலத்திலுள்ளார்களாவென்று சிலர்‌ கேட்‌.ஒருர்கள்‌. . ஈமக்குத்‌ தெரியா 


| விட்டாலும்‌ இமயமலை முதலான விடங்களில்‌ இருக்கக்‌ கூடு மென்றே நினைக்கிறோம்‌. - ஒரு 
' ஸமயம்‌ நாம்‌ நாஸிக்பஞ்சவடியில்‌ சென்று . திரிந்து பலவிடங்களிலும்‌ பார்த்தபோது 


இருமங்கையாழ்வார்‌ பெரியஇிருமடலில்‌ “ வீழ்கனியுமூழிலையும்‌ என்னுமிவையே நுகர்ந்‌ 
துடலம்‌ தாம்‌ வருந்தித்‌,  துன்னுமிலைக்குரம்பைத்துஞ்சியும்‌ ' என்ற்ாளிச்செய்த. ரீதியில்‌ 
ஜீர்ண .பர்ணாசனர்களாயிருந்து போதுபோக்கும்‌ சில்‌ முனிவர்களைக்‌ காண நேர்ந்தது. 
அவ்வாழ்வார்‌ தாமே  வெஞ்சுடரோன்‌ . மன்னு opp od நுகர்ந்தும்‌ வெண்தடத்தினுட்‌ 
இடந்தும்‌ ” என்றருளிச்‌ செய்தபடி: வேனிற்காலத்தில்‌ .ஸ-ஐர்யரேணத்தைப்‌ “புசித்துக்‌ 
கொண்டும்‌, . மழைகாலத்தில்‌ தடாகத்தினுள்‌ மூழ்கிககடந்தும்‌. தவம்புரியுமதிகாரிகளை 
இக்காலத்தில்‌.காணமுடியாதென்றே தோன்றுகன்றது. .இது கடக்க, , 


வால்மீகி மஹர்ஷியைப்பற்றிச்‌ றிது பேசுகிறேன்‌. இவர்க்கு வால்மீகியென்றும்‌ 
ப்ராசேதஸரென்றும்‌ இரண்டு நாமதேயங்கள்‌ ப்ரஸித்தமாக வழங்குகின்றன வால்மீகி 
யென்‌றபதம்‌ வல்மீகசப்தத்தன்‌ மேல்‌ தத்திதப்ரத்யயாந்த மாகத்‌ தேறினதாகும்‌. 
வல்மீகம்‌ - புற்று. புற்றிலிருந்து தோன்றியவர்‌ வால்மீ5ி. - இனி ப்ராசேதஸரென்கிற 
பதம்‌ “ப்ரசேதா:' என்கிற சப்தத்தின்மேல்‌ ' தத்தித ப்ரத்யயாந்தமாகத்‌ தேறியதாம்‌, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ப்ரசேதா: என்று வருணனுக்குப்பெயர்‌, “ ப்ரசேதா வருண: பர்‌ t என்று அம்ரகோசம்‌, | 
வ்ருணனால்‌ - தோற்றுவீக்கப்புட்டவர்‌ என்பது கருத்து. இனி ல்‌ மற்ந்து 
ஸமாதியில்‌ கடந்தார்‌; அப்போது புற்றுமூடி விட்ட து. புற்றினுள்ளேயே : கடந்தார்‌, | 
பிறகு ஒருகால்‌ மழை பெய்தது; அதனால்‌ புற்றுமண்‌ கரைந்துவிடவே இவருள்‌ 
வெளிப்பட்டது. மழைக்கு அதிஷ்டாநதேவதை வருணனாகையால்‌ வருணனால்‌. STD 
விக்கப்பட்டாரேன்ற காரணத்தினால்‌ ப்ராசேதஸரென வழங்கப்பட்டார்‌. ஆக, புற்று 
மூடிக்கடந்து மழையினால்‌ வெளிப்பட்ட வர்‌ 'இம்முனிவர்‌ என்றதாயிற்று. சக்ரவர்த்தி | 
இரும்கனார்‌ . வனவாஸஞ்சென்றபோது வால்மீகியின்‌ ஆச்ரமத்திற்குச்‌ சென்றதாக ' 
அயோத்யாகாண்டத்தில்‌ கூறப்பட்டுள்ள து. அப்போது இராகவனுடைய பெருமையை 

இம்முனிவர்‌ அறிந்திலர்‌ போலும்‌. அந்த வான்‌ மீக வேறு வ்யக்தியேன்றும்‌ ஸ்ரீ ராமாயண : 
மியற்றிய வான்மீகி வேறு வ்யக்தியென்‌ றும்‌ சிலர்‌ சொல்லுதிறார்கள்‌. இதை a eo | 
ப்ரமாணம்‌ தேடவேண்டும்‌. : டட or 


20. uf ராமாயணத்தின்‌ பெருமையைப்பற்‌ றின உபந்யாஸம்‌ 


்‌  முனிவர்களெல்லாரும்‌ நூல்களியற்றவில்லை. பலர்‌ தவம்புரிவதோடு நின்றார்கள்‌. 
நூல்களெழுஇிய முனிவர்களில்‌ இலர்‌ ஸ்மிருதிகளையும்‌, Gat இதிஹாஸங்களையும்‌, லர்‌ | 
புராணங்களையும்‌ எழுதிவைத்தார்கள்‌. ஸ்மிருதகளென்பவை தர்மசாஸ்த்ரம்‌. , அவை 
கர்மகாண்டத்தைப்பற்றியவை யாதலால்‌ . கர்மடர்களுக்கு அவை உபாதேயங்களா | 
இன்றன. இதிஹாஸபுராணங்களே பரப்ரஹ்ம விசாரம்‌. செய்யத்‌ தோன்றியவை. கர்ம, 
காண்ட விசாரபரங்களான ஸ்மிருதிகள்‌ நமக்கு அநுபாதேயங்களென்று கொள்ளலாகாது. | 
ஆசாரகாண்டம்‌, வ்யவஹாரகாண்டம்‌, ப்‌ ராயச்சித்தகாண்டம்‌, ச்ராத்தகாண்டம்‌ ஆசெளச | 
காண்டம்‌ இத்யாதிகளான பாகுபாடுகளுக்கு மூலமான ஸ்மிருதிகளும்‌ ப்ராஹ்மணர்களான | 
நமக்கு உபாதேயங்களேயாகும்‌. , ப்ரஹ்மகாண்டத்திற்கு _ உபப்ரும்ஹணமாயமைந்த | 
இஹாஸபுராணங்களுக்குள்‌ இதஹாஸமே .பிரபலமென்று ஈம்பூவாசாரியர்கள்‌ அறுதி। 
பிட்டுள்ளார்கள்‌. ஸ்ரீவசூபூஷணத்தில்‌ (3) “ இவையீரண்டி லும்‌ வைத்துக்கொண்டு | 
இஇஹாஸம்‌ tua” என்ற சூர்ணையின்‌ வியாக்கியானத்தல்‌, மணவாளமாமுனிகள்‌ | 
இதிஹாஸப்ராபல்யத்தை உபபாதித்தருளியிருப்பது காணத்தக்கது. , இதிஹாஸங்களுள்‌ | 
மிகச்சிறந்தது ஸ்ரீ ராமாயணமேயாகும்‌. உலகர்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ கதையின்‌ ஸ்வாரஸ்யத்‌ | 
திற்காக இதைக்‌ கொள்ளுகிறார்கள்‌. உண்மையில்‌ இது கதாப்ரதானமான க்ரந்தமன்று. | 
அரியபெரிய அர்த்த விசேஷங்களே. இதற்கு ஜீவகாடியாயிருக்கும்‌. “ வேதவேத்யே பரே 
பும்ஸி ஜாதே தசரதாத்மஜே, வேத: ப்ராசேதஸாதாளீத்‌ ஸாக்ஷாத்‌ ராமாயணாத்மநா... 
என்று தரிமதஸ்தர்களும்‌ ஸ்ரீ ராமாயணத்‌ தனியனாக அநுஸந்தித்துவரும்‌ ச்லோகரத்னம்‌ 
வேதமே ஸ்ரீராமாயணமாக வடிவெடுத்ததென்று கூறுகின்றது. * வேதோப்ப்ரும்ஹணார்த்‌ 
தரய தாவக்ராஹயத ப்ரபு: ” என்று- ஸ்ரீராமாயணத்திலேயேயுள்ள ச்லோகமான து இதனை 
வேத வியாக்கியானமாகவும்‌ தெரிவிக்கின்றது; மேலே யெடுத்துக்காட்டிய , சுலோகத்தில்‌ 
[தெள அக்ராஹயத | என்றது - அந்த: குசலவர்களுக்கு ஸ்ரீராமாயணத்தைப்‌ பாடம்‌ | 
சொல்லிவைத்தாரென்றபடி., எதற்காகவென்ன, [வேதோபப்ர்ம்ஹணார்த்தாய] வேதார்த்‌। 
தங்கள்‌ உலகில்‌ பரவுவதற்காக என்று கருத்து. ஆக ஸ்ரீராமாயணமானது வேதப்ரா ati 


| 
| 
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பாவ விசேஷமென்றும்‌, வேதார்த்தங்கள்‌ மலிந்ததென்றும்‌ தெரிவிக்கப்பட்டதாயிற்று. 
எம்பெருமானார்‌ இதன்‌ அர்த்தவிசேஷங்களைக்‌ கேட்டருள, இருப்பதியிலெழுந்தருளி 
யிருந்த ஸ்வமாதுலரான இருமலைநம்பி பக்கலிலே ஒரு ஸம்வத்ஸர மெழுந்தருளியிருந்தா 
ரென்றால்‌ இஃதொன்று போதாதா இதன்‌ பெருமையையுணர. ஸ்ரீராமாயணம்‌ ஸேவிப்ப 
வர்கள்‌ யாவரும்‌ “' பிதாமஹஸ்யாபி பீதாமஹாய ப்ராசேதஸாதேசபலப்ர தாய, ஸ்ரீபாஷ்யகா 
நோத்தமதேசிகாய ஸ்ரீசைலபூர்ணாய ஈமோமமஸ்ஸ்தாத்‌. ” என்னுமிந்தத்‌ தனியனை நியமேஈ 
அநுஸந்தித்‌ து வருவதனால்‌ மேலே குறித்த ஐதிஹ்யம்‌ விச்வஸநீயமேயாகும்‌. இராமாநுச 
நூற்றந்தாதியிலும்‌ *படிகொண்ட ர்த்தி யீராமாயணமென்னும்‌ பத்தவெள்ளம்‌, 
குடிகொண்ட கோயிலிராமானுசன்‌* என்கற பாசுரம்‌ குறிக்கொள்ளத்தக்கது. 
படிகொண்ட&ர்த்து யென்பதனால்‌ ஸ்ரீராமாயணத்தன்‌ ப்ரக்க்யாதி இந்நிலவுலகமெங்கும்‌ 
பரவியதென்று காட்டப்பட்டது. அந்த ஸ்ரீராமாயணத்தை ஒரு நூலாகக்‌ கூறாமல்‌ 
[பத்‌இவெள்ளம்‌] என்று பக்தி ப்ரவாஹமாகக்‌ கூறியதனால்‌, ஸ்ரீராமாயணத்தினால்‌ பக்தி 
வளருமென்பதும்‌ ஸ்ரீராமாயணத்தை பக்தியோடு அதிகரிக்கவேணுமென்பதும்‌ காட்டப்‌ 
பட்டது.  இவ்யப்பிரபந்தங்களை வியாக்கியானித்தருளாரின்ற நம்‌ ஆசாரியர்கள்‌ 
இடையிடையே ஸ்ரீராமாயணச்லோகரத்னங்களை யெடுத்துக்காட்டி ரஸமயமாக விவரித்‌ 
தருள்வதனாலன்‌ றோ அருளிச்செயல்‌ வியாக்கயொனங்களும்‌ அதிசயம்‌ பெற்றன. முக்கியமாக 
ara BS முனிவர்‌ மஹாபாக்யசாலீயென்னவேணும்‌. தென்மொழியில்‌ தருவாய்மொழியும்‌, 
வடமொழியில்‌ ஸ்ரீராமாயணமுமே உலகல்‌ சிறப்புற்று விளங்குவன. Ko% ate 


21. ஸ்ரீமத்‌ புரிசை ஸ்வாமியின்‌ வைபவோபந்யாளம்‌ 
இருப்பஇயில்‌ ஸ்ரீமத்‌ இருமலை அனந்தாண்பிள்ளை புரிசை ஸ்ரீரங்காசார்யஸ்வாமி 


| யென்று தென்னாடும்‌ வடநாடும்‌ ஸ-ப்ரஸித்தராயிருந்த மஹாவித்வத்‌ பரிப்ருடர்‌ எழுந்‌ 


| 


' தருளியிருந்தார்‌. இந்த ஸ்வாமி பரமபதித்து இற்றைக்கு 85, 40 வருஷமாகிறது. ழே 


(பக்கம்‌ 22ல்‌) ஸ்ரீமத்‌ குன்றபாக்கம்‌ ஸ்வாமியைப்பற்றி யெழுஇயிருக்கிறேன்‌. அந்த 


| ஸ்வாமியும்‌ இந்த ஸ்வாமியும்‌ ஸமகாலத்தில்‌ எழுந்தருளியிருந்தவர்கள்‌. மண்ணுலகுக்கு 


ஸூர்ய சந்திரர்களென்றே வழங்கப்பட்டு வந்தனர்‌ இவ்விருவரும்‌. ஸ்ரீமத்‌ புரிசைஸ்வாமி 


| பக்கலில்‌ ஜ்ஞானஸம்பத்தோடுகூட அநுஷ்டானஸம்பத்தும்‌ அதிசயிதமாக விளங்கிற்று. 
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சதுச்சாஸ்த்ரபாண்டித்யத்தோடுகூட மற்றும்‌ அநேக கலைகளிலும்‌ பாண்டித்யம்‌ ப்ரசுரமா 


யிருந்தது." பிற்காலத்தில்‌ ப்ரஸித்த வித்வான்‌௧ளாக - விளங்கின ஸ்ரீமத்‌ பரமஹம்ஸ இஞ்சி 


Guit pu சங்கர்‌, ஸ்ரீமத்‌ கபிஸ்தலம்‌ தேசிகாசார்யஸ்வாமி முதலானாரும்‌ இந்த ஸ்வாமி 


| பக்கலிலேயே நெடுங்காலம்‌ வித்யார்த்திகளாக வாழ்ந்தவர்கள்‌. திருப்பதியில்‌ இப்போது 


பிரபலமாக வீளங்கிவருகின்ற வித்யாசாலையான து முந்துறமுன்னம்‌ இந்த ஸ்வாமியினால்‌ 
ஸாமான்யமாகத்‌ தொடங்கப்பட்டதாகும்‌, . இந்த ஸ்வாமியின்‌ காலத்திலேயே அது 
ப்ராபல்யமடைந்து விட்டது. 


ஸ்வாமி வடநாட்டில்‌ இக்விஜய யாத்திரைகள்‌ பலகால்‌ செய்தருளினவர்‌. 


| பாடலீபுத்ரஸபையென்று நாளைக்கும்‌ ப்ரஸித்தமாக வழங்கப்பட்டு வருகிறது. அதாவது 
பாட்னாவில்‌ சைவவைஷ்ணவக்‌ சளர்ச்சிகள்‌ த்வைதாத்வைதக்‌ கிளர்ச்சிகள்‌ பிரபலமாக 


நேர்ந்தபோது ஸ்ரீ ஸ்வாமியை. அந்நாட்டுப்‌ பிரமுகர்கள்‌ வரவழைத்து மாதக்கணக்கில்‌ 


| வாக்யார்த்த சர்ச்சைகளை நடத்திவைத்தார்களென்றும்‌, அப்போது ஸ்ரீஸ்வாமி அத்விதீயராக 
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s . s . Ok ’ . விளங்குகின்ற 
ங்கள்‌ செம்‌ வெற்றிபெற்றாரென்றும்‌ புஸ்தகாரூடமாய்‌! லம து. 
தல்‌ நீ கவா கதிம்‌ சக்ராங்கனம்‌ பெற்று உஜ்ஜீவித்தவர்கள்‌ பலபலர்‌, 


ஸ்ரீமத்‌ திருமலை அனந்தாண்பீள்ளை புரிசை, ஸ்ரீரங்காசார்ய ஸ்வாமி (வைகுண்டவாள்‌ 


—-—________ தக ர்‌ | 


ஸ்ரீ ஸ்வாமி யருளிச்செய்த இவ்யக்ரந்தங்கள்‌ பலதுறைகளில்‌ அமைந்தன, பெரும்பாலும்‌ 
தேவநாகரலீபீயிலும்‌ தெலுங்குலிபியிலும்‌ அச்டெப்பட்டு வெளிவந்தவை, தி 
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29. வையங்கண்ட வைராநோத்ஸவ வைபவேபந்யாஸம்‌ 


“ அயோத்யா மதுரா மாயா ar? காஞ்சீ ஹ்யவந்திகா, yf த்வாரவதீ சேதி 
ஸப்தைதா மோக்ஷதாயிகா:. ”” என்பது ஸுப்ரஸித்தமான வசனம்‌. அயோத்தி, 
வடமதுரை, மாயையென்கற ஹரித்வாரம்‌, காசி, காஞ்சி, அவக்‌இகாபுரியென்கிற 
உஜ்ஜயினி, த்வாரகை என்னுமிவ்வேழு புண்யபுரிகள்‌ முத்திதரும்‌ ஈகரங்களென்று 
பிரஸித்தபெற்றவை, இவற்றுள்‌ காஞ்‌€புரியான து மிகமுக்கயமானதென்‌ று குலாவப்படு 
இன்றது. ஒன்று முக்கியம்‌, மற்றொன்று அமுக்கியம்‌ என்ற பேச்சே வேண்டாம்‌. 


ல ணாள கைய அன ண்ணி ண ணை ணைன னை பவடய படப்பட — y . ச உ SSM 
ESA f ச ; e j hee Bae 5 Ane at Pe 


லிச்வாவஸுவருஷ வைசாகோத்ஸவ கோஷ்டி. [ஆறாவது இருநாள்‌ ] 


மேலே சொன்ன ஸப்தபுண்யபரிகளும்‌ ஸமப்ரதானங்களென்றே யிருக்கட்டும்‌. ஆனால்‌ 
காஞ்சீபுரியின்‌ ஒப்புயர்வற்ற பெருமையை உலகமெல்லாம்‌ ட்கூடாகக்‌ காணாரின்றது. 
இம்மஹாபரியில்‌ பதினெட்டு திவ்ய ஸ்தலங்களிருப்பதாகச்‌ சொல்லப்படுகிறது. 
நாலைந்து மட்டும்‌ புராணகே்ஷேத்ரங்களெனினும்‌, ஆழ்வார்களின்‌ மங்களாசாஸனம்‌ பபற்ற 
இவ்ய தேசங்கள்‌ பஇனான்குக்குக்‌ குறையில்லை. கோபுரப்ராகாராஇ ஸந்கிவேசங்களோடு 
கூடிய ஸ்தலங்கள்‌ 1. தேவப்பெருமாள்‌ ஸன்னிதி. 2. யதோக்தகாரி ஸன்னிதி, 
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8, அஷ்டபுஜத்தான்‌ ஸன்னிதி. 4. வேளுக்கையாளரி ப கல்‌ து | 
யெம்பெருமாள்‌ ஸன்னிதி. 6. உலகளந்தபெருமாள்‌ ஸன்னிதி. பர மச்சுர ae 4 
மென்ிற வைகுண்டபெருமாள்‌ ஸன்னிதி. 8. ம த்‌ 8. | 
9. பாடகமென்ற பாண்டவதூதப்பெருமாள்‌ ஸன்னீதி. என்னுமிவ்‌ PET திவ்ய 
தேசங்கள்‌ தனிக்‌ கோவில்களாக விளங்குமவை, இவற்றினுள்‌ தேவர Beene ல்‌ தவஸ்‌ இ 
தானமென்ற தேவப்பெருமாள்‌ ஸன்னித ஸர்வாதிசாயியான லள அ ளாடு னங்க 
நிற்கும்‌ பெருமையை எந்த நாட்டினரும்‌ றிந்தேயுள்ளார்கள்‌. பம்‌ ட்கள்‌ பு முதற்‌ ! 
கொண்டு ப்ரஹ்மோத்ஸவமீருகவுள்ள ஸகலோத்ஸவங்களும்‌ இங்கே பெருமை ர்‌ 
போல்‌ வேறெங்குமில்லையென்று இடமாகச்‌ சொல்லலாம்‌. அடியேன்‌ திருவரங்கம்‌ பெரிய | 
கோயிலில்‌ பலகால்‌ விடைகொண்டு பலவுத்ஸவங்களும்‌ ஸேவிக்கும்‌ į பாக்கியம்‌ | 
பெற்றவன்‌, “தென்னாடும்‌ நடநாடும்‌ தொழநின்ற - இருவரங்கந்திருப்பதி ரணி | 
பெரியாழ்வார்‌ செய்தருளின மங்களா சாஸனம்‌ இற்றைக்கும்‌ afines நின்றது, | 
அத்தலத்து மஹோத்ஸவங்களின்‌ வைகரிகள்‌ அக்யாத்ருசமானவை. அடியார்கள்வாழ | 
அரங்கநகர்வாழ ”' என்று மூவுலகும்‌ முச்சந்தியும்‌ வாழ்த்தரின்ற பெருமை அத்தலத்திற்கு 
அஸாதாரணமென்பஇல்‌ தட்டில்லை. *ராமாநுஜார்ய தவ்யாஜ்ஞை செங்கோல்‌ செலுத்த | 
நின்ற அத்தலத்‌இன்‌ உத்ஸவ வைபவங்களும்‌ அந்யாத்ருசங்களே. அவற்றுக்குக்‌ குறைகூ றி, | 
தேவப்பெருமாளுத்ஸவங்களுக்கு நாம்‌ பெருமை கூறுவதாக யாரும்‌ நினைக்கவேண்டா; 
நினைக்கவும்நினையார்கள்‌. ஸ்ரீ வைஷ்ணவ ஸம்ருத்தியினாலாகும்‌ கோஷ்டீவைபவங்கள்‌ 


ஸ்ரீ காஞ்€புரிக்கு அஸாதாரண மென்பதை யாரும்‌ ம றுக்கதில்லார்‌. “ தேவப்‌ | 
பெருமாளுடைய பஞ்சபர்வோத்ஸவமொன்‌ றில்‌ கூடும்‌ கோஷ்டியின்‌ ஏகதேசமும்‌ இதர 
இவ்யதேசங்களில்‌ ப்ரஹ்மோத்ஸவஸமயத்தில்‌ ஸேவிக்க ப்ராப்தமாகாது ” என்று 


நிர்மத்ஸரர்களான பலபெரியார்கள்‌ சொல்லிக்கொண்டேயிருக்கிறார்கள்‌. முன்‌ னும்‌ பின்னும்‌ 
வாசிக கைங்கரியம்‌ பண்ணும்‌ பாக்யெம்பெற்ற உபயகோஷ்டியாரும்‌ வாசாகைங்கரியம்‌ 
செய்வதொன்றையே பரமபுருஷார்த்தமாகக்கொண்டு வெய்யிலையும்‌ மழையையும்‌ பொருள்‌ 
படுத்தாது பெருமாளைக்‌ கட்டிக்காக்கும்‌ பெற்றி வேறு எந்த திவ்ய தேசத்திலும்‌ காண 
முடியாததன்றோ. 


தேவப்பெருமாள்‌ ஸன்னிதியில்‌ ரைமித்தகோத்ஸவ விசேஷங்களில்லாத மாதமே | 
இடையாது. அவையெல்லாவற்றினுள்ளும்‌ வைசாகோத்ஸவமென்றே ப்ரஸித்திபெற்ற | 
ப்ரஹ்மோத்ஸவத்தின்‌ இறப்பு தனிப்பட்ட தேயாகும்‌. “கடல்‌ எப்படியிருக்கும்‌? ' என்று | 
ஒருவர்‌ கேட்டால்‌ * நேரில்சென்‌ று காணப்பா ' என்றுதானேசொல்லமுடியம்‌. ££ வையங்‌ | 
கண்டவைகாசித்தருநாள்‌” என்றே ப்ரஸித்தியாதலால்‌ இந்த மஹோத்ஸவத்தை ஸேவிக்கப்‌ | 
பெறாதவர்கள்‌ எந்தநாட்டி லுமிலர்‌ என்று இடமாகச்‌ சொல்லலாம்‌. ஒருவேளைப்‌ புறப்‌ | 
பாட்டையாவது பக்தர்கள்‌ படத்தில்‌ கண்டு களிக்கவேணுமென்று ஆறாவது இருநாள்‌ 
காலை வேணுகோபாலன்‌ திருக்கோலங்கொண்டு ஸேவைஸாதித்தருளும்‌ பேரருளாள 
A னுடைய இருலவிதிப்‌ புறப்பாட்டின்‌ படம்‌ இங்கே பக்தர்களனுபவத்‌திற்கு இலக்காக்கப்‌ | 
ஆ பட்டது. இப்படத்தை உதவிய பெரியார்க்கு நன்‌ றி. : aà te 
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bing, பரமஹம்ஸ பெளண்டர்கபுரம்‌''ய்‌ தந்த்ர. மஹரஸ்வாமியின்‌ 

பெ பருமையுபத்யாஸம்‌, உடப்பு 

“ நித்யம்‌ ப்ராதஸ்‌ ஸ்மரணீய Git Swi: ” என்று சல மஹான்களை, நாம்‌ ணார 
பதுண்டு. அவாகள்‌ _அந்யதமர்‌: re _ பரமஹம்ஸ 'பரிவ்ராஜகாசார்யரான 
பட ப i மட்க டு பெளண்டரீகபுரம்‌ 

ken ட அதவது Soa area ore a ்‌ ஸ்வாமி.” இந்த ம்ஹா 
i ததி ட மல்க வய! ஆ. “ஸ்வாமி”. இருவரங்கம்‌ 
்‌' பெரிய கோயிலில்‌ நித்ய 
“ வாஸமாக : நெடுங்கால 
மெழுந்த்ருளியிருக்‌ 
்‌ தவர்‌. அடியேன்‌ தன்‌ 
சரிதையில்‌ (பக்கம்‌ 
148) இந்த. 'ஸ்வாமியை 
ப்ராஸ்ங்ககமாக. ப்ரஸ்‌ 
தாவித்‌ இருக்கிறேன்‌. 
அங்கேயே” இந்த 
ஸ்வாமியின்‌" Ged 
களைச்‌ சிறிது ( எழுத 
“மிருக கவேண்டும்‌. 
இப்போ.துதான்‌ பாக்கி 
பம்‌. ,பரியக்குவமாக, 
றது, Se *ரூபமேவாஸ்யை. 
பிற ie தந்‌ பஹிமாமம்‌ .... வ்யா 
ர NST ond சஷ்டேர்‌ ஏன்று வேத 
இத பத்த நபம்‌ கப இழு ae , மோதின. கணக்கிலே 
Qs ஸ்வா: மியின்‌' 
இருவுருவத்தோற்றமே 
வர்‌ , தம்முடைய 

p பெருமையை, விளக்கா 
நின்‌ wa த. ன்ன $ 
ப தட்டில்லை. $ 'அடியே ன்‌ 
்‌ கோயில்‌ - : ol ய்‌ 


l தெல்லாம்‌ e riss 
தன்‌ ஸன்னிஜயில்‌ “இந்த 

i aise i ஸ்வாமியை ' ; நியமே௩ 
இ ஸ்ரீமத்‌ Querer tapib ws Sr. wpordvaurid (agir ain) - ஸேவித்திருக்க்‌ோ றன்‌. 


ன்ற 22 


இரண்டெர்ரு ஸமயம்‌ மட்டுமே நெருங்கி வார்த்தையாட ப்ராப்தமாயிற்று. . ஞானமும்‌ 
விரக்தியும்‌ நிரம்பியிருந்தவர்‌; ஆசார்ய பீடத்தையலங்கரிக்க இர்ஹதையுள்ளவர்‌. ஆடம்பர 
8 
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80 ஸ்ரீ. ராமாநுஜன்‌-—199 உபந்யாஸ சதத்வயம்‌ 


மற்ற -ப்ராமாணிக வித்வத்பரிப்ருடர்‌. விசேவித்து ஸ்ரீ பாஷ்ய ஸாகரத்தில்‌ தலஸ்பர்$ 
யான ப்ரஜ்ஞைவாய்ந்தவர்‌, - ஸாமாந்ய சாஸ்த்ரங்களிலெல்லாம்‌ நிஷ்ணாதர்‌--என்னுமிஷ்‌ 
விஷயங்களையெல்லாம்‌ அடியேன்‌ நேராகக்‌ கண்டறிந்தவன்‌. | 


Pa த சியில்‌. - வைதிகத்திலும்‌ லெளகதிகத்திலும்‌ மஹால்யாபகராய்‌ விளங்க 
்ரீமதுபயவே, ஏ. வி. கோபாலாசார்ய ஸ்வாமி “Å யஸ்மாதேவ மயா ஸர்வம்‌ சாஸ்த்ரமக்‌ 
ராஹி நாந்யத:” என்றாப்போலே இந்த மஹா ஸ்வாமி பக்கலிலேயே ஸகல வித்யாக்ர 
ஹணமும்‌ , தாம்‌ ... செய்துகொண்டதாகப்‌ பலகால்‌ சொல்லக்‌ கேட்டி ருக்கிறேன்‌, 
அவரோருவரேயல்லர்‌;. மற்றும்‌ பல வித்வான்களும்‌ ஸ்வாமி இருவடி.களை யாச்ரயித்து 
ஜ்ஞாந௩நிதிகளாயீனர்‌. கோயிலில்‌ ழே உத்தரவீதியில்‌ தேசிக ஸன்னிதி ப்ரதிஷ்டை 
செய்‌தருப்பதும்‌ இந்த ஸ்வாமியே. அந்த ஸன்னிதியில்‌ வருஷந்தோறும்‌ ஸ்ரீ பாஷ்ய 
ஸதள்‌ ஸு நடத்தி. வித்வான்‌௧ளுக்கு ஸம்பாவனைகள்‌ செய்தருளிவந்தக்ரமம்‌ இற்றைக்கும்‌ 
நடைபெற்றுவருன்றது, இந்த ஸ்வாமியின்‌ காலத்திற்குப்‌ பிறகு (மேலே குறிப்பிட்ட)! 
A. V, கோபாலாசாரியர்‌ இதை நடத்திவந்தார்‌. அவர்‌ காலத்திற்குப்‌, பிறகு அவருடைய 
இருக்குமாரர்‌ ச்ரத்தையுடன்‌ நடத்திவருகறாரென்று கேள்வி. இந்த மஹா ஸ்வாமி 
எண்பத்துநாலு - இருநக்ஷத்ரங்களெழுந்தருளியிருந்ததாகத்‌ தெரியவருகிறது. திருநாட! 
லங்கரித்து முப்பது வருஷங்களுக்கு மேலாகவில்லை. ஸ்வாமியின்‌ ஆஸ்தானம்‌ சூன்ய 
மாகாமல்‌ பரம்பரை தொடர்ந்து வந்துகொண்டிருக்கன்றது. | 


்‌. 24. கோயில்‌ நோவிந்தாசார்பஸ்வாமி பெருமையுபந்யாஸம்‌ | 


- இருமழிசைப்பிரான்‌ தம்முடைய திருவந்தாதியில்‌ விலக்ஷணமாக வொரு பாசுர 
மருளிச்செய்கிருர்‌ - “ தெரித்தெழுதி வாசித்துங்கேட்டும்‌ வணங்கி வழிபட்டும்‌ பூசித்தும்‌ 
போக்கினேன்‌. போது” என்று, அவ்வாழ்வார்‌ தாம்‌ போதுபோக்கன படியை 
இப்பாட்டில்‌ பலருமறியப்‌ பேசிவைத்தார்‌. இப்பாசுரத்தன்‌ பொருளை நாம்‌ விவரிக்க! 
வேண்டுமோ? தெரித்தலாவது தெரிவித்தல்‌ - பிரவசனஞ்செய்தல்‌. இது முதலியவற்றால்‌, 
தாம்‌ நற்போது போக்‌னெதாகத்‌ இருமழிசைப்‌ பிரானருளிச்செய்து வைத்ததானது. 
ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்கள்‌ யாவரும்‌ இவ்வண்ணமாகவே போது போக்கவேணுமென்‌ற. 
தருவுள்ள.த்தினாலாகும்‌ . அவரவர்கள்‌ இனப்படியாக வரவு செலவு கணக்கு எழுதுவதாக 
வைத்துக்கொண்டு ‘dogs ஒருரூபாய்‌, அரிச அரைரூபாய்‌, வத்திப்பெட்டி நாலுபைஸா, 
வெந்தியம்‌ ஏழுபைஸா ” என்றிப்படி யெழுதி வருகிறார்கள்‌. *உண்டிராக்டெக்கும்போது, 
முடலுக்கே கரைந்து நைந்து* என்று தொண்டரடிப்‌ பொடியாழ்வாரருளிச்‌ செய்தபடி 
யன்றிக்கே * இன்று ஆத்மாவுக்காகவுழைத்தது இவ்வளவுகாலம்‌ ' என்று. எழுதிவந்தார்‌ 
களால்‌ -நன்றாம்‌ என்று லெ மஹான்கள்‌ அருளிச்‌ செய்வதுண்டு, “ யந்முஹ-ஒர்த்தம்‌। 
க்ஷணம்‌ வாபி, வாஸுதேவோ நசிந்த்யதே, ஸா ஹாரீஸ்‌ தந்மஹச்‌சத்ரம்‌ ஸா ப்ராந்இஸ்‌! 
ஸா ௪ விக்ரீயா ”... என்றும்‌, *ஏகஸ்மிந்௩ப்யதிக்ரந்தே முஹுரர்த்தே யாவர்‌ 9381 
தஸ்யுபிர்‌ முஷிதேநேவ யுக்தமாக்ரந்தி தும்‌ ந்ருணாம்‌* என்றுமுள்ள . வசனங்களின்படியும்‌, 
*பழுதே :பலபகலும்‌ போயினவென்று  அஞ்யெழுதேன்‌* ' என்றும்‌ *ஊமனார்கண்ட-| 
கனவிலும்‌ பழுதாயொழிந்தன கழிந்தவந்காள்கள்‌* என்‌ றுமுள்ள பாசுரங்களின்படி யும்‌ 
வீண்காலம்‌ கழிவதைப்பற்றி அநுதாபங்கொள்வார்‌- மிகச்‌ இலரேயாவர்‌, 
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கோயில்‌ கோவிந்தாசார்யஸ்வாமி பெருமையுபந்யாஸம்‌ al 


ஸ்ரீ குலசேகராழ்வார்‌ தமது இருமொழியில்‌ திருவரங்கம்‌ பெரிய கோயிலில்‌ வர்ழும்‌ 

ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்களைப்பற்றி யருளிச்செய்யுமிடத்து -“* மறந்தகழு மனமொழித்து வஞ்ச 
மாற்றி வன்புலன்களடக்க யிடர்ப்பாரத்‌ துன்பந்துறந்து, .இருமுப்பொழுதேத்தி யெல்லை 
தம்ப ட்‌ ப தம. : -= யில்லாத்‌ தொன்னேறிக்‌ 
“கண்‌ நிலைநின்ற 
- தொண்டரான: அறந்‌ 
-இகழுமன த்தவர்‌?! 
என்‌ றருளிச்‌ செய்றார்‌: 
அத்தகைய பெருமை 

“ வாய்ந்த பரமைகாந்தி 
கள்‌  . “எக்காலத்திலு 
முள்ளார்கள்‌. அடியே 
னுடைய வாழ்க்கையீல்‌ 
“இத்தகைய பெருமை 
யாளர்களைச்‌ சிலபல 
இவ்யேசங்களிலே 
ளேவிக்கும்‌ பாக்கியம்‌ 
“பெற்றிருப்பதுண்டு. 
திருவரங்கம்‌ பெரிய 
கோயிலில்‌ வாழ்ந்து 

்‌ எர்த்துமூர்த்தியாய்‌ 
விளங்குகின்ற! ஸ்ரீமத்‌ 
கோவிந்தாசார்ய 
ஸ்வாமியின்‌ இருவரு 
வப்‌ படத்தை இங்கு 
ஸே லிக்கப்பெறுகின்‌ 
நீர்கள்‌,” - ' அடியேன்‌ 
கோயிலுக்கு விடை 
கெர்ள்ள ' ஆரம்பித்த 
நாள்‌ முதலாக இந்த 
ஸ்வாமியை. -நன்கறி 
ae வேன்‌. ஸமீபத்தி ல்‌. 
நத (2s) சோபக்ருத்‌ 
-ஸம்வத்ஸரத்தில்தான்‌ 
்‌ : oe o “ . பரம. பஇத்தருளினார்‌. 
ஸ்ரீமதுப்யவே. கோயில்‌ கோவிந்தாசார்யஸ்வாமி (வைகுண்டவாஸி) , இந்த மஹா ஸ்வரமி 


உபய வேதாந்தங்களையும்‌  ஸமரூபமாக நிர்வஹிக்க வல்லவரேயாயினும்‌ அருவிச்செயல்‌ 
லியாக்யொனங்களையும்‌ ரஹஸ்ய வ்யாக்யொனங்களையுமே பெரும்பான்மையாகப்‌ 
பிரவசனம்‌ செய்தருளினவர்‌, ஒருநாள்கூட ப்ரவசனமில்லாமலெழுக்தருளியிருந்‌ தில்லை 


6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. j 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


82 ஸரீ ராமாநுஜன்‌—199 உப்ந்யாஸ சதத்வயம்‌ 


யென்றும்‌ சொல்லலாம்‌!" உத்ஸவவிசேஷங்களாலே காலக்ஷ்ப்த்தடை யேற்படுவது ஒரு 


விஷயமன்று.."'ஸர்தாரண்மாக இனசூன்யமில்லாமல்‌ இரண்டு வேளையுங்கூட்‌ காலக்ஷேபம்‌ 


ஸாதத்தருள்வதி வழக்கம்‌; நாலாயிர ' வியாக்கயொனங்களையும்‌ Waes papar “ஆசார்ய 


ஹ்ருதயாதி' ரஹஸ்யங்களையும்‌  அனேகபர்யாயம்‌ ப்ரவசனம்‌. செய்தருளினவரேன்று © 


ய்ரஸித்தி-பெற்றவரிந்தஸ்வாமி, ஸாமார்யசாஸ்த்ரங்களில்‌ வியாகரணத்திலே அவகாஹனம்‌ 


பெற்றவர்‌, விசேஷித்துப்‌ பாஞ்சராத்ரஸம்ஹிதைகளிலே ஆழ்ந்த ஞானம்பெற்று, பல 


அர்ச்சகர்களுக்கு... தத்ப்ரவசனமும்‌ செய்தருளினவர்‌. அதற்கு சாச்வதமான ae 
பாரமேச்வரஸம்‌ ஹிதை யென்ற ஸ்ரீபாஞ்சராத்ரக்ரந்தத்தை ஸாுபரிஷ்க்ருதமாக்‌ லட டு 
வித்தார்‌. இந்த ஸ்வ்ரமிக்குத்‌ திருக்கோட்டியூர்‌ மாதுலக்ருஹமாகையாலே திருக்‌ ae 
யூர்‌ கோவிந்தாசாரியர்‌? ஸ்வாமியென்‌ று ப்ரஸித்தி பெற்றிருந்தார்‌, நம்மாழ்வார்‌ ஸன்னிதி 


இருவாராதன கைங்கரியம்‌ பரம்பராப்‌ராப்தமாகையாலே * நம்மாழ்வார்‌ ஸன்னிதி a | 
தாசாரியர்ஸ்வாமி” “யேன்‌ றும்‌ ப்ரஸித்திபெற்றிருந்தார்‌. அநுதினமும்‌ திருக்காவேரியில்‌ — 


ல்‌ தயோபஸ்தானம்‌ sags சுத்த பரமைகாந்தியா த வ வ்‌ | 


ள்‌ விக்கு இலகமாகவே விளங்கினவர்‌. சர்‌ 


Rom “ஸஹ்ருதய ஸாஹ்ருந்மணிப்ரேமோபந்யாஸம்‌ 


. 
Deant பா 


பவப்‌ இம்ஹ்சகிலி மால$மோதனீயத்தில்‌ “வ்யஇஷஜ$ூ பதார்த்தாக்‌ ஆந்தர: கோபி 


ஹேது: ந “கலு. .பஹிருபாதீந்‌ ப்ரீதயஸ்‌ ஸம்ச்ரயந்தே; விகஸதி ஹி பதங்கஸ்யோதயே | 
புண்டரீகம்‌ த்ரவதி ௪ 'ஹிமரச்மாவுத்கதே சந்த்ரகாந்த:. ' என்றொரு சுலோகரத்ன முரைத்‌ | 


தனன்‌: இந்த சுலோகத்தின்‌ ஸாரமான கருத்து யாதெனில்‌, ஒருவரிடத்தில்‌ ஒருவர்க்கு 
ப்ரிஇயுண்டாவ.து பாஹ்யோபாஇகளைக்‌ காரணமாககொண்டன் று; தெய்வமுமறியாததொரு 
ஆய்யந்தரகாரண விசேஷமே ப்ரேமப்ரயோஜகமாகின்ற தென்பதாம்‌. இ.து லல. வ்யக்தி 
விசேஷங்களுக்குக்‌ கூடுமதேயன்‌ றி ஸர்வஜ£நமன்‌.று. “£ கஸ்யசித்‌ க்வசிதேவ தாராமைத்ரீ ” 

என்பது காளிதாஸகலியின்‌ வாக்கு, . தாராமைத்ரீ என்று விலக்ஷ்ணமான ப்ரயோகம்‌. 


தாரா என்று நக்ஷ்த்தரத்திற்குப்பெயர்‌. ஸ்நிக்தர்களான இருவருடையவும்‌ ஜன்ம நக்ஷத்‌ | 
தரத்திற்கு பரஸ்பரம்‌ ஒரு பொருத்தம்‌ இருக்கும்போலும்‌. அதனால்தான்‌ விலக்ஷணமான | 
மைத்ரி இலர்க்குப்‌ பரஸ்பரமுண்டாகின்‌ றதென்று  தெரியவருறது ' தாராமைத்ரி | 


யென்ற்தைப்‌ பார்த்துத்‌ தாராத்வேஷூமென்றும்‌ சிலர்‌ பிரயோடுக்கத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. 
அதுரிற்க.. [அடுத்த பக்கத்தில்‌ உருவப்படம்‌ காண்மின்‌, | 


1 மேலே வீவரித்தவிதமான தாராமைத்ரிக்கு இலக்கான வ்யக்திகள்‌ அடியேனுடைய 
வாழ்நாளில்‌ பலர்‌ வாய்த்த துண்டு .அன்னவர்கலில்‌ ஸ்ரீமான்‌ அன்பில்‌. S. ஸெளம்ய 


நாராயணன்‌ தலைமை பெற்ற வயக்தியென்னலாம்‌, நான்‌ ஏகவசனமாகவே வார்த்தையாடி. | 
வழக்கப்பட்ட படியால்‌ இங்கும்‌ .ஏகவசனமாகவே நிர்தேசிக்கிறேன்‌. ~ வயஸ்ஸாலும்‌ 
ஞானத்தாலும்‌ uan taes நிர்தேசமே பண்ணவேண்டிய .ஒளசித்யமுண்டு... ஆனாலும்‌ . 


தஸ்ய  அந்தரங்கத்ருப்தயே ஏகவசநநிர்தேச:. அது ஒருகால்‌ போதும்‌ . €ர்த்சிமூர்த்தியான 


இரச ஏவி. கோபர்லாசார்ய ஸ்வாமிக்கு இவர்‌ ஸந்நிஹிததேஹப்ந்து' அந்த ஸ்வாமியின்‌ 
பரிசயமேற்பட்ட்து' முதலாகவே இவருடைய! பரிசயமுமேற்பட்டது. ' அவர்‌” “வட்ரொழி்‌ 


oH இவருடைய _ 


தென்பொழிகளில்‌'" ' எழுதிவெளியிட்டிருக்கற- நூல்கள்‌ : 
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கையினால்தானேழுதப்பட்ட்வை. இவருடைய உ ருவப்படத்தை இங்கே! 'காண்டுன்‌; நீர்கள்‌; 
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ஏற்றிச்‌ - சொல்லுவது, - இருதலையையும்‌ : 'ஸமமாகச்‌' சொல்லுவதாக இங்ஙனே: விவாத 
கோலாஹலத்தை வளர்த்தனார்களென்றது இதில்‌. இங்கு “ வாசாலயந்தி' 'வஸுஃதே! 
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84 ஸ்ரீ ராமா நுஜன்‌--199 உபக்யாஸ சதத்வயம்‌ | 
விபுதா: ” என்று சொல்லலாமாயிருக்க ரஸிகா; என்றருளிச்‌. செய்தது. குறிக்கொள்ளத்‌ 
தக்கது, பாண்டித்ய கார்யம்‌ தனிப்பட்டது, ராஸிக்ய கார்யம்‌ தனிப்பட்ட து என்‌ றுணர। 
வேண்டும்‌, ௩ம்‌ ஸெளம்ய நாராயணரிடத்தில்‌ பாண்டித்யம்‌ குறையற்றிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ | 
ப்ரதமபரிசயம்‌ முதலர்க எனக்கு இவரிட்த்தில்‌ ராஸிக்யமே தனிச்சிறப்பாகத்‌ தோன்‌ றிற்று, 
இவர்க்கு : நானெழுதும்‌ கடிதங்களிலெல்லாம்‌ “ஸ்ரீமதே ரஸிகஸார்வபெளமாய 
ஸெளம்யாய ” என்றே எழுதுவது வழக்கம்‌. அக்ராஸ்யர்‌களுக்கு ஸஹஜமான ஈர்ஷ்யா 
ஸ-ஒயைகள்‌ இவரிருக்கும்‌ நாட்டிலேயே தலைகாட்டமாட்டா, எவ்விதமான பேதபுத்தியு | 
மின்றிக்கே குணக்ராஹியாயிருப்பது பற்றியே இவர்‌ ரஸிகஸார்வ பெளமராயினர்‌. இருச்8 
கோபாலாசார்ய ஸ்வாமி, பரமஹம்ஸ பெளண்டரிகபுரம்‌ ஸ்வாமி, கோயில்‌ கோவிந்தா 
சார்ய ஸ்வாமி «Au இவர்களுடைய தருவருளுக்கு இலக்காய்‌ அத்யாத்ம வித்யைகளைக்‌ | 
கற்றவிவர்க்கு-இம்மஹாகுணம்‌ அமைந்திருப்பது ஆச்சரியமன்று இவர்‌ நீடூழி வாழ்க. $ 


“98. ஸ்ரீமத்‌ பரமஹம்ஸ. அழகியசிங்கரின்‌ ஆபிமுக்க்யோபந்யாஸம்‌ — 
'*இந்தவுபந்யாஸம்‌ இவ்வுபந்யாஸமாலையில்‌ ஆவச்யகமென்று நினைக்கப்பட வில்லை. 
ஆயினும்‌' எழுதரேர்ந்துவிட்ட து. 20-5-65 தேதியில்‌ வெளிவந்த ஹிண்டுபத்ரிகையீல்‌ 
His Holiness the Jeer of Ahobila Mutt will stay in Kancheepuram till the | 

conclusion ‘of the Car Festival on May 20 The Jeer attends the daily 

- Vedaparayanam. A golden brocade was presented by him to Sri Devaraja- 

_ >... Swami and His Holiness had discussions with Sri P. B Annangarachariar. 

என்று வெளியீடப்பட்டிருக்கிறது. இதன்‌ பொருளாவது, 

; . [ஸ்ரீ அஹோபிலமடம்‌ ஜீயர்ஸ்வாமி மேமாதம்‌ 206658 தேர்த்திருகாள்‌ முடியும்‌ 

வரை காஞ்£புரத்தீல்‌ தங்கியிருப்பார்‌. இனசரி நடக்கும்‌ வேதபாராயணத்தில்‌ அவர்‌ 

பிரசன்னமாயிருக்றோர்‌. ஸ்ரீ தேவராஜ ஸ்வாமிக்கு அவர்‌ தங்க அங்கி ஒன்றை 
gui “அளித்தார்‌: WP. B. அண்ணங்கராச்சாரியாரைச்‌ சந்தித்‌ தப்‌ பேசினார்‌. ] என்பதாம்‌. 
அதை வாசித்தவர்கள்‌ பெரும்பாலோர்‌ ஒரு மாதம்வரையில்‌ அடியேனுக்குக்‌ கடித 
மெழுதின படியேயிருந்தார்கள்‌. “* எப்படி ஸமாகமமாயிற்று? என்ன பேச்சுக்கள்‌ 
நடந்தன? ” என்று பலர்‌ கேட்டிருந்தார்கள்‌. ஒருவர்க்கும்‌ அடியேன்‌ பதில்‌ எழுதவில்லை. 
அந்தச்‌ செய்தியை யாவருமறியத்‌ தெரிவீக்கறோமிங்கு. இதைத்‌ தெரிந்துகொள்ள விருப்பம்‌ 
உலகுக்கெல்லாம்‌' பெரும்பாலுமிருக்குமாதலால்‌ எல்லாருமறிய இதில்‌ வெளியிடுவது! 
நலமென்று தோன்றிற்று. ஸ்ரீமத்‌ பரமஹம்ஸ (வர்த்தமா௩) அஹோபில மடாதிபதி 
ஸ்வாமிகள்‌ பூர்வாச்ரமத்தில்‌ நெடுங்காலம்‌ காஞ்€புரத்தில்‌ வாழ்ந்தவர்‌. அடியேனோடு| 
உள்ளும்‌ புறமுமொத்த அன்புகொண்டு பழகியவர்‌. அது உலகமெல்லாமறிந்தது, அப்படி 
யிருந்த காலத்தில்‌, பூர்வாச்ரமத்திலேயே ந்ருஸிம்ஹப்ரியா மூலமாக ஏதோ சச்சரவு, 
ஏற்பட்டு வாதவிவாதம்‌ வளர்ந்தது. அது இரண்டாண்டு தொடர்ந்து வந்து ஒருவாறு! 
சாந்தமாயிற்று பிறகு ஆச்ரம ஸ்வீகாரமாகி ஆஸ்தானமலங்கரித்த பின்பு ெளம்கஸ்யறே 
தொடர்ந்துவந்த காலத்தில்‌ பகவத்‌ ஸங்கல்பவைபரீத்யத்தாலே மீண்டும்‌ வைமநஸ்ய! 
முண்டா *புரரபி தைவதுர்விபாகாத்‌ ஆலர்க்கம்‌ விஷமிவ ஸர்வத: .ப்ரஸ்ருப்தம்‌ | 
என்று உத்தரராம 'சரிதத்தில்‌ சொன்ன கணக்கிலே ஸ்ரீ வைஷ்ணவவுலகுக்கெல்லாம்‌' 
அத்யந்த. சோசரீயமான. ஸம்பவங்கள்‌ விளைந்தன. எதற்கும்‌ ஒரு முடிவு உண்டாகை! 
யாலே அவையும்‌ ஒருவாறு முடிந்தன. hus Fok mice Gia | 
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: .இருவிருத்தத்‌இல்‌ ஈம்மாழ்வாரருளிச்செய்ற வொரு பாசுரத்தைச்‌ சிறிது விவரிக்‌ 
இறேனிங்கு; (பாட்டு-27.) -* சேமம்‌ செங்கோனருளே, செறுவாரும்‌ நட்பாகுவரென்று 
ஏமம்பெற,வையஞ்சொல்லும்‌ மெய்யே; : பண்டெடல்லாமறை கூய்யாமங்கடோறெரி வீசும்‌ 
நங்கண்ணனந்தண்‌ ணந்துழாய்த்தாமம்புனைய, அவ்வாடையீதோவந்து தண்ணென்றதே. 
என்பத பாசுரம்‌. இதன்கருத்தாவது, எவ்வளவு துன்பங்கள்‌ அடர்ந்தாலும்‌ அவற்றுக்குச்‌ 
சலியாமல்‌ .-எம்பெருமானது ' இருவருளே நம்மைப்‌ பாதுகாப்பது: என்று உறுதி 
கொண்டிருந்தால்‌ . பகைவரும்‌ ஈண்பராவர்‌ என்று உலகத்‌இற்பெரியார்‌ கூறுவதுண்டு; 
அது இப்போது மெய்யாயிற்று; எங்ஙனே. யென்னில்‌; 'வாடையான து முன்பெல்லாம்‌ 
பகைத்து. எதிர்வந்து போருக்கழைத்து இரவுதோறும்‌ அக்நிஜ்வாலையை எம்மேல்‌ வீூக்‌ 
கொண்டிருந்தது; இப்போது - எம்பெருமானுடைய: ' தண்ணந்துழாய்‌ Meot aA 
பெற்றுத்‌ தரித்ததனால்‌ அவ்வாடைதானே . இதோவந்து குளிர்ச்சி ்‌ செய்யாநின்றது 
காண்மின்‌ - என்பதாம்‌. இதில்‌ “ செறுவாரும்‌ ௩ட்பாகுவர்‌ '' என்பது உயிரான வார்த்தை: 
இது உலகத்தில்‌ ஸகல ஜநாநுபவ ஸாக்ஷிகமுமான து. 2 பகையோ ௩ட்போ யார்க்கும்‌ 
நிலைநின்‌ றிருப்பதன்றே. அவ்யாப்ய வ்ருத்‌ததானே. இந்த ரீதியில்‌ இருவருடைய நெஞ்சிலும்‌ 
பரமசாந்தியுண்டாக விட்டதென்பது வீயப்பன்று, இரண்டு ஸம்வத்ஸரமாகவே இந்த 
நிலைமையுண்டு. ஆனாலும்‌ ஸந்நிகர்ஷப்ரஸக்தி யில்லாமையாலே மநோவ்ருத்திகள்‌ மநோ 
மாத்ர விச்ராந்தமாகவேயிருந்தன. ' ஸ்ரீ ஜீயர்ஸ்வாமி 'ஸ்ன்னிதியில்‌ - வாழ்பவர்கள்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ அடியேனுக்கு ஆப்தர்களாதலால்‌ அவர்கள்‌ சந்திக்கிற -ஸமயங்களில்‌ 
ஸ்ரீ ஸ்வாமியின்‌ திருவுள்ளம்‌ மிகவும்‌ கனிந்தருக்கும்‌ படியைக்‌ கூ றி அந்த பக்கமாக 
எங்கேயாவது செல்ல நேரும்‌. ஸந்தர்ப்பங்களில்‌ முக்கூர்‌ மடத்தில்‌ ஸ்ரீ ஸ்வாமியை 
ஸந்திக்க நேர்ந்தால்‌. நன்றாயிருக்கும்‌” என்று சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌ “இது 
எங்களுடைய வார்த்தையேயன்று: ஸ்ரீ ஸ்வாமியின்‌ இருவுள்ளமும்‌ இதுதான்‌ ' என்றும்‌ 
Ro அந்தரங்கர்கள்‌ சொல்லிவந்த துண்டு. “ஸ்ரீ ஸ்வாமியின்‌ திருவுள்ளம்‌ கனிந்திருப்பதே 
போதுமானது; அதுவே பரமபாக்கியம்‌” . என்றே அடியேன்‌ பதில்‌. சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருந்தது." re a pe 

ட்‌ இந்த நிலைமையில்‌. ஸ்ரீ ஜீயர்‌ ஸ்வாமி வைசாகோத்ஸவம்‌ ஸேவிக்கப்‌ பெருமாள்‌ 
கோயிலுக்கெழுந்தருளினார்‌. இருவரும்‌ சந்திக்க ஹேதுவில்லாமலருந்தது. : நான்காம்‌ 
இருநாள்‌. காலை சேஷவாஹனப்‌ : புறப்பாடு முடிந்து பேரருளாளன்‌ ஸன்னிஜிக்‌ 
கெழுந்தருளி - வாஹனபண்டபத்தில்‌, இயல்‌ சாற்றியானபிறகு. அடியேன்‌ மண்டபத்தி 
லிருந்து - ழேயிறங்கும்போது: ஸ்ரீ: ஜீயர்‌ ஸ்வாமி அங்கே ஸேவைஸாதித்து 
“ ஸ்மிதபூர்வாபிபாவீச ?- என்று ஸ்ரீ ராமாயணத்தில்‌ சக்ரவர்த்தி இருமகனாரைப்பற்றிக்‌ 
கூறினகணக்டிலே புன்முறுவல்பூத்த இருமுக மண்டலத்துடனே “திருமேனி யிகவும்‌ 
அசக்‌இயாயிருக்கறது போலும்‌ ' என்று கேட்டருள நேர்ந்தது, ~ இதுவரை. அசக்திதான்‌; 
இப்போது ஸ்வாமி கடாக்ஷம்‌ .பட்டபடியாலே : இனி சக்தி வந்துவிடும்‌ * | என்று 
விஜ்ஞாபித்து.விடைகொண்டேன்‌. அதன்பிறகு 12 மணிக்குமேல்‌ ஸீ ஸ்வாமியினுடைய 
அந்தரங்க பக்தர்கள்‌ இலர்வந்து ` ஸ்ரீ ஸ்வாமியே: குசலப்ரச்னம்‌ செய்தருளியான பிறகு 
இனி தேவரீர்‌ மடத்திற்கு எழுந்தருளாமலிருப்பது உசிதமன்று '' என்று உத்போதனம்‌ 
செய்து கொண்டிருந்தார்கள்‌. - அவர்கள்‌ ஸ்ரீ ஸ்வாமியினுடைய பக்தர்கள்‌" மட்டுமல்ல, 
அடியேனுக்கும்‌ ஆப்தர்கள்‌, அவர்களின்‌ கோரிக்கையை நிறைவேற்ற. அந்தர்யாமியும்‌ 
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0-6. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. — 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. | 


86 ட ஸீ ராம்ர்நுஜன்‌--199 உபக்யாஸ சத்த்வயம்‌ 


தூண்டினார்‌. மூன்‌ றுமணிக்குமேல்‌ ' ஞீ அஹோபில 'ம்த்திற்கு * ee 
அப்போது: ஆஸ்தான 'வித்வானும்‌ மற்றும்‌ பல வித்வான்‌களும்‌- 'அனக பக்தர்களும்‌ 
புடை சூழ்ந்இருந்தார்கள்‌. ஸ்ரீ. ஸ்வாமியும்‌ பரமக்ருபையோடு” வலுக்‌ வா தணி 
தாசாரம்‌ தெண்டனிட்டிருக்தேன்‌.! அப்போது ஸ்ரீஸ்வாமி ஸ்ர்‌இத்தப்டி ' இந்த வட்ட 
நான்‌ தென்னாசார்ய ஸம்பிரதாயஸ்தய்தியாக இருக்கலில்லையேயென்று கல்‌ றன்‌, | 
அப்படி யிருந்தால்‌ ஈவைஷ்ணவோ வைஷ்ணவம்‌ த்ருஷ்ட்வா” என்ற திய E BUJ 
ப்ரணாமம்‌ பண்ண்லாமன்றோ '' என்று, இது ர்£ஸிக்ப்மே வட்‌.வெடுத்த 'வார்த்தையென்று | 
விஜ்ஞாபித்தேன்‌. அதற்குமேல்‌ ப்ரஸக்தாநு ப்ரஸ்க்தமாகப்‌ பலபல உக்தி ப்ரத்யுக்திகள்‌ ' 
நிகழ்ந்தன, அங்கிருந்த வித்வான்‌௧ளும்‌' அந்த ' உக்திகளில்‌ இடையிடையே கலந்து. 
கொண்டார்கள்‌. அந்த! ஸந்நிவேசம்‌ மிக அழகாகவேயிருந்தது. ஸ்ரீ ஸ்வாமியின்‌ | 
இருவுள்ளம்‌ ஸர்வாத்மநா நிஷ்களங்கமாய்‌ ஸுப்ரஸன்னமாயீருப்பது கண்டு ` விம்‌. 
பூரித்தேன்‌, அங்கு ஸந்நீஹிதர்களாயீருந்த நூற்றுக்கணக்கான அன்பர்களுக்கும்‌" உகம்‌ 
பாகவேயிருந்தது; ஒரு முக்கால்மணி காலம்‌ நல்லி 'போதாகச்‌ சென்றது. “அடியேனுக்கும்‌ 
அதிக நாழிகை தங்கியிருக்க உடல்நிலை அநுகூலித்‌ ee நியமன்ம்‌ பெ “ற்று 
கவு கள்ள வேண்டியதாயிற்று. ட்‌ ப 330 4 | 
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Al. ீமதஹோபில ஸம்ப்‌ே ராண மணோந்ஸீோபற்யாளம்‌ '" 


அடியேன்‌ நாற்பதாவது உபக்யாஸமெழுதப்‌ . புகும்போது, முக்கூர்‌ ஸ்ரீ அஹோபில. 
மடாஸ்தானத்திலிருந்து பரமா நுக்ரஹ. ரூபமான, ஆஹ்வாநபத்‌திரிகை யொன்று, இடை 
தது, ஸுப்ரஸித்தமான்‌ ஸ்ீமதஹோபில்‌ க்ஷேத்‌சரத்இில்‌ சல ஸம்வத்ஸரங்களாகப்‌. பல்‌. 
வகை ஜீர்ணோத்தாரண கைங்கரியங்கள்‌.நட்ந்‌ தவருவது ஐகத்‌ ப்ரஸித்தம்‌; பகவதநுக்ரஹ | 
விசேஷத்தனால்‌ இருப்பணிகள்‌ ஒருவாறு பூர்த்தியாகி நாளை ஆவணித்திங்களில்‌ சுபயோக | 
சுபதின சுபலக்னத்தில்‌  ஸம்ப்ரோக்ஷ்ண' மஹோத்ஸவம்‌ நடத்த நிச்சயித்தருக்கும்‌ 
'செய்தியை மேலே குறித்த பத்திரிகை தெரிவிக்கின்றது, ஆவணி மீ Ta. இங்கட்குழமை | 
புரர்வஸ நக்ஷத்திரம்‌ முதலாக, (ஆவணி) 18௨ ஞாயிற்றுக்கழமை ஹஸ்த௩க்ஷத்திரமள | 
வாக இந்த 'ஸம்ப்ரோக்ஷண்‌ மஹோத்ஸவம்‌ நடைபெறுமென்று தெரியவருகிறது. மிகப்‌ ' 
பெரிய இந்த ஸந்தர்ப்பத்தில்‌ 44ஆவது பட்டம்‌ ஸ்ரீ ஸ்வாமியின்‌ எழுபதாவது இருக்ஷ்த்ர 
பூர்த்தயும்‌ அந்வயிப்பதனால்‌ தத்ப்ரயுக்தமாகவும்‌. வித்வத்ஸதஸ்ஸ்‌- மிகச்‌ இறப்பாக நடை | 
பெறும்‌ பரிசைப்‌ பத்திரிகையில்‌ விசதமாகக்‌. கண்டு பரமானந்தமடை ரோம்‌. குறிப்பிட்ட | | 
ஸதஸ்ஸில்‌ ' முப்பத்தைந்து வித்வான்‌௧ள்‌ உபந்யஸிக்கப்‌ போகிற ' படியையும்‌ அவரவர்‌ | 
களின்‌ உபந்யாஸ விஷயங்களையும்‌ வித்வந்நர்ம நிர்தேசங்களுடன்‌ விளக்கயிருப்பது கண்டு | | 
ஸ்ரீ வைகுண்டகத்யத்திலே - ஸ்வாமி யெம்பெருமானார்‌ ' . *அம்ருதஸாகராந்தர்‌ நிமக்ந | 
ஸர்வாவயவ: ”' என்றருளிச்‌ செய்த கணக்கிலும்‌ *ஈறிலின்பத்இருவெள்ளம்‌ யான்‌ | 
மூழ்ென்‌* என்று நம்மாழ்வாரருளிச்‌ செய்த கணக்கிலும்‌ அபரிமிதாநந்த ஸாகரமக்னராக | i 
GCap. Tears De இத்தனை ' வித்வான்‌௧ளை 'ஸேவிக்கப்‌' பெறுவதும்‌, இவர்களுடைய | 
அமுதமொழிகளைக்‌ கேட்கப்பெறுவதும்‌ *நால்பஸ்ய்‌ தபஸ: பலம்‌. *ந.:தே மநுஷ்யா | 
தேவாஸ்‌ தேச என்று தசரதசக்ரவர்த்தி சொன்னதுதான்‌ நினைவுக்கு வருகிறது, இங்கவேள்‌ | 
குன்றத்தைப்‌ பாடி. .யருளின இருமங்கையாழ்வார்‌ “தெய்வமல்லால்‌ ' செல்லவொ ண்ணாச்‌ | 
வு என்று-தேவதைகள்‌ சென்று ஸேவிக்க முடி யுமேயல்லது மானிடர்‌ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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கள்‌ சென்று -ஸேவிக்கமுடியாதென்று கூறிவைத்தார்‌. மிக முற்காலத்தில்‌ அத்தகைய 
நிலைமையிருந்தது போலும்‌. இக்காலத்தில்‌ அஸெளகரியங்களெல்லாம்‌ அகன்று ஸகலவித 
ஸெளகரியங்களும்‌ அமைந்து நிர்ப்பயமாக யாவரும்‌ சென்று மிகவெளிதாக ஸேவீக்க 
ப்ராப்தமாயிருப்பதனால்‌ யாவரும்‌ சென்று தொழுது நேத்ரச்ரோத்ரானந்தங்களைப்‌ 
பெற்றுப்‌ புனிதராக வேணும்‌. பெரிய திருவந்தாதியில்‌ ஈம்மாழ்வார்‌ “ வாய்ப்போளிது 


Gariu மற்றில்லைவா நெஞ்சே! ' என்‌ றருளிச்‌ செய்தவாறு போல இதனின்‌ மிக்கவாய்ப்பு 


நடைக்கும்‌. ஸமயம்‌ வேறின்மையால்‌ தென்னாடும்‌ வடநாடும்‌ .. தீரண்டு சென்று 


'தொழுதுய்யலாகுமென்‌ று விச்வஸிக்கிறோம்‌. 


அடியேன்‌ பஇனைந்து ஸம்வத்ஸரங்களுக்கு முன்பு ஒருவிசை 'ஆப்தவர்க்கங்‌ 
களுடன்‌ சென்று ப்ரஹ்மோத்ஸவம்‌ ஸேலிக்க ப்ராப்தமாயிற்று. அப்போது ஸெளகரிய 
மும்‌ அஸெளகரியமும்‌ கலந்திருந்தது, இப்போது அதிகமான ஸெளகரியங்களேற் 
பட்டிருப்பதாகக்‌ கேள்விப்படுவதனால்‌ ப்ரஸ்‌ துதஸமய விசேஷத்தில்‌ சென்று ஸேலிப்ப 
வர்களை மஹாபாக்யசாலிகளாகக்‌ கருதுகிறேன்‌. ஆகஸ்டு மீ 88-தேதிமுதல்‌ 29-659 © 
யளவாக இந்த விசேஷங்கள்‌ அங்கு நடைபேறுமென்பதை பக்தவர்க்கங்கள்‌ குறிக்கொள்க. 


டில அவ்விடத்து ஸந்நிவேசம்‌ *பொலிக பொலிக பொலிக போயிற்று 
வல்லுயீர்ச்சாபம்‌*, என்றும்‌, *கண்டோங்‌ கண்டோங்‌ கண்டோம்‌ கண்ணுக்கினியன 
கண்டோம்‌*. என்றும்‌ பேசும்படியாகவேயிருக்குமென்பதில்‌ ஓயமொன்‌ றில்லை. aS 


28. உபந்யாஸங்களைப்பற்றினவுபந்யாஸம்‌ 


'முற்காலத்தைவிட இக்காலத்தில்‌ உபந்யாஸ ஸுபிக்ஷம்‌ மிகமிக்கது. ஐம்பது 
வருடங்களுக்கு முன்பு உபந்யாஸம்‌ செய்வதென்கற பத்ததி மிகவும்‌ விரளமாயிருந்தது. 
வித்வான்‌௧ள்‌ கூடி வாதப்ரதிவாதங்கள்‌ செய்கிற முறையிருந்ததேதவிர லோகாபிராம 
மாகவும்‌ ஸகலஜநஹ்ருத்யமாகவும்‌ உபந்யாஸம்‌ செய்வதென்கிற பத்ததி இல்லையென்றே 
சொல்லும்படியாகவிருந்தது, அடியேன்‌ வித்யார்த்தி தசையிலிருந்த காலத்தில்‌ 
(14, 15 வயதில்‌) தேவப்பெருமாள்‌ ஸன்னிதிக்குள்‌ வஸந்தோத்ஸவமண்ட பத்தில்‌ பிரபல 
மாக. நடந்துகொண்டிருந்த சட கோப நிலயமென்னும்‌ பாடசாலையில்‌ உபாத்யாயர்கள்‌ 
சேர்ந்து * வித்யோல்லாஸிரீ ' என்றொரு ஸபை யேற்பாடு செய்து அதில்‌ வாரத்திற்கு 
ஒருமுறையோ . இருமுறையோ உத்துங்கவித்யார்த்திகள்‌ உபந்யஸித்து வரவேண்டிய 
தென்று நிபந்தனையேற்பட்டது. சல வருஷகாலம்‌ நடந்‌ துவந்ததாக ஞாபகம்‌. அவரவர்கள்‌ 
விவக்ஷிதமான விஷயங்களை முன்னாடி ஒரு காகிதத்தில்‌ எழுஇவைத்து .ஸதஸ்ஸில்‌ அதை 
வாசித்து வீடுவதென்று வைத்துக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. ஒருமணி காலத்தில்‌ ஐந்தாறு 
வித்யார்த்தகளின்‌ உபந்யாஸம்‌ இத்தகையதாக நடக்கும்‌. ஸ்ரீ கோசங்களை வைத்துக்‌ 
கொண்டு காலக்ஷேபம்‌ ஸாதிப்பதான முறைமை தொன்றுதொட்டு வருவதாம்‌. இந்த 
பத்ததியில்லையாகில்‌ வித்வான்கள்‌ வக்தாக்களாகவோ ப்ரவக்தாக்களாகவோ தேற 
முடியாது. தாங்களே ஏடுபார்த்துத்‌ தெரிந்துகொள்வதும்‌ யாத்ருச்சிகமாகக்‌ கேட்டுத்‌ 
தெரிந்துகொள்வதும்‌ வியர்த்தமென்பது நூற்கொள்கை. “ பத்ரேக்ஷிதோ வா வ்யர்த்தஸ்‌ 
ஸ்யாத்‌ யத்ருச்சாச்ருத ஏவ air” என்னும்‌ வசனத்தை யறியாதாரில்லை. ல பூருவாசாரியர்‌ 
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6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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38 ஸ்ரீ ராமாநுஜன்‌ 199 உபந்யாஸ. சதத்வயம்‌ | 


i 


களின்‌ அர்ச்சா லிக்ரஹங்களில்‌ இ இடத்திருக்கையில்‌ தாள ஸ்ரீ கோசமும்‌ வலத்திருக்கையீட்‌ 
உபதேச முத்திரையுமான ஸந்ரிவேசத்தை ஸேவித்து வருகின்றோம்‌. அத்தகைய ப்ரவசஷ. 
ரீதி இக்காலத்தில்‌ ம்ருக்யமாய்‌ வீட்டது. “au 


இக்காலத்தவர்களுக்கு உபந்யாஸங்கள்‌ கேட்பதில்தான்‌ அதிகமான அபிரு5ி,காஷ்‌  . 
Bos. இல உபந்யாஸகர்கள்‌ நினைவுக்கு வருவதையெல்லாம்‌ தாராளமாகச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு போவர்கள்‌. “ இதற்கு: இங்கே .என்ன ஸம்பந்தம்‌? * என்றுகூடப்‌ பாரார்கள்‌, 
“ ஸ்ம்ருதஸ்ய உபேக்ஷா௩ர்ஹத்வம்‌ ஸங்கதி: ” என்று சில பண்டி தர்கள்‌ விநோதமாகச்‌ 
சொல்லுவர்கள்‌. இத்தகைய ஸங்கதியோடு கூடிய உபந்யாஸங்களுக்கு துர்ப்பிக்ஷமில்லை, 
உபந்யாஸமென்பதற்கு--ஸமீபத்தி3 ல கொண்டு வைப்பதென்று' பொருள்‌. சாஸ்த்ரங்‌ 
களிலே ஆங்காங்கு .இதறிக்டெ.க்்‌கன்‌.ற அர்த்த விசேஷங்களை ச்ரோதாக்களிள்‌| 
முன்னிலையில்‌ கொண்டு வைப்பது உபந்யாஸ சப்தார்த்தம்‌. நெடுநாள்‌ குருகுலவாஸம்‌' 
பண்ணி பஹுச்ருதர்களானவர்கள்‌ வீப்ரலிப்ஸாவைதேககர்களாய்‌ ஆர்ஐஜவத்தோடு। 
செய்யும்‌ உபந்யாஸங்களைக்‌ கேட்கக்‌ காதாயிரம்‌ படைக்கவேண்டும்‌, இருக்குறளில்‌, 
“ சொல்லுக சொல்லைப்‌ பிறிதோர்‌ சொல்‌ அச்சொல்லை, வெல்லுஞ்‌ சொல்லின்மையறிக்து 
என்பது ஒரு குறள்‌. -௩ாம்‌ பேசும்‌ பேச்சைப்‌ பிறர்‌ கண்டனம்செய்ய இடமில்லாதபடி 
பேசவேண்டுமென்பதாக இதற்குப்‌ பொருள்‌ கூறுவர்‌. இதுவும்‌ ஒரு பொருள்தான்‌. 
மேலெடுத்த குறளில்‌ “பிறரது Gera’ என்னாமல்‌ “பிறிதோர்சொல்‌' என்றிருக்கையாலே 
தாம்‌ பேசின பேச்சைத்‌ தாமே கண்டிக்கவேண்டாதபடி பேசவேண்டுமென்பது முக்ய 
மான பொருள்‌, உபக்யஸித்தவர்கள்‌ தாம்‌ பேசி முடித்தபின்னர்‌ “அதைச்‌ சொல்லாமல்‌, 
விட்டிட்டோமே, இதைச்‌ சொல்லாமல்‌ விட்டிட்டோமே; அங்கு அந்த மேற்கோள்‌. 
கொடுத்திருந்தோமாகில்‌ நன்றாயிருக்குமே' என்றிப்படி எண்ணுவதும்‌ சொல்லுவது 
முண்டே. அதற்கு இடமறப்‌ பேசவேண்டுமென்கை. 


பத்திரிதைகளில்‌ “ger ஆச்சரியமாக உபக்யஸித்தார்‌, இவர்‌ அற்புதமாகச்‌ 
சொற்பொழிவாற்றினார்‌; அவர்‌ அழகாகப்‌ பேரிமுடித்தார்‌; இவருடைய சொற்பொழிவு 
அந்யாத்ருசமாயிருந்தது'” என்று பிரசுரிக்கப்படுவதைக்‌ காண்டிரோமேயல்லது பேன 
விஷயங்கள்‌ இன்னின்னவையென்று சுருக்கயோ விவரித்தோ தெரிவிப்பாரில்லை. பேச்சில்‌ | 
வல்லவர்கள்‌ பேசின பேச்சுக்களை உலகமெல்லாம்‌ காண்வேண்டாவா? இ இக்காலத்தில்‌ 
பத்திரிகைகளுக்குப்‌ பஞ்சமில்லை. . ஏகாந்தமான விடங்களில்‌ மஹான்கள்‌ செய்யும்‌ | 
உபந்யாஸங்கள்‌ பத்ரிகைகள்‌ வாயிலாக வெளிவந்தால்‌ உபந்யாஸ ஸ்தலங்களுக்குப்‌ | 


போ “காத குறை தீருமன்றோ போகாதார்க்கு, em By, te: த 


6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ஸ்ரீமதஹோபிலோபந்யாஸங்களுக்கு அடியேனுடைய, இஞ்த்காரம்‌ i 39 
29. - ரீமநஹோபிலோபந்யாஸங்களுக்கு அடியேனுடைய கிஞ்சித்காரம்‌ 


ஸ்ரீமதஹோபில க்ஷேத்திரத்தில்‌ நாளையாவணித்திங்களில்‌ நடைபெறவிருக்கும்‌ 
வித்வத்‌ ஸதஸ்ஸில்‌' முப்பத்தாறு வித்வான்‌௧ள்‌ முப்பத்தாறு  விஷயங்களைப்பற்றி 


' உபந்யஸிக்கப்‌ போவதாக .ஆஹ்வாந ..பத்ரிகையின்‌ . மூலம்‌ வெளிவந்துள்ளதன்றோ. 


குறிப்பிடப்பட்டுள்ள உபந்யாஸ விஷயங்கள்‌ உண்மையில்‌ ஒவ்வொன்றும்‌-உத்தமோத்தம 
மானவை. ஒரே வீஷயத்தைப்‌ பல வக்தாக்களுக்குக்‌ கொடுத்துத்‌ தனித்‌ தனியே பேசச்‌ 
சொன்னால்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ ஒவ்வொருவிதமான ரஸம்‌ ததும்பப்‌ பேசக்‌- கூடுமன்றோ. 
ஒருவர்‌ பேது 'போலவே மற்றவர்களும்‌ பேசுவார்களென்று எதிர்பார்க்க முடியா 
தன்றோ. ஸ்ரீ ராமாயணத்தில்‌ ஸீதாகல்யாணம்‌, பாதுகாபட்டாபிஷேகம்‌, விபீஷண 
சரணாகதி என்றாற்போல்‌ பல விஷயங்களுள்ளனவன்றோ. இவற்றை ஆங்காங்குப்‌ 
பலபலர்‌ உபந்யஸித்து வருவதைக்‌ காணாநின்றோம்‌. அனைருவம்‌ ஒரே வீதமாகவா 
உபக்யஸிக்கருர்கள்‌. இல்லையே. . பவபூதிகவி மஹாவீரசரித , மென்‌ றெழுதனார்‌. முராரி 
அரர்க்க ராகவமென்றெழுதனார்‌. மற்றொருவர்‌ ப்ரஸந்க ராகவமென்றெழுதனார்‌, மற்றும்‌ 
பலபலர்‌ ஸ்ரீராம கதைகளையே எழுதியுள்ளார்கள்‌. வக்த்ரு பேதத்தாலே விஷயமே 
பேதித்துவிட்டாப்‌ போலல்லவோ காண்கிறது. ர்த்தி மூர்த்தியான .ஸ்ரீஉவே. 
V. V. ஸ்ரீரிவாஸய்யங்கார்‌ ஸ்வாமி ஒரு ஸம்வத்ஸரம்‌ .வைசாகோத்ஸவத்தில்‌ தம்முடைய 
இருமாளிகையில்‌ வித்வத்‌ ஸதஸ்ஸு நடத்தினபோது இந்த வழியைக்‌ கைப்பற்றி ஒரே 
விஷயத்தைக்‌ குறித்து உபஸ்திதர்களான வித்வான்‌ களெல்லாரும்‌ பேசவேண்டியதென்றும்‌, 
வரதராஜ பஞ்சாசத்தில்‌ “ இம்‌ வா கரீச க்ருபணே மயி ரக்ஷணீயே ” என்கிற சுலோகத்தின்‌ 
பொருளையே ஒவ்வொருவரும்‌ அரைமணி காலம்‌ உபந்யஸிக்க வேண்டியதென்றும்‌, 
உபக்யஸித்‌.து முடித்தவர்கள்‌ ஸதஸ்ஸில்‌ வீற்றிருக்கலாமேயொழிய உபந்யஸிக்கப்போகற 
வர்கள்‌ ஸமயத்தில்‌ வந்து சேரவேண்டியதென்றும்‌ வ்யவஸ்தை பண்ணினார்‌. அன்று 


| அப்ப நடை பெற்றது, அந்த ஸரணி மிகவும்‌ ஸ்ப்ருஹணியமாகவேயீருந்த து.' 


அம.யேன்‌ இப்போது இருநூறு உபந்யாஸங்களெழுதப்‌ புகுந்தவனாதலால்‌ 
எந்தெந்த விஷயமான உபந்யாஸங்களெழுதலாமென்‌ று ஆலோசித்தாலோசித்து எழுதுற 
ஸமயத்திலே ஸ்ரீமத ஹோபிலமடத்து ஆஹ்வாந பத்ரிகை இடைத்ததானது உண்மையில்‌ 
பரமோபகாரகமாயிற்று, அதில்‌ குறிப்பிட்ட உபந்யாஸ விஷயங்கள்‌ யாவும்‌ வஸ்து 
ஸ்‌திதியில்‌ விரும்பத்தக்கவை யாதலால்‌ அவற்றையே விஷயமாகக்‌ கொண்டு அடியேன்‌ 
க்ரமேண . உபக்யாஸங்களெழு.துறேன்‌, . .அஹோபிலத்தில்‌ உபக்யஸிக்கப்போகும்‌ 
வித்வான்‌௧ள்‌ .ஸம்க்ஷிப்தமான விவற்றை விஸ்தரித்து உப்ந்யஸிக்கலாம்‌; இவற்றை 
மறுத்தும்‌ உபம்யஸிக்கலாம்‌; இவற்றைத்‌. தாம்‌ கண்டதாகக்‌ காட்டிக்கொள்ளாமல்‌ வேறு 
வழிகளில்‌... உபந்யஸிக்கலாம்‌; அநேக ப்ரக்ரியைகளில்‌ இஷ்டமானதொரு ப்ரக்ரியையைப்‌ 
பரிக்ரஹிக்கலாம்‌. இந்த .விஷயங்கள்‌ பரிக்ரஹதுஷ்டமாய்‌ விட்டனவென்று : விட்டிட்டு 
வேறு இன்பற் களையும்‌ கொள்ளலாம்‌. யதாருசி பவது, s .. we T வம்‌ 
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40 ஸ்ரீ ராமாநுஜன்‌--199 உபக்யாஸ சதத்வயம்‌ | 

80. ஆஹ்வாநபத்ரிகையில்‌ குறிப்பிட்டுள்ள உபந்யாஸவிஷயஸ சிகை 
1. இஜ்யாராதனமாஹாத்ம்யம்‌. 19. ப்ரஹ்லாதபக்தி. | 
. நம்மாழ்வார்‌ வைபவம்‌. 20, யாகப்ரசம்ஸை. பஜ 
8. ஸ்ரீவாமனனின்‌ அடியளப்பும்‌ Re al, ப்ரபந்தஸாரம்‌ ்‌ | 
ப்‌ கங்கோத்பத்தியும்‌. | 22. ருக்மிணீகல்யாணம்‌., 
4, பாதுகாப்ரபாவம்‌. . 28. வத்ஸலாகல்யாணம்‌. | 
5. ஸ்ரீராமாயணஸாரம்‌. ' |24. தசாவதாரவைபவம்‌. | 
0. ஸத்ஸம்பத்‌, பத்த ico ரத இவ்யதேசவைபவம்‌. | 
7. ஸாரநிஷ்கர்ஷம்‌. . , | 26. ஸ்ரீ தோர்த்தஸங்க்ரஹம்‌. | 
8. கஜேந்திரமோக்ம்‌. 27. வித்யாதானமஹிமை. | 

9, கலியன்வைபவம்‌. : .. | 28, பாகவதமாஹாத்ம்யம்‌. | 
10. துலாபாரசரிதம்‌, Tk 129. ஸ்ரீ அஹோபிலமாஹாத்மியம்‌. | 
11. சபரீமோக்ஷம்‌. ௦ . .. |30. ஸ்ரீர்ருஸிம்ஹாஸ்தானவைபவம்‌, | 
12. வைராக்யம்‌. 81. காகாஸுர சரணாகதி. 

18. ஏகாதூமாஹாத்மியம்‌, . he 82. தத்வத்ரயம்‌. 

14, புராணப்பெருமை ட... [88, இருமலைப்ரபாவம்‌. 

15. ஸ்ரீ குஹன்பெருமை | 84, த்ரிஜடா சரணாகதி, 

10, வாலி மோக்ஷம்‌. _ [.85, வேதலக்ஷணம்‌. | 
17, தவாத€மாஹாத்ம்யம்‌, 86. பிராட்டியின்பெருமை. | 


18. சரணாகதிப்ரபாவம்‌. 


ஆகவிவை முப்பத்தா றும்‌ உபந்யாஸ விஷயங்கள்‌, இவை தவிர இடையிடையே | 
ஸ்ரீ பாஷ்யவாக்யார்த்தமென்று நீர்தேசிக்கப்பட்ட-வை.பதினெட்டு, ஆக ஜம்பத்துகான்கு 
விஷயங்கள்‌ இவ்வுபந்யாஸமாலையில்‌ அடைவே விவரிக்கப்படுன்றன. wh பாஷ்ய | 
வாக்யார்த்தமென்‌ றதற்காக இடையிடையே ஸ்ரீ பாஷ்யார்த்த சர்ச்சைகள்‌ செய்யப்படும்‌. 


91. இஜ்யாராதந மாஹாத்ம்யோபந்யாஸம்‌: 
[ அஹோபீலத்தில்‌ 20—8—65 காலை முதலுபந்யாஸமாக ஈடைபெறவேண்டி யது.] 


பரமைகாந்திகளைப்‌ பஞ்சகால பராயணர்களென்று வழங்குவதுண்டு. ' ஸ்ரீரங்க 
வாஸிகளான பரமைகாந்திகளை ப்ரசம்ஸித்தருளா நின்ற ஸ்ரீ குலசேகராழ்வார்‌ பெருமாள்‌ 
திருமொழியில்‌ (பா. 7. ) *இருமுப்‌ பொழுதேத்தும்‌ தொண்டர்‌* என்றோர்‌. இரண்டும்‌ | 
மூன்றும்‌ கூடினால்‌ ஐந்தாகிறது; இருமுப்‌ பொழுதென்று பஞ்சகாலங்களைச்‌ சொல்லிற்று | 
யிற்று, பஞ்சகாலங்கள்‌ எவையென்பதைத்‌ தெரிவிக்கிறோம்‌. ஒருதனத்நின்‌ பகற்‌ 
பொழுதை 1. ப்ராத: காலம்‌. 2. ஸங்கவ காலம்‌ 8. மத்யாஹ்ந காலம்‌, 4 அபராஹ்ஈ | 
காலம்‌. 5. ஸாயாஹ்‌ காலம்‌. என ஐந்து காலங்களாகப்‌ பகுத்து ஸ-ஒர்யோதயம்‌ முதல்‌ | 
ஆறு ஆறு நாழிகை இவற்றிற்கு முறையே உரியவையாக வரையறுத்து, ப்ராத: காலத்தில்‌ 
அபிகமனம்‌, ஸங்கவ காலத்தில்‌ உபாதாநம்‌, மத்யாஹ்ந காலத்தில்‌ இஜ்யா, அபராஹ்௩- 
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்‌.. இஜ்யாராதக மாஹாத்ம்யோபந்யாஸம்‌ AY: 


காலத்தில்‌ ஸ்வாத்யாயம்‌, ஸாயங்காலத்தில்‌ யோகம்‌ ' என்று இந்த ஐந்து ஒழுக்கங்களை. 
யநுஷ்டிக்கும்படி பஞ்சராத்‌தரம்‌ முதலிய .ஆகமங்கள்‌ கூறும்‌, இரவில்‌ ஆசரிக்க 
வேண்டியதும்‌ யோகாநுஷ்டானமே.. இனி இவற்றை விவரித்துக்‌ காட்டுகிறேன்‌. - 


1. முதல்‌ ஆறு நாழிகையாகிய ப்ராத: காலத்திலே ஸ்நானம்‌ ஸந்த்யாவந்தனம்‌ 
ஜபம்‌ முதலிய காலைக்கடன்களைச்‌ செய்து முடித்துத்‌ தாம்‌ ஆராதிக்க வேண்டிய 
எம்பெருமான்‌ ஸன்னிதியில்‌ சென்று பிரதக்ஷிணம்‌ நமஸ்காரம்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ முதகியவற்ரு நல்‌ 
எம்பெருமானை உகப்பிக்கவேண்டும்‌. இஃது அபிகமன காலரியமம்‌, 


: 2 அதற்கு அடுத்த ஆறு. நாழிகையாகய- ஸங்கவ காலத்திலே பகவதாராதனத்‌: 
இற்கு வேண்டிய சுத்த தீர்த்தம்‌ சந்தனம்‌ புஷ்பம்‌: தூபதீப்‌- த்ரவ்யங்கள்‌ முதலிய 
வற்றையும்‌, . தருமஞ்சனத்துக்கு வேண்டிய பால்‌ தயிர்‌. நெய்‌ தேன்‌ முதலியவற்றையும்‌, 
எம்பெருமானுக்கு, அமுது செய்விப்பதற்கு வேண்டிய அமுதுபடி "பருப்பு, கறியமுது: 
சர்க்கரை நெய்‌ தயிர்‌ பழம்‌ முதலிய போலஜநோபகரணங்களையும்‌ ஸம்பாதித்துத்‌ தொகுத்து 
ஸித்தஞ்செய்ய வேண்டும்‌. இஃது உபாதான கால நியமம்‌.. 


3. அதற்கு அடுத்த ஆறு நாழிகையாகய மத்யாஹ்நகாலத்திலே மாத்யாஹ்நிக 
ஸ்கானமும்‌ மாத்யாஹ்நிகச்‌ சடங்கும்‌ செய்து விதிமுறைலழுவாது எம்பெருமானுக்குத்‌ 
திருவாராதனம்‌ ஸமர்ப்பித்துப்‌ பக்குவமான: உணவுகளை அழுது: செய்வித்து அங்ஙனம்‌. 
நிவேதித்த உணவுகளை அதிதிகளோடும்‌ பந்துமித்இரர்களோடும்‌ புஜிக்கவேண்டும்‌. இஃது: 
இஜ்யாகால நியமம்‌. 


4, ASAS அடுத்த ஆறு a rr eid ue அபராஹ்ந arag ICa மோகஷமார்க்கத்‌ 

இற்கு. உரிய வேத: வேதாந்த . வேதாங்கங்களையும்‌ இதிஹாஸ்‌. புராணங்களையும்‌ மற்றும்‌ 

உரிய நூல்களையும்‌ தாம்‌ கற்றலும்‌ பிறர்க்குக்‌ கற்பித்தலும்‌. வண்ட! இது ஸ்வாத்யாய 
கால நியமம்‌. 


5. ஈற்றதான ஆறு நாழிகையாகய ஸாயங்காலத்திலே மாலைக்‌ கடனா8ய ஸந்தியா. 
வந்தனத்தைச்‌ செய்யத்‌, தொடங்கி ஸ-ஒர்யாஸ்தமனமான: பின்பு ஐபத்தைப்‌ பூர்த்தி 
செய்து இரவு போஜனமானபின்‌ ஏகாந்தமாகவிருந்து, ஐம்பொறிகளையடக்‌8, 

ப்ராணாயாமஞ்செய்து toss பரமாத்மாவீனிடத்தே நிலைநிறுத்தி பகவத்‌ குணாநுஸந்‌, 
தானத்தோடு, பள்ளிகொள்ள வேண்டும்‌. இது: யோககால: நியமம்‌. இவ்வாறு 
அனுட்டிக்கும்‌ பரமைகர்ந்திகள்‌ பஞ்சகால பராயணர்‌ ,எனப்ப்டுவர்கள்‌. 


இத்தகைய அனுட்டானங்களாலே போ துபோக்கக்‌ கொண்டிருந்தால்‌ விசேஷப்‌! 
படியான பீரவசனங்களுக்கும்‌ க்ரந்தலேகனங்களுக்கும்‌ பகவதுத்ஸவாத்யநுப்வ்ங்‌ 
களுக்கும்‌: சிறிதும்‌ அவகாசம்‌ கடைக்காமற்போகுமே யென்று இலர்‌ சங்கிக்கக்‌ கூடும்‌. 
ஆறு ஆறு நாழிகையாகப்‌ பகுக்கப்பட்ட ஐந்து காலங்களிலும்‌ செய்யவேண்டிய ஒழுக்கங்‌ 
களைச்‌ சிறிது ஸம்க்ஷேபித்துக்கொண்டு இவற்றை நிறைவேற்று8ன்றார்கள்‌ பிரவ்சனுதி 
நிர்ப்பந்தமுடையவர்கள்‌. “ஆகவே ஒன்றுக்கும்‌ குறையில்லை. ப்ரக்ருதோபக்யாஸம்‌ 
இஜ்யாராதன' மஹிமையைப்‌ பற்றியாதலால்‌ அதைப்பற்றி பம்‌ விஜ்ஞாபிக்கிறேன்‌.. 
இஜ்யா என்கிற பதம்‌ யஜதாதுவில்‌ நின்று நிஷ்பந்மான து. “யஜ- - தேவபூஜாயாம்‌ " 
என்று: தாதுபாடம்‌; தேவபூஜை யென்பதுதான்‌' ஆராதனம்‌.” ஆகவே இஜ்யா என்பதும்‌ 
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42 ஸ்ரீ ராமாநுஜன்‌--199 உபர்யாஸ சதத்வயம்‌ 


ஆராத்னமென்பதும்‌. -பீர்யாயமாயிற்று. . இஜ்யாராதனமென்றவர்க்கு இஜ்யாரூபமான. ' 
ஆராதனமென்று விவக்ஷை போலும்‌: அடியேன்‌ Cp விவரித்த பஞ்சகாலங்களுள்‌: | 
இஜ்யைக்கு: : உரியகாலம்‌ ஈன்னடுவேயுள்ளதாதலால்‌ அக்காலத்தில்‌ செய்யப்படுகிற | 
ஆராதனமே. மிகவும்‌ சிறப்புற்றதா ன்றது, - தேவதாராதனம்‌ செய்யாமல்‌ உண்பது ! 
மஹாபாப்மென்று பகவத்‌ தையில்‌ வற்புறுத்திச்‌ சொல்லப்படுகிறது. , அதில்‌ 
மூன்றாமத்யாயத்தல்‌. (Gar, 10.) *ஸஹ யஜ்ஞை:,, ப்ரஜாஸ்‌ ஸ்ருஷ்ட்வா. புரோவாச: | 
ப்ர்ஜாபத:,' அநேந ப்ரஸவிஷ்யத்வம்‌ ஏஷ வோஸ்த்‌ விஷ்டகாமதுக்‌. * என்பது; இந்த | 
ச்லோகத்தில்‌ “*ஸஹயஜ்ஞா; ப்ரஜா: என்று சங்கரபாஷ்யபாடம்‌, அப்பாடத்தில்‌ | 
“ஸஹயஜ்ஞா: ”' என்பது Talis.” “யஜ்ஞஸஹிதா: ' ப்ரஜா;? என்று. சங்கரபாஷ்யம்‌. | 
இப்பாடம்‌ தாத்பர்ய சந்த்ரிகையில்‌ மறுக்கப்பட்டது. அது நிற்க: (ப்ரஜாபஇ:) என்பதற்கு | 
நான்முகனே பொருளாக. சங்கரபாஷ்யம்‌ காட்டுறது. ஸர்வேச்வரனே நிருபாதிக | 
ய்ரஜாபதியாகையால்‌ ஸ்ரீம்‌ நாராயணனே இங்கு ' ப்ரஜாபதி சப்தார்த்தமென்று. sus | 
ராமாநுஜ பாஷ்யமுள்ளது; இதில்‌ ஸ்வாரஸ்யமேதென்னில்‌; இங்குச்‌ சொல்லப்படுகிற 
அர்த்தம்‌ நான்முகனுட்பட ஸம்ஸாரவசவர்த்தகளான ஸகல ப்ராணிகளையும்‌ நோக்கியது; 
அவர்களையும்‌ நோக்கியே இக்கட்டளை இடப்படுகிறபடியால்‌ நான்முகனை ஆஜ்ஞாபக 
கோடி யில்‌ சேர்ப்பது உசிதமன்று; ஆஜ்ஞாப்ய கோடியில்‌ சேர்ப்பதுதான்‌ உசிதம்‌ என்று 
ஸ்வாமியின்‌ இருவுள்ளம்‌. நான்முகனையும்‌ இங்கு .ப்ரஜைகளின்‌ கோடியிலே சேர்த்துப்‌ - 
பொருள்‌ செய்வதுதான்‌ பொருத்தமான து, ப்ரளயத்‌இற்கடுத்தபடியாக ஸ்ருஷ்டிகாலத்தில்‌ | 
பகவான்‌ யஜ்ஞங்களோடு கூடவே ப்ரஜைகளைப்‌ படைத்து இங்ஙனே சொன்னான்‌ - இந்த. ' 
யஜ்ஞத்தைக்‌ கொண்டே நீங்கள்‌ அபிவிருத்தயடையக்‌ கடலீர்கள்‌; இந்த யஜ்ஞமானது | 
ஐநிகளுக்குப்‌ பரம புருஷார்த்தமான மோக்ஷமென்கிற காமத்தையும்‌ அதற்குச்‌ சார்பான | 
ம்ற்ற காமங்களையும்‌ பூர்த்திசெய்யக்‌ கடவது - என்று ச்லோகத்திற்குப்பொருள்‌. *யஜ- | 
தேவபூஜாயாம்‌* என்று தாதுவாகையாலே  பகவதாராதனந்தான்‌ யஜ்ஞமெனப்படுறது. : 
பகவதாராதனம்‌ செய்தே அவரவர்கள்‌ அபிவிருத்தயடைய முடியுமென்றும்‌, | 
ப்கவதாராரதனத்தினால்தான்‌: அபீஷ்டகாமங்கள்‌ நிறைவேறுமென்றும்‌ சொல்லிற்றுயிற்று. _ 
இதுதன்னை அடுத்த ச்லோகம்‌ விவரிக்கிறது; (11) *தேவாந்‌ பாவயதாநேந தே. .தேவா | 
பாவய்ந்து வ;; பரஸ்பரம்‌ பாவயந்த: ச்ரேய: பரம்‌ அவாப்ஸ்யத.* .பகவதாராதநமான இந்த 
யஜஞ்த்தினாலே எனக்கு சரீர பூதர்களான தேவர்களை ஆராதியுங்கள்‌; 'அப்படி ஆராதிக்கப்‌ | 
பட்ட அந்த: தேவர்கள்‌ மேன்மேலும்‌ தங்களுடைய ஆராதனைக்கு வேண்டிய பொருள்‌, 
களினால்‌ உங்களைப்‌. போஷிக்கக்‌ கட-வர்கள்‌; ' இப்படி: பரஸ்பரம்‌: த்ருப்‌இ 'பெறுவித்துக்‌ 
கொண்டு சிறந்த. ச்ரேஸ்ஸான மோக்ஷத்தை அடைவீர்கள்‌ - என்பது இந்த சுலோகத்தின்‌ 
கருத்து, இதில்‌ பூர்வார்த்தம்‌ இப்படியிருக்கலாமோ? வேறுவிதமாக இருக்கவேண்டாவா?, : 
நீங்கள்‌ என்னை ஆராதியுங்கள்‌; கான்‌ உங்களை த்ருப்தி செய்விக்கிறேன்‌.' என்று, சொல்ல | 
வேண்டியிருக்கு... தஸ்னிற்காட்டில்‌ _ீசர்களான.. தேவதைகளை... ஆராதக்கம்ப்‌. | 
நியமிப்பதும்‌, அந்த தேவதைகள்‌ உங்களுக்குப்‌ பலன்‌ கொடுப்பர்களென்று சொல்லுவதும்‌ 

ஏதற்காக?-என்று சங்கைதோன்றும்‌. கேண்மின்‌. விஷயங்களைப்‌ : படிப்படியாகத்தானே, . 


| 
சொல்லவேண்டியிருக்றேது. மேலே.ஒன்பதாமத்யாயத்தில்‌ (22) *அநங்யாச்‌ இந்தயந்தோ: | 
ட ம்னு? a என்கிற; க்லோகத்தனால்‌ தன்னையே. 'உபாளிக்கும்படி | 
Gerdes அதற்கடுத்த (28) ச்லோகத்தில்‌: .*யே த்வந்யதேவதா *: பக்தா  யஜந்தே | 
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ச்ரத்தயாந்விதா:, தேபி: மாமேவ ' கெளந்தேய யஜந்த்யவிதிபூர்வகம்‌* என்று: இதர 
தேவதைகளை .பஜிப்பவர்களும்‌ ஒருவாறு தன்னையே பஜித்து ஆராதனை Gebaut 
களென்று' சொல்லி, “அதற்கடுத்த (24) ச்லோகத்தில்‌ - *அஹம்‌ ஹி ஸர்வயஜ்ஞாநாம்‌: 
போக்தா ௪ ப்ரபுரேவச* என்று, எந்த தேவதையை நோக்கி எந்த ஆராதனம்‌'செய்தாலும்‌' 
அதெல்லாம்‌ தன்னையே சேரு$றதென்றும்‌ : அதற்குப்‌ பலனும்‌ தானே (ஸத்வாரகமாகக்‌) 
கொடுப்பதாகவும்‌ சொல்லியிருப்பதால்‌ “*தேவாந்‌ பாவயதாநே௩ தே தேவா பாவயந்து' 
ar” என்றவிதில்‌ யாதொரு குறையுமில்லை யென்றுணர்க. இங்கு ஸாரமாக *இஷ்டாந்‌ 
Curent ஹி. Car தேவா தாஸ்யந்தே' யஜ்ஞபாவிதா:, தைர்தத்தாம்‌ அப்ரதாயைப்யோ: 
யோ 'புங்க்தே : Cen. ஏவ! 'ஸ:* இந்த ' ச்லோகத்‌இன்‌ கருத்தாவது - உங்களுடைய: 
யஜ்ஞங்களாலே ஆராதிக்கப்பட்ட வர்களும்‌ என்னுடைய சரீர பூதர்களுமான தேவர்கள்‌ 
உங்களுக்கு அபேக்ஷிதங்களான போகங்களைக்‌ கொடுப்பர்கள்‌, ஆராதநோபகரணங்களாக 
உங்களிடமுள்ள பொருள்களெல்லாம்‌ அந்த தேவர்களாலேயே கொடுக்கப்பட்டவை' 
களா தலால்‌ அவற்றை அவர்களுக்கு அர்ப்பணம்‌ செய்யாமல்‌ புஜிப்பவன்‌ கள்வனேயாவன்‌' 
என்பதாம்‌. 'ஆக இஜ்யாராதனம்‌ 'மிக முக்யெமென்று 'அதன்‌ மஹிமை கூறித்‌ தலைக்‌. 
கட்டப்பட்டது. கம ILA ப whe nye 9 ரன 
32. முதன்முதலான. ஸ்ரீ பாஷ்யவாக்யார்த்தம்‌ : 
[ஸ்ரீமதஹோபிலத்தில்‌ 20—8—65. காலையும்‌ மாலையும்‌. நடைபெறவேண்டிய ஸ்ரீ 'பாஷ்யவாக்யார்த்தம்‌ ] 
அடியேனின்‌ று ஆனந்தமயாஇகரணத்தைப்பற்றி விபுலமாகப்‌ பேசுவதாயிருக்கிறேன்‌.. 
இவ்வதிகரணத்தின்‌ ஸாராம்சத்தை இப்போது விஜ்ஞாபிக்கிறேன்‌. . பூர்வபக்ஷ ஸித்தாந்த 
க்ரமங்களை மாலை லிஜ்ஞாபிக்கறேன்‌. - இவ்வதிகரணமான து , முதலத்யாயத்தின்‌ முதற்‌ 
பாதத்தில்‌: ஆறாவது அதிகரணமாகவுள்ளது. இதற்குக்‌ கழே . ஈக்ஷத்யதிகரணமுள்ளது.. 
“அதில்‌ ஜகத்காரணவஸ்துவுக்கு ஸங்கல்ப , விசேஷம்‌ ஒஓதப்பட்டிருத்தலா ல்‌. அந்த 
ஸங்கல்பம்‌ கெளணமன்‌ றிக்கே முக்க்யமாகவே நிர்வஹிக்கப்பட (வேண்டுதலால்‌ அப்படிப்‌ 
- . பட்ட ஸங்கல்பத்திற்கு ஆச்ரயபூதமான ஐகத்காரணவஸ்து . AGE Sis 
' மான ப்ரதாஈமாயிருக்க முடியாதென்று நிருபிக்கப்பட்ட து. “இனி, 
அசேதந வஸ்து ஜகத்காரண்மாகவேண்டா; . ஜீவனே ஐகத்கா ரணமா 
. யிருக்கட்டுமே;. அவனுக்கு .ஸங்கல்பமாகிற ஈக்ஷ்ணம்‌ முக்க்மானதே 
ஸம்பவிக்குமன்றோவென்‌ று சங்கையுண்டாக; அதற்குப்‌ பரிஹாரமாய்‌ 
இந்த அதிகரணம்‌ அவதரிக்கன்றது. இதற்குத்‌ தலையான ஸ-ஒத்ரம்‌ 
© ஆநந்தமயோப்யாஸாத்‌ ' (1--1--18) என்பது.-ஆ ei தமய: 
அப்யாஸாத்‌ என்று பதவிபாகம்‌, . இதற்கு மேலுள்ளதான அந்தரதி 
ர கரணத்தின்‌ இரண்டாவது ஸ்‌ த்ரமான “பேதவ்யப்தேசா க 
சாந்ய: * என்றெ ஸ-ஒத்ரத்‌திலிருந்து அந்ய: என்னும்‌ பதமொன்று இங்கே வருவித்துக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌. ஆகவே, ஆநர்தமய: அந்ய: அப்யாஸாத்‌ என்றதாயி ற்று, ஆநந்தமய:- 
ஆரந்தமய சப்தத்‌இனால்‌- குறிக்கப்பட்ட புருஷன்‌, (அந்ய:)-ஜீவாத்மாவிற்காட்டி லும்‌ 
வேறுபட்ட. பரமாத்‌மாவேயாகக்‌ கடவன்‌; ஏனென்னில்‌; அப்யாஸாத்‌--அளவு கடந்ததாக 
வோதப்பட்ட: ஆனந்த முடைமையானது. துக்க மிச்ரனான. ,ஜீவாத்மாவுக்கு இணங்க 
மாட்டாமல்‌. பரமாத்மாவுக்கே' இணங்குமதாகையாலே, என்பது ஸ௰த்ரத்தின்‌ பொருள்‌; 
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தைத்‌திரீயோபஙிஷத்தில்‌: ஆநந்தவல்லியென்பது ஒரு பகுதி; அதில்‌ ஆரட்தமயவித்பூ। 
ப்ரகரணத்இல்‌ *தஸ்மாத்வா ஏதஸ்மாத்‌ விஜ்ஞாரமயாத்‌, அற்யோந்தர ஆத்யூ 
Brigo” என்றெ வாக்யத்தனால்‌ ஆநந்தமயனான ஆத்மாவை ப்ரஸ்தாவித்து, அதற்க 
மேல்‌ *ஸைஷா ஆரர்தஸ்ய ' மீமாம்ஸா பவத* என்று தொடங்கி. *தே' யே சத 
ப்ரஜாபதேராநந்தா:, ஸ ஏகோ ப்ரஹ்மண ஆநந்த:, ச்ரோத்ரியஸ்ய சாகாமஹதஸ்யா 
என்னுமளவரசு. ஆனந்தமயனான ஆத்மாவுக்குள்ள' ஆனந்தத்திற்கு. அளவு கூ. றுமடைவில்‌. 
“நான்முகனுக்கு- யாதொரு ஆனந்தமோ, அதிற்காட்டிலும்‌ நூறுமடங்கு அதிகமா. 
ஆனந்தம்‌. பரப்ரஹ்மத்‌திற்கு ஓர்‌ ஆனந்தம்‌ ' என்று சொல்லி *ச்ரோத்ரியஸ்யச அகாமஹு 
தஸ்ய* என்கற வாக்யத்தினால்‌ முக்தனுக்கும்‌ அப்படிப்பட்ட ஆனந்தமுடையை 
சொல்லிற்று; அகாமஹதனென்றது விஷய -விரக்தனென்றபடி. ச்ரோத்ரியனென்றது। 
வேதாந்த ச்ரவணம்‌ பண்ணினவனேன்றபடி, வேதாந்த ச்ரவணம்‌ செய்து ப்ரஹ்மோ 
பாஸனத்தினால்‌ முக்திபெற்றவனென்‌ று.தேர்ந்த பொருள்‌, நூறு மடங்காகப்‌ பெருக்கப்‌ 
பட்ட சதுர்முகாநந்தமானது. முக்தனுக்கு ஒரு ஆனந்தம்‌ என்று சொல்லிற்றாயிற்று,' 
இங்கு முக்தனுக்குச்‌ சொல்லப்பட்ட்‌ ஆனந்தமானது பரப்ரஹ்மத்தின்‌ உபாஸன த்‌இனால்‌! 
விளைவது என்று [ச்ரோத்ரிய பதத்தனால்‌] சொல்லப்பட்டுள்ள து. ஆகவே முச்தாகந்த। 
மானது உ௨பாஸநுப்ரீதனான பகவானுடைய ஸங்கல்பத்தனால்‌ உண்டுபண்ணப்பட்ட 
தென்னுமிடம்‌ தேறுகசன்றது. '[முக்தாநந்தம்‌ நிருபாஇகமன்று, ஸோபாதிகம்‌ என்றதாகத்‌। 
தேறுகிறது.]. *ஸ ஏகோ. ப்ரஹ்மண ஆநந்த:* என்கறவிடத்த்லோ வென்னில்‌, £ காரண। 
மொன்றும்‌ சொல்லப்பட்டி ராமையீனால்‌ பரப்ரஹ்மத்தனுடைய. ஆனந்தமான து வேறொரு 
வருடைய ஸங்கல்பாத௩ மன்றிக்கே இயற்கையான தென்னுமிடம்‌ நன்கு தெரியவருதறது. 
நிருபாதிமான ஆனந்தமுடைமை. பரப்ரஹ்மத்இற்கேயொழிய . வேறொருவற்குமில்லை | 
யென்று, தேறுதலால்‌ அப்படிப்பட்ட  ஆனந்தமுடையதாக ஆனந்தமய சப்தத்‌ தனால்‌. 
நிர்தேடிக்கப்பட்டவஸ்து. ஜீவனிற்காட்டிலும்‌ வேறான பரப்ரஹ்மமே என்றபடி. 
(௨ தத்திரியோபரிஷத்திலுள்ள) ஆனந்தவல்லியை * ஆ௩ந்தமயவித்யா ” என்‌.று வேதாந்தி! 
கள்‌ வழங்குவர்‌. அந்த வித்யையில்‌ [கோ ஹ்யேவார்யாத்‌ க: ப்ராணயாத்‌, யதேஷ ஆகாச, 
riCa ௩ ஸ்யாத்‌. ஏஷஹ்யேவாஈந்தயாதி.] என்று ஓதப்பட்டிருக்கன்‌ றது. இதன்‌ 


(14 


போருளாவது--8ழே சொல்லப்பட்ட ஆகாச சப்தவாச்யமான வஸ்தவான து நிருபாஇக 
DELO அபரிச்சிந்நமாயுமிருக்கிற ஆநந்தத்தை , உடையதல்லாமல்‌ இருக்குமானால்‌, பிரமன்‌ ' 
முதற்கொண்டு எறும்புவரையிலுள்ள ஐந்துஸமூஹங்களில்‌. கோ வா அந்யாத்‌ எந்த | 
இதுதான பராகருதமான. ஆனந்தத்தையடைய முடியும்‌? கோ வா ப்ரண ப அ 


ஐந்துதான்‌ மோக்ஷானந்தத்தையடைய முடியும்‌? ஏஷ ஏவ ஹி இந்‌ > | 
D w க்ப்‌ தம்‌ H ஏவ == னந்தபயனான 
ஆத்மாவேயன்‌ றோ, ஆநந்தயாஇ- பராக்ருதமாயும்‌ அப்‌ ராக்ரு ae ss ee | 


மாலு. ஆனந்தத்தையும்‌ விளைவிக்கின்றது, [ ஆநந்தயது. என்கிற சொல்வடி வத்தில்‌ யகாரம்‌ 


165 இஹ பவதி, நாந்ய: பந்தா 
நிலைநாட்டப்பட்டிருக்கன்ற மு. l 
பாஸிப்பவன்‌, அம்ருதோ பவதீ- | 


அயநாய--அந்த  மோக்ஷானந்த ப்ராப்‌தியின்‌ | 
| 


மஹாபுருஷனைத்‌ E ERETT று உபாயமில்லை. ! 


| 
CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. | 
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என்பது இந்த ச்ருதிவாக்யத்தின்‌ பொருள்‌. *ஏஷஹ்‌ யேவாநந்தயாதி* என்ற ச்ருதி 
வர்க்கத்தில்‌ அந்வயமுகே௩ தெரிவிக்கப்பட்ட அர்த்தமே *நாந்ய: பந்தா வித்யதே 
அயநாய* என்ற ச்ருதிவாக்கியத்தில்‌ வ்யதிரேகமுகே 'தெரிவிக்கப்பட்டிருக்கின்றது 
என்னுமித்தனையே வாசி, ஆக உபயச்ருதிகளும்‌ ஏகார்த்தமாயிருக்கையினாலே, உத்தர 
நாராயணாநுவாக வாக்யம்‌ லக்ஷ்மீபதியையே விஷயமாகக்‌ கொண்டிருப்பது போலவே 
ஆரநந்தமய' வித்யையிலும்‌ அப்பெருமானே விஷயபூதன்‌ என்னுமிடம்‌ அறிய வெளிது, 
இன்னமும்‌, ஆநந்தமய வித்யையில்‌ *ஸ யர்‌ சாயம்‌ GCap, யச்சாஸாவாதீத்யே. ஸ ஏக:* 
THAN வாக்யத்தனால்‌ ஆனந்தமயனையும்‌ ஆதித்ய மண்டலத்‌சனுள்ளேயுள்ள புண்டரீகா 
க்ஷனையும்‌ ஒன்றாகச்‌ சொல்லியிருப்பதனாலே அந்த புண்டரிகாக்ஷ்னே ஆரந்தமயன்‌ என்று 
GapA dawa. ஆக இப்படிப்பட்ட அடையாளங்களினால்‌ ஆநந்தமய வித்யாவேத்யனும்‌ 
புண்டரிகாக்ஷனுமானவன்‌ பரமபுருஷனே யென்று தேறும்‌, (பூர்வபக்ஷ ஸித்தாந்தம்‌ 
மாலையில்‌.) 


33. .(20-8-65) மாலை நடைபெறவேண்டிய ஸ்ரீ பாஷ்ய வாக்யார்த்தம்‌ 

பூர்வபக்ம்‌ :--ஆனந்தவல்லியில்‌ [ப்ரஹ்மலீதாப்நோதி பரம்‌] என்று ப்ரஹ்மத்தை 
ப்ரஸ்தாவித்து “ஸத்யம்‌ ஜ்ஞாந மநந்தம்‌ ப்ர்ஹ்ம*] என்று அந்த ப்ரஹ்மத்தின்‌ லக்ஷ்ணங்‌ 
கூறி [தஸ்மாத்‌ வா ஏதஸ்மாதாத்மந ஆகாசல்‌ ஸம்பூத:.]- இத்யாதி வாக்யத்தினால்‌ அந்த 
ப்ரஹ்மம்‌ ஆத்மாவென்னுமிடத்தையும்‌ அதில்‌ “நின்றும்‌ ஆகாசாதி பதார்த்தங்களின்‌ 
உத்பத்தியையுஞ்சொல்லி, *[தஸ்மாத்‌ வா ஏதஸ்மாத்‌ விஜ்ஞாநமயாத்‌. அந்யோந்தர ஆத்மா 
ஆநந்தமய:] என்றவளவால்‌ உபக்ராந்தமான ஆத்மோபதேச பரம்பரையான து ஆனந்த 
மயனில்‌ ஸமாப்‌தி செய்யப்பட்டிருக்கறது. ஆகவே உபக்ரமிக்கப்பட்ட ப்ரஹ்மம்‌ 
ஆநந்தமயனான ஆத்மாவே3யென்‌ று நிச்சயிக்கப்படுகிற.து. அந்த ஆனந்தமய ஆத்மாவுக்கு 
[தஸ்யைஷ ஏவ சாரீர ஆத்மா] என்ற உத்தரவாக்யத்தில்‌ சரீரஸம்பந்தித்வமாகற 
சாரீரத்வம்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கின்‌ றது. கர்மபரவசனான ஜீவாத்மாவுக்கே கர்மபலாநுப 
வார்த்தமாக சரீர ஸம்பந்தம்‌ ஸம்பவிக்கும்‌; : அகர்மவச்யனான பரமபுருஷனுக்கு அது 
ஸம்பலிக்க நியாயமில்லை. ஆகவே சரிரஸம்பந்த முடையவனாக ஒதப்பட்ட இந்த ஆனந்த 
மயனான ஆத்மா ஜீவாத்மாவென்றே நிச்சயிக்கலாகிறது என்பது பூர்வ பக்ஷம்‌. 


இந்த பூர்வபக்ஷத்தின்மேல்‌ ஸித்தாந்தம்‌. ரிருபாதிகமான ஆனந்தமுடைமை முதலிய 
குணங்கள்‌ ஜீவாத்மாவுக்கு ஸ்ம்பவிக்கமாட்டாவாகையாலும்‌, ஸகல சராசரங்களையும்‌ 
சரீரமாகக்‌ கொண்டவனாக வோதப்படுகின்ற பரமாத்‌:மாவுக்கே அப்படிப்பட்ட ஸகல 
சரிரகத்வமாகிற சாரீரத்வம்‌ நன்றாக ஸம்பவிக்கக்‌ கூடியதாதலால்‌ அவனே நிருபாதிக 
ஆனந்தசாலியாகக்கடவன்‌. ஆந்ந்தமய: என்றவிடத்திலுள்ள மயட்ப்ரத்யயத்திற்கு விகாரம்‌ 
அர்த்தமாகையாலே விகாரமற்றவனான பரமாத்மாவுக்கு ஆநந்த ல்ல Sr A 
மாட்டாதென்கிற வாதமும்‌ அநுபபங்நம்‌; மயட்டுக்கு விகாரமே அர்த்தம்‌ என்‌ ue ர்ப்ப்ந்த 
மில்லை; ““அந்நமயோ யஜ்ஞ:'” என்று சொன்னால்‌ அந்நவிகாரமென்று பொருளன்றே; இங்கு 
மயட்டுக்கு ப்ராச்ர்பமேயன்றோ பொருள்‌. (ப்ராசுர்யமாவது--மலிவு.) அன்னம்‌ மலிந்த 
வேள்வி: என்பது தானே பொருளாகிறது. இப்படியே இங்கும்‌ ஆனந்தம்‌ மலிக்தவன்‌ 
பரமாத்மா” என்றே பொருள்பட்க்‌ குறையில்லாமையாலை விகாரவாதம்‌ அப்ரஸக்தம்‌. 
அடுத்தபடியாக *யதோ வாசோ நிவர்த்தந்தே, அப்ராப்ய மநஸா ஸஹ, ஆநந்தம்‌ ப்ரல்மணோ 
வித்வாந்‌, நபிபேதி குதச்சந* என்று வாக்குக்கும்‌ கெஞ்சுக்குமெட்டாதபடி அப்ரமேயமான 
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| 
= ஸ்ரீ ராமாநுஜன்‌-—200 ' உபங்யாஸ சதத்வயம்‌ : | 


ஆனந்தமுடையனாக வோதப்பட்ட பரமாத்மாவினிடத்திலேயேயன்றோ மலிந்த னந்த 
முடைமை தேறக்கூடியது. இதற்குமேல்‌ ஒருவாதம்‌ தோன்றக்கூடும்‌; ஆந்த ப்ராசுர்ய 
மாவது ஆனந்தத்தனுடைய ஆதிக்யமேயாகும்‌. ஆனந்தம்‌ அதிகமென்று சொன்னால்‌ 
ஆநந்த ப்ரதிகோடியான துக்கம்‌ சிறிது உண்டென்று தோன்றியே ஜருமல்லவா| 
[ஆதிக்யமென்பது ப்ரதியோகியை அபேச்ஷித்திருக்குமர்கையாலே mosser ப்பட 
அதிகமென்று சொல்லியாக வேண்டுமாகையாலே ஆநந்தமயனென்று கொள்ளப்பட்ட 
பரமபுருஷனிடத்தில்‌ துக்க ஸம்பந்தம்‌ இசையப்பட்டதாகவேயாயிற்று--என்‌ றபடி 7) 
cage, அலை ஹேயப்ரத்யரீக கல்யாணைகதா௩ மெனப்படுகிற பரப்ரஹ்மத்தினிடத்தடி। 
சிறிதளவுகூட ஹேயஸம்பந்தம்‌ ஸம்பவிக்கமாட்டாதாகையாலே, ப்ரசுராநந்த சாலித்வ। 
மென்று பரிஷ்கரிக்கப்பட்ட ஆநந்த மயத்வமும்‌ அங்குச்‌ சொல்லுவதற்கில்லை என்பதாக, 
இதுவும்‌ பிசகு. அந்த ஆனந்த ப்ராசுர்யத்தை விவரிக்கப்‌ புகுந்த *ஸைஷா ஆநந்தஸ்ய। 
மீமாம்ஸா பவதி* இத்யாஇயான ஆநந்தமீமாம்ஸையில்‌ *தே யே சதம்‌ ப்ரஜாபதே ராநந்தா:*। 
என்கிற வளவாக ப்ரஸ்தாவிக்கப்பட்ட .சதுர்முகபர்யந்த ஸகல ஜீவர்களின்‌ ஆன ந்தத்தற்‌ | 
காட்டிலும்‌ நூறுமடங்கு: அஇகமாயிருக்கையாகிற ப்ராசுர்யமே ஆநந்தமய சப்தத்தனால்‌ ' 
விவக்ஷிதமாக விவரித்‌தருக்கையாலே ப்ரஸ்‌துதனான” ஆநந்தம்ய ஆத்மாவில்‌ ஆரந்தமய 
னென்கிற சொல்லிலிருந்து துக்க ஸம்பந்தம்‌ ப்ரஸங்கக்க வீரகில்லை, என்பது ஸித்தாந்தம்‌, | 
[இன்று ஸ்ரீ பாஷ்யவாக்யார்த்த கோஷ்டி முடிவுபெற்றது. இதற்குமேல்‌ நம்மாழ்வார்‌ i 
: வைபவோபந்யாஸமாக வேண்டியதென்‌ று ஸ்ரீ அழயகிங்கர்‌ நியமனம்‌.] 


94. நம்மாழ்வார்‌ வைபவோபந்யாஸம்‌ : 
(அஹோபிலத்தில்‌ 20—8—65-& மாலை ந௩டைபெறவேண்டிய இரண்டாவது உபந்யாஸம்‌) | 

i நம்மாழ்வாருடைய வைபவத்தைப்‌ பலமுகமாக உபந்யஸிக்கலாம்‌, இங்கு | 
உபந்யஸிக்கப்படும்வகை மிக விலஷணமானது, “ஸ்ரீ: வைஷ்ணவ ஸம்பிரதாயத்தற்‌ | 
போல சைவசமயத்திலும்‌ லெ தோண்டர்கள்‌ பாடல்கள்‌ பாடியுள்ளார்கள்‌; அவர்களுக்கும்‌ | 


. வேதமோதினவர்களும்‌ வேதப்பொருள்‌ 
அவற்றில்‌ வேதார்த்தமிருப்பதாக நெஞ்சினால்‌ 
களே கைப்பற்றின அவற்றில்‌ வேதார்த்த 
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ளென்பதைச்‌ சிறிது பரிசீலனை செய்வோம்‌. வேதாந்த தேசிகன்‌ குருபரம்பராஸாரத்தில்‌ 
ஸ்ரீமந்காதமுனிகளைப்பற்றி யருளிச்செய்யுமிடத்து “* இவர்க்கு யோகதசையிலே ஸாக்ஷாத்‌ 
க்ருதராய்‌ நம்மாழ்வார்‌ ஆசார்யரானார்‌ ” என்று கூறியிருக்கையாலே *நாதோபஜ்ஞம்‌ 
ப்ரவ்ருத்தமென்னப்படுகிற நம்‌ தர்சனத்‌திற்கு* ப்ரதமப்ரவர்த்த்கரான ஸ்ரீமந்காதமுனிகள்‌ 
பரம வைதிகஸார்வபெளமர்‌, அவர்‌ நம்மாழ்வாரை ஸாக்ஷாத்கரிக்கவும்‌ அவர்‌ பக்கலில்‌ 
இவ்யப்ரபந்தங்கள்‌ பெறவும்‌ எப்பாடுகள்‌ பட்டாரென்பதுபற்றிச்‌ சோல்லவேணுமோ ? 
அவர்க்குப்‌ பிறகு ஆளவந்தார்‌, எம்பெருமானார்‌, கூரத்தாழ்வான்‌, பட்டர்‌, Gaas 
ஆகிய ஐவரைமட்டும்‌ இங்குக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. இவ்வாரிரியர்களின்‌ தவ்யஸ-ஒக்திகளை ' 
மட்டுங்கொண்டு இங்கு நம்மாழ்வார்‌ ப்ரபாவத்தை விளக்குதிறேன்‌. 


1. ஆளவந்தார்‌ தமது ஸ்தோத்ரரத்னத்தில்‌ *மாதாபிதா யுவதய:* என்னும்‌ 
சுலோகத்தனால்‌ ஆழ்வாரைத்‌ துதித்தருக்கும்விதம்‌ மிகவற்புதம்‌. ஆழ்வாருடைய 
தருகாமத்தை நேராகக்‌ குறிப்பீடாமலே *ஆத்யஸ்ய ந: குல தே:* என்ற சொற்றொடரை 
யிட்டு ஆழ்வாரைத்‌ தம்முடைய குலக்கொழுந்தாகத்‌ தெரிவித்தார்‌. நம்முடைய 
குருபரம்பரை லக்ஷ்மீநாதஸமாரம்பமாகையாலே எம்பெருமானும்‌ ௩ம்‌ குலகூடஸ்தனாகை 
யாலே *“மாதாபிதேத்யாதி பூர்வார்த்தம்‌ முழுவதும்‌ “சேலேய்‌ கண்ணியரும்‌ பெருஞ்‌ 
செல்வமும்‌ ஈநன்மக்களும்‌, மேலாத்‌ தாய்தந்தையும்‌ அவரேயினியாவாரே ”' என்கிற 
தருவாய்மொழியின்படி அப்பெருமானிடத்திலும்‌ பொருந்தக்‌ ' குறையில்லாமையாலே 
இந்த ச்லோகம்‌ எம்பெருமான்‌ விஷயமேதானென்று சிலர்‌ வாதிக்கவுங்கூடும்‌. அவர்கள்‌ 
வாயடங்க ஆளவந்தார்‌ இங்குத்‌ தாமுத்தேசித்த இருவடி.யிணைக்கு எதுளாபீராமமென்று 
விசேஷணமிட்டருளினார்‌. எம்பெருமானுடைய திருவடி அவீரலதுலஸீதாமாபீராம்மே 
யல்லது வகுளாபிராமமன்றே. ““காட்கமழ்மகழ்மாலை மார்பினன்‌ மாறன்‌ சடகோபன்‌ "': 
என்று ஆழ்வார்‌ தாமே அருளிச்செய்‌ துள்ளபடி மழமாலை ஆழ்வார்க்கேயன்றோ நிரூபகம்‌. 
*வகுளாபரணம்‌ வந்தே ஐகதாபரணம்‌ முநிம்‌* என்றார்களே. “ ஆத்யஸ்ய ந: குலபதே:" 
என்பதனால்‌ *ஆசார்யாணாமஸாவஸா வித்யாபகவத்த:* ஆபகவத்த: ப்ரதிதாம்‌ அநகாம்‌ 
ஆசார்யஸந்ததிம்‌ வந்தே என்கிறபடியே எம்பெருமானையே விவக்ஷித்தாலும்‌ 
குறையில்லை. எம்பெருமானுடைய வகுளாபீராமமான அங்க்ரியுகளம்‌ சடகோபனென்றும்‌' 
சடாரியென்‌ றும்‌ பகவத்‌ பா துகையென்றும்‌ வ்யபதேசிக்கப்படகிற ஆழ்வாரேயன்றோ. 


2. இனி ஸ்ரீ பாஷ்யகாரருடைய ஸ்ரீ ஸ-ஒத்தியைக்கொண்டு ஆழ்வார்பெருமையை 
நிரூபிக்கறேன்‌. இந்த நிரூபணம்‌ அடி.யேனுடைய த்ரமிடோபநிஷத்‌ ப்ரபாவஸர்வஸ்வத்‌ 
இலே .மிக விரிவாகவுள்ளது. இங்கு அதிஸம்க்ஷிப்தமாக விஜ்ஞாபிக்கிறேன்‌. ££ அதில 
புவநஜந்மஸ்தேமபங்காதிலீலே ” இத்யாதி ச்லோகம்‌ எம்பெருமான்‌ விஷயமாயிருப்பது 
போலவே ஆழ்வார்‌ விஷயமாகவுமுள்ளது. ஸப்தம்யந்தங்களான ஐந்து விசேஷணங்‌ 
களும்‌ ஆழ்வாரிடத்திலும்‌ மிகப்‌ பொருந்துகின்றன. (அசிலபுவநஜந்மஸ்தேமபங்காதிலீலே) 
இரண்டுவிதமாக ஆழ்வார்க்குப்‌ பொருந்துமிது, அதிலபுவகஜன்மஸ்தேமபங்கங்களுக்கு 
ஆதியானவன்‌ எம்பெருமான்‌ ; தேக ஸஹ லீலா யஸ்ய தஸ்மிக்‌, *மின்னிடைமடவார்கள்‌ 
நின்னருள்‌ சூடுவாரென்‌கற இருவாய்மொழியில்‌ *என்னுடைய பந்துங்‌ கழலும்‌ தந்து 
போகுநம்பீ* இத்யா தியாலே எம்பெருமானோடு லீலாரஸங்‌ கொண்டாடி னவர்‌ என்றபடி. 
அன்றிக்கே, புவஜந்மஸ்தேமபங்காதிலீல: அகலம்‌ யஸ்ய தஸ்மிக்‌, புவகஸ்தேமபங்காதி 
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48 ஸ்ரீ ராமா நுஜன்‌--800 உபந்யாஸ சதத்வயம்‌ | 
: r: ்‌ சோறு LIBS Rte | 

5 5 கொண்டவர்‌; *உண்ணுஞ Sig | 
அ என்றிறாக்தவராழ்வார்‌. (விநத விவீத பூக்வராத 
பூ, ட்‌ வ உடு 

ரரைஷ்கதீகேஷ) விகத விவித பூதவ்ராதங்களை ரக்ஷிப்பது த வானம்‌ ப a | 
பாதுகாஸஹஸ்ரே ப்ரபா வபத்ததியில்‌ (42) *ஐகதாம்‌ om ee கத்வம்‌ பாதுகைக்கே. | 
மணிபாதுகே வஹந்த்யோ:, யுவயோ:* என்று i) 7 B: Aydin i 
பாதுகையான ஆழ்வாருக்கேயென்றபடி.. (ச்ருதி el eee ee பத்ம ஸ்‌! 
உபநிஷத்து; அதில்‌ வீசேஷேண ust ஆழ்வார்‌. “Se விப்ரா G! 
வாம்ஸஸ்‌ ஸமிந்ததே* இத்யாதிகளான உப்‌ 


லீலனான எம்பெருமானையே அகி 
இன்னும்‌ வெற்றிலையும்‌ எல்லாங்கண்‌ 


நிஷத்‌ வாக்யங்கள்‌ “ஆழ்வாரையவ்‌ நேர 
gaai mar. (எங்ஙனேயென்னில்‌;) வீப்ராஸ: என்றது பப. டட o 

ஸ:. ஸோம்யாஸ; என்பவைபோன்ற சாந்தஸப்ரயோகம்‌. “8 GAIT USNS Sr 
ey ஸ்ட்‌ ” 5 யே விப்ரத்வஸித்தி பெற்றவர்‌ ஆழ்வார்‌, 
விப்ரா பாகவதா: ஸ்ம்ருதா:”” என்கிறபடி Pah சொல்லால்‌ 
[விபந்யவ:] பண-ஸ்துதெள என்கிற தாதுவிலிருந்து நீஷ்பந்மான்‌ சர்‌ ப றத 
விசேஷித்து ஸ்துதி செய்தவரென்றபடி. “தேவிற்றறந்த இருமாற்குத்தக்‌ fe. | 
கவிஞன்‌, பாவிற்சிறந்த இருவாய்மொழி பகர்பண்டிதனே என்று aller | 
எம்பெருமானுக்குத்‌ தகுந்த ஸ்தோதா நம்மாழ்வார்‌. [ஜாக்ர்வாம்ல: ] பலப்‌ ப a 
கண்ணாரக்கண்டு கழிவதோர்‌ காதலுற்றார்க்குமுண்டோ i ண்‌ 
(இருவிருத்தம்‌-97) என்று சொல்லி இந்நிலத்திலும்‌ உறக்கமற்றிருந்தவர்‌ நம்மாழ்வா T, | 
மேலெடுத்த உபரிஷத்வாக்யத்தில்‌ “இந்ததே' என்னாமல்‌ “ஸமிந்ததே என்கையாலே (Gu 
என்றெ உபஸர்க்கத்தை நோக்கியே ஸ்வாமி பாஷ்யகாரர்‌ தீப்தே என்னாமல்‌ (விதீப்தே 
என்றது, *ச்ருதிரஸி வி£ப்தேர்‌ என்பதற்கு மற்றொருவிதமான யோஜஐஙையும்‌ | 
கேண்மின்‌. ச்ருஇயாவது த்ரமிடச்ருதியான திருவாய்மொழி; அதில்‌ தீப்தர்‌ ஆழ்வார்‌; | 
பதிகந்தோறும்‌ நிகமனப்‌ பாசுரத்திலே *குருகூர்ச்‌ சடகோபனென்றும்‌ *காரிமாறன்‌ | 
சட்கோபனென்றும்‌ விளங்குபவரென்கை. ச்ருதஇரஸ்ஸாவது கண்ணிநுண்‌ சிறுத்தாம்பு. | 
இருவாய்மொழியின்‌ முடிவிலே நியமே௩ அநுஸந்திக்கப்படுதலால்‌ அது ச்ருதிரரஸ்லா 
யிற்று, அதில்‌ வி$ப்தர்‌--விசேஷேண Susi; அந்த ப்ரபந்தம்‌ முழுவதும்‌ ஆழ்வார்‌ | 
விஷயமேயாதலால்‌ அதில்‌ வீஜப்தரென்பது மிகப்‌ பொருத்தம்‌, (ப்ரஹ்மணி) “ஸர்வத்ர 
ப்ருஹத்த்வ குணயோகேக ஹி ப்ரஹ்மசப்த:' என்ற ஸ்ரீ பாஷ்ய ஸ-9க்‌இயின்படி ப்ரஹ்ம 
மென்றது மிகப்பெரிய வஸ்துவென்றபடி. ஆழ்வார்‌ பெரிய இருவந்தாஇயில்‌ “புவியுமிரு | 
விசும்பும்‌ ரின்னகத்த, நீயென்‌ செவியின்‌ வழிபுகுக்தென்னுள்ளாய்‌, அவிவின்றி யான்‌ 
பெரியன்‌, நீ பெரியை யென்பதனையாரறிவார்‌* என்றெ பாசுரத்தினால்‌ மிகப்‌ பெரியோனான 
எம்பெருமானையும்‌ தம்முள்‌ ஒரு மூலையிலடக்கியிருக்கையாற பெருமை.தமக்கேயுள்‌ள | 
தென்று ஸோபபத்திகமாக நிரூபித்தருளியிருப்பதனால்‌. ஆழ்வாரை ப்ரஹ்மமென்னத்‌ | 
தட்டில்லை. ஆழ்வார்‌ தம்முடைய ப்ரஹ்மத்வத்தைத்‌ தாமே உபபாதித்தருளியிருப்ப3 
வீசேஷம்‌ அப்பாசுரத்தின்படி எம்பெருமான்‌ ப்ரஹ்மமாகவும்‌ ஆழ்வார்‌ பரப்ரஹ் | 
பகவ Sansaro இங்கு “பரஸ்மிந்ப்ரஹ்மணி' என்றது. ஆழ்வார்க்கு மிகமிகப்‌ | 
பொருத்தம்‌. i [மீதிலே] eu ராவ. ஸ்ரீமாந்‌* அந்தரிக்ஷகத: ஸ்ரீ மார்‌” லஷ்மனே. 
லக்ஷமிஸம்பர்‌க.. இத்யாதி ஸ்தலங்களில்‌ பகவத்கைங்கர்ய ருசியும்‌ பகவத்‌ பக்தியும்‌ 
ஸ்ரீயாகச்‌ சொல்லப்படுகையாலே அந்த. ஸ்ரீ ஆழ்வார்‌ பக்கலிலே கஜேந்த்ர -விபீஷன்‌ | 
லக்ஷ்மணாதிகளிற்காட்டிலும்‌ புஷ்கலமாகையாலே ஸ்ரீரிவாஸத்வமும்‌ ்‌ ஆழ்வார்க்க்‌. 
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ABUT, ஆக இவ்வண்ணமாக ஸ்ரீ பாஷ்யகாரர்‌ ஆழ்வார்‌ பக்கலிலே தம்முடைய 
ப்ராவண்யத்தைக்‌ காட்டியருளினாராயிற்று, 


8. இனி ஆழ்வார்‌ இறத்தலே கூரத்தாழ்வானுடைய ஈடுபாடு அபரிமிதம்‌. 
ஆழ்வானுடைய பஞ்சஸ்தவம்‌ முழுவதும்‌. ஆழ்வாரருளிச்‌ செயல்மயம்‌. ஆயினும்‌ 
அவருடைய இரண்டு சுலோகங்கள்‌ போதும்‌ “ தரைவித்யவ்ருத்தஜாமூர்த்த 
விபூஷணம்‌ யத்‌ ஸம்பச்ச ஸாத்விகஜகஸ்ய யதேவ நித்யம்‌. யத்வா சரண்யமசரண்யஐ 
ஈஸ்ய புண்யம்‌ தத்‌ ஸம்ச்ரயேம வகுளாபரணாங்க்ரியக்மம்‌ ” ஸ்ரீவைகுண்ட ஸ்தவவியாக்கி 
யானத்திலே இதற்கு அடியேனுடைய விபுலவிவரணம்‌ காண்க. இதற்கடுத்த சுலோகம்‌ 
*பக்திப்ரபாவபவதத்புத பாவபந்த ஸந்துக்ஷித ப்ரணயஸாரரளெளகபூர்ண:, வேதார்த்த 
ரத்நநிஇரச்யுததிவ்யதாம ஜீயாத்‌ பராங்‌ கதசபயோதிரஸீமபூமா* என்பது அக்யாத்ருசமான 
விந்யாஸம்‌, இதற்கும்‌ அடியேனுடைய விபுலவிவரணம்‌ காணத்தக்கது. இதில்‌ 
“வேதார்த்தரத்நறிதி!” என்றருளிச்‌ செய்ததுதான்‌ உயிரான வார்த்தை. *ய துக்தயஸ்‌ 
த்ரமீகண்டே யாந்தி மங்கல ஸுத்ரதாம்‌* என்று வேதங்களுக்குத்‌ தாலிகட்டின 
மஹா நுபாவரான ஆழ்வான்‌ ஆழ்வாரை வேதார்த்தரத்நநித: என்றது ஸாமாந்யமன்றே. 
இந்தவொரு சுலோகத்தைக்கொண்டே நம்மாழ்வார்‌ ப்ரபாவத்தைப்‌ பலநாள்‌ 
உபந்யஸிக்கலாம்‌. 

4. இனி. ஆழ்வார்‌ இறத்திலே பட்டருடைய ஈடுபாட்டைப்பற்றிப்‌ பேசப்‌ 
புகுந்தாலோ *பன்னியுரைக்குங்காற்‌ பாரதமாம்‌* என்கிற திருமங்கையாழ்வார்‌ ஸ்ரீஸ-ஒக்தி 
யின்படியே அதுவொரு மஹாபாரதபாகும்‌. ஈம்முடைய ஸம்பிரதாயத்தில்‌ பட்டர்‌ 
மற்றையாசாரியர்களைப்‌ போலல்லர்‌. இவருடைய இருநாவீறு மிகச்‌ சிறந்தது. Baie 
பிரபந்த வியாக்கயொனங்களில்‌ பலபலவிடங்களில்‌ “பட்டருடைய நிர்வாஹம்‌ என்று 
காணப்படுவது மிகமிக அஇசயிக்கத்தக்கதாயிருக்கும்‌. இவரருளிச்செர்த பகவத்‌ 
குணதர்ப்பணமென்‌ ற ஸஹஸ்ரநாமபாஷீயம்‌ ஒப்புயர்வற்று வீளங்குவதற்குக்‌ காரணம்‌ 
ஆழ்வார்‌ ஸ்ரீஸ-ஓக்திகளையடியொற்றியே அர்த்தங்களை மருவி த ம்‌ 
நம்மாழ்வார்க்குத்‌ துதியாக பட்டர்‌ அருளிச்செய்துள்ள ச்லோகம்‌ அத்விதீயம்‌; ' ரிஷிம்‌ 
ஜுஷாமஹே க்ருஷ்ணத்ருஷ்ணா தத்வமிவோதிதம்‌, ஸஹஸ்ரசாகாம்‌ யோத்ராக்ஷ்த்‌ 
த்ராவிடீம்‌ ப்ரஹ்மஸம்ஹிதாம்‌ ” என்பது. இதில்‌ சடகோபரென்றோ _வகுளாபரண 
ரென்றோ பராங்குசரென்றோ தருநாமத்தைக்‌ கூறா. றல்‌ ர்ஷ்யென்றே கூறினார்‌. [ஸஹஸ்ர 
சாகரம்‌ த்ராமிடீம்‌ ப்ரஹ்மஸம்ஹிதாம்‌ அத்ராக்ஷத்‌] என்றதும்‌, ஆழ்வார்க்கு க்ருஷ்ணத்‌ 
ருஷ்ணாதத்வமென்‌ று பெயரிட்ட தும்‌ பட்டரொருவர்க்கே நிலமானதன்றோ. 

5. இனி வேதாந்த தேசிகனையெடுத்துக்கொண்டாலோ த்ரமிடோபஙிஷத்‌ 
தாத்பர்யரத்நாவளியும்‌ ஸாரமும்‌ ஒரு தட்டாய்‌, பாதுகாலஹஸ்ரம்‌ ஒரு க ர்‌ 
நம்மாழ்வார்‌ நமக்கு ஆயிரமளித்தபடியாலே அவர்தமக்கு நாம்‌ ஆயிரமளிப்போ ன்று 
கொண்டு பாதுகாஸஹஸ்ரம்‌ ஸ.ரக்ரமாக நம்மாழ்வார்க்கே - இட்டருளினதென்னக்‌ 
குறையில்லை. யதிராஜ ஸப்ததியில்‌ [*யஸ்ய ஸாரஸ்வதம்‌ ஸ்ரோதோ வகுலாமோத 
வாஸிதம்‌, Em Sor விச்ரமாயாலம்‌ சடாரிம்‌ தமுபாஸ்மஹே*] என்கிற சுலோகத்தின்‌ 
உத்தரார்த்தம்‌ உண்மை கண்டுரைத்தது. ஸம்ஸ்கிருத வேதங்கள்‌ தத்வஹித பாட்‌ 
தங்களைத்‌ தெளிய வெளியிடவேணுமென்று மிகவும்‌ சரமப்பட்டன. ஆனால்‌ சிரமத்‌ 
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ae ஸ்ரீ ராமாநுஜன்‌-—200 உபக்யாஸ சதத்வயம்‌ 


தற்குத்‌ தகுதியான பலன்‌ இடைக்கவில்லை. “அந்தோ! நமக்கு ச்ரமமே மிக்கதே Be 
அந்த வேதங்கள்‌ விடாய்த்தனவாம்‌. அந்த நிலைமையில்‌ மகழ்மாலை oe bee 
இருவவதரித்து ஈரச்‌ சொற்களாலே வேதங்களுக்கு விவக்ஷிதமான பொருள்களைத்‌ தலை 
வெளியிட்டமையாலே வேதங்களுக்கு . உண்டாயிருந்த வீடாய்‌ தொலைந்ததாம்‌. 
வேதங்களே! பகவத்‌ ஸ்வரூபரூபகுணவிபூதிகளை ப்ரதிபாதிக்கும்‌ விஷயத்‌ 1 
ஏதுக்கு 'வீணாகச்ரமப்படுகின்றீர்கள்‌? அந்தத்‌ தொழிலை கான்‌ படல்‌ le தி க்‌ 
நீங்கள்‌ இளைப்பாறலாம்‌ என்று சொல்லி ஆழ்வார்‌ திவ்ய ப்ரபந்தங்களை Sro 
செய்வாராயினர்‌ - என்பதும்‌ மேலெடுத்த யதிராஜஸப்ததி moligi கருத்தாகும்‌, 
த்ரமிடோபநிஷத்தாத்பர்ய ரத்நாவளியில்‌ “ws தத்‌ க்ருத்யம்‌ ச்ருதீராம்‌ முநிகணவிஹிதைஸ்‌ 
ஸேதிஹாஸை: புராணை: தத்ராஸெள ஸத்வஸீம்ஈச்‌ : சடமதநமுநேஸ்‌ ஸம்ஹிதா 
ஸார்வபெளமீ ” என்றுள்ள சுலோகம்‌ இக்கருத்தை நன்கு விளக்கியுள்ள து. 


இல்‌ நீங்கள்‌ 


ஆக, பரம வைதீகோத்தமர்களான ௩ம்‌ ஆசார்யர்கள்‌ யாவரும்‌ ஒருமிடறாக 
ப்ரசம்ஸிக்கப்பெற்ற வேற்றம்‌ ஆழ்வார்க்கும்‌ அவரருளிச்‌ செயல்களுக்கு முள்ளதா 
தலாலும்‌, -மஹர்ஷிகளுங்கூட £ தாம்ரபர்ணீ நத யத்ர” இத்யாதிகளாலே ப்ரசம்ஸை 


பண்ணியிருக்கையாலும்‌ ஆழ்வார்‌ பெருமை ௮ப்ரமேயமான து, ah g கர்‌ 
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மஹாபலி தேவேந்தரனுடைய ஸர்வஸ்வத்தையும்‌ அபஹரித்து அவனைப்‌ பதவீ 
ப்ரஷ்டனாக்கத்‌ துணிந்திருக்கையில்‌ தேவேந்திரன்‌ பகவானிடம்‌ ஓடிவந்து தன்னைக்‌ 
காத்தருளும்படி யாசிக்க, அதற்கு பகவான்‌ இந்திரனை நோக்கி “மஹாபலி இப்போது ஒரு 
பேரிய வேள்வி செய்இன்றான்‌;- அதில்‌ ஸர்வஸ்வதானம்‌ பண்ணுகிறானவன்‌; கேட்டார்‌ 
கேட்டதெல்லாம்‌ தருகிற மஹோதாரன்‌. அவனிடம்‌ நீ சென்று, அப்பா! எனக்கு 
நீ பதாக வொன்றும்‌ தரவேண்டா; cer ராஜ்யத்தை: எனக்குத்‌ தந்தால்‌ போதும்‌” 
என்று இரந்தால்‌ எளிதாகக்‌ இடைத்துவிடும்‌' என்றருளிச்செய்ய அவனிடம்‌ நான்‌ 
யாசகனாய்ச்சென்று நிற்கமாட்டேன்‌ என்று இந்திரன்‌ கூற, “அப்படியா ? நீ யாசகனாய்ச்‌ 
செல்லமாட்டாயாகில்‌ நான்‌ யாசகனாய்ச்சேன்று . வாங்கித்தருகிறேன்‌ போ” என்று 
சொல்லித்‌ தான்‌ வாமனப்ரஹ்மசாரியாய்‌ மாவலிவேள்வியிடபெய்‌இனான்‌ , தேஹளீசஸ்து 
தியில்‌ “பிக்ஷோசிதம்‌ ப்ரகடயந்‌ -ப்ரதமாச்ரமத்வம்‌” என்றருளிச்செய்தபடி, இட்ட 
போதோடு இடாத போதோடு வாசியற முகவிகாரமின்றியே முகவிகாஸபேயாம்‌ படிக்‌ 
* இடாக ப்ரஹ்மசர்யாச்ரமம்‌ பூண்டனல்‌; வாமன வேடம்‌ பூண்டது எதற்காகவென்னில்‌; 
*கண்டாரிரங்கக்‌ கழியக்குறளுருவாய்‌* என்றார்‌ இருமங்கையாழ்வார்‌: அவர்‌ தாமே 
பெரியதிருமடலீல்‌ அதனை விவரிக்கிறார்‌ *மன்னுங்குறளுருவின்மாணியாய்‌ .. ... போர்வேந்தர்‌ 
மன்னைமனங்கொள்ள வஞ்சித்து கெஞ்சுருக்க* என்று; பெரியாழ்வார்‌ *மன்னன்தன்‌ 
தேவிமார்கண்டு மகழ்வெய்த* _என்கறார்‌. அந்த. apu இருவுருவத்தைக்கண்டு 
“ஹாஹா! இதென்னவடி வழகு! இந்தமாணிக்கு ஸர்வஸ்வதானமும்‌ பண்ணலாம்‌ போலிருக்‌ 
ள்‌ oe சொல்லி மஹாபலியின்‌ தேவிமார்‌ வியப்‌ டைந்தார்களாம்‌, ஆண்டாள்‌ 
காண்டகோலக்‌ குறளுருவாய்ச்‌ சென்று பண்டு மாவலிதன்‌ பெருவேள்வியில்‌* 
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என்கிறாள்‌. [கொண்டகோலக்குறஞரு] அப்போது அவன்கொண்ட மாண்குறள்‌; 
கோலம்‌ பின்னையுமொருகால்‌ அவனே கொள்ளநீனைத்தாலும்‌ இங்ஙனே அமையாதென்பர்‌ 
வ்யாக்க்யாதாக்கள்‌.. அந்த கோலத்தை ஒருவர்‌ வருணிக்க றார்‌“ கெளபீகம்‌ 
கடிஸுஐத்ரஸீம்நி கடயந்‌ மெளஞ்ஜீமபில்யஞ்ஜயக்‌ க்ருத்திம்‌ க்ருஷ்ணம்ருகஸ்ய வக்ஷ்ஸி 
aap’ ஆஷாடமம்ளேர்ப்பயந்‌, ஸ்வாத்யாயஸ்வரஸம்பதா பரிஷதாம்‌ ப்ரிதிம்‌ ஸழுத்பாதயந்‌ 
யாச்ஞாயை  பலியஜ்ஞவாடநிகடம்‌ ப்ராப்தோ வடு; பாது a” என்று; இந்த 
சுலோகத்தைக்‌ கம்பர்‌ ஒருவாறு தழுவிப்பேசு9ருர்‌ (பாலகாண்டத்தில்‌ விச்வாமித்ர. 
முனிவர்‌ தாசரஇகளுக்கு ஸித்தாச்ரமத்தைக்காட்டி வாமனமூர்த்தி தவமியற்றத்‌ 
தங்கியிருந்ததாகச்‌ சொன்ன சோலையை வருணித்துவருமிடத்து;)--“ முப்புரிநூலினன்‌ 
முஞ்சியன்‌ விஞ்சை கற்பதொர்காவன்‌ அனற்படுகையன்‌, அற்புதனற்புதரேயறியுந்தன்‌, 
இற்பதமொப்பதொர்‌ மெய்க்கொடு சென்றான்‌ ” என்று, ஆச்சரியமான வடிவையுடைய 
இருமால்‌ பூணுநூலையும்‌ முஞ்சியையுமணிர்‌ தகொண்டு வேதவாக்கியங்களை ஸுஸ்வர ய 
உச்சரித்துக்கொண்டு “ப்ராஹ்மணஸ்ய தக்ஷிணே ஹஸ்தே ஹோதவ்யம்‌ K என்று 
வேதஞ்சொல்லும்படி அனற்படுகையனான அந்தணர்தலைவனாய்‌ மாவலியின்‌ வேள்விக்கண்‌ 
வந்து சேர்ந்தான்‌, அங்கு மாவலிக்கும்‌ வாமனனுக்கும்‌ நடக்கிற ஸம்வாதம்‌ கேளீர்‌; - 
“கஸ்‌ த்வம்‌ ப்ரஹ்மந்‌, அபூர்வ:, da ௪ தவ வஸத:? யாகிலா ப்ரஹ்மஸ்ருஷ்டி:. கஸ்‌ தே 
த்ராதாஸ்‌இ;? அகாத:, க்வ ச தவ ஐநக:? நைவ தாதம்‌ ஸ்மராமி, இம்‌ தேபீஷ்டம்‌ pard? 
த்ரிபதபரிமிதா பூமி:, அத்யல்பமேதத்‌, த்ரைலோக்யம்‌ பாவகர்ப்பம்‌ _பலிமித ast 
வாமநோ வ: ov பாயாத்‌. '” [மஹாபலியின்‌ கேள்விகளுக்கு வாமனன்‌ சிலேடையாக 
விடை கூறுஇன்றான்‌.] மாவலி. கஸ்‌ த்வம்‌ ப்ரஹ்மக்‌। = வடிவின்‌ வைலக்ஷண்யத்தைக்‌ 
கண்டு ஈடுபட்டு ப்ராஹ்மணா! 8 யாரென்றால்‌ ₹ (வாமனன்‌ ) அபூர்வ; = முன்னே ல 
நான்‌ யாசனைக்கு வந்தவனல்லேன்‌ என்று மேலெழுந்த பொருள்‌. நன வா 
யஸ்மாத்‌ ஸ:--அபூர்வ:. எல்லாரினும்‌ நானே முற்பட்டவனேன்பது உட்‌ தடட 
(மாவலி) க்வ ௪ தவ வஸதி:?-- உன்‌ இருப்பீடம்‌ எங்கே (வாமனன்‌) யா அகிலா 
ப்ரஹ்மஸ்ருஷ்டி: = யாசகனுக்கு இருப்பிடமேன்று ஒன்‌ றுண்டோ? eioi 
இரிபவன்காண்‌ நான்‌ என்று மேற்பொருள்‌. று lca ககக தத ee 
பரந்‌ துறையுமொரு தனிநாயகன்‌ நான்‌ என்பது உட்பொருள்‌. (மாவலி) கஸ்‌ தே as F 
நீ யாருடைய ஸம்ரக்ஷணையிலிருக்கறாய்‌ (வாமனன்‌) அநாத;- நாதன்‌ மறவ. த்‌ > 2 
நாதோ யஸ்மாத்‌ ஸ:- அநாத:-* எனக்கு மேற்பட்ட ஈரதனில்லாவம்பம நாளே 
ஸர்வலோகநாதன்‌ என்பது உட்பொருள்‌. (மாவலி) க்வ ௪ தவ ட pee 
ரெங்கே? (வாமனன்‌) நைவ தாதம்‌ ஸ்மராமி — பிறந்தவன்‌ றே ene தல்‌ emt 
3 + நனைவுக்கு வரவில்லை; நானே ஸர்வலோக பிதாவாகையா லய en தா 
ரம்‌ 'சொல்லுவேனென்கை, (மாவலி) 6ம்‌ தே அபீஷ்டம்‌ ததாநீ*- ame ப்‌ 
வேண்டியதென்ன ₹ GT துநான்‌ கொடுக்கக்கடவேன்‌ . (வகா ) த்ரிபதபரிய ar t iE 
A பாதத்தால்‌ யானளப்ப மூவடிமண்‌ மன்னா தருக gama r ) 
டன்ன அம்‌ 2 i பெருவள்ளலான என்னிடத்திலே மிகவும்‌ அற்பமான தானத்தை 
அத்யல்பம்‌ ஏதத்‌ = m ந்தனிடத்திலே கெளபீன தானம்‌ கேட்குமாபோலிருந்ததே 
விரும்புகிறாயே.- தனக்‌ இதைத்தான்‌ Gafa “வ்ரிடாவித்த வதாந்யதாகவ " 
யென்று RaR “ண்‌ என்பதில்‌ மூவுலகமுமடங்கெதென்‌ ந்‌இலன்‌ 
என்பதனால்‌. கூறினர்‌. மூிமன்‌ என்‌ 88 2305 தஸ்‌ 
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- 


ப ஸ்ரீ. ராமாநுஜன்‌—200 உபக்யாஸ சதத்வயம்‌ 


மாவலி. *மிக்க பெரும்புகழ்‌ மாவலி வேள்வியில்‌ தக்கதிதன்றென்று தான ம்‌ விலக்கிய 
சுக்ரென்கண்ணைத்‌ துரும்பால்‌ சளெறிவிட்டு, *என்னிதுமாயம்‌ என்னப்பனறிந்திலன்‌ 
முன்னையவண்ணமே கொண்டளவாயென்ற ஈமுசியை வானில்‌ சுழற்றியெறிக்து, மாவலி 
தானஞ்செய்த மூவடிமண்ணைத்‌ தன்னுடைய குறிய காலாலளக்கத்‌ தொடங்கினான்‌. 
வாமனன்‌ இரிவிக்ரெமனாயினன்‌. [வதாந்யதாஈவயசோகாஸீரதாடீபட: த்ரைவிக்ரமோ 
விக்ரம:] என்றோர்‌ தேகென்‌. உலகத்தில்‌ பெருவள்ளல்கள்‌ பலருளரேனும்‌ பகவானுக்கு 
தானம்‌ செய்தவர்‌ மஹாபலி தவிர வேறோருவரில்லை்யே. அத்தகைய பாக்யசாலி 
அவனொருவனேயாதலால்‌ அவனுடைய ர்த்தி ஒரு நொடிப்பொழுதில்‌ உலகமெங்கும்‌ 
பரவத்தொடங்கற்றாம்‌. ஒரு மஹாப்ரபு யாத்‌இரைசெய்யப்புக்கால்‌ ஒரு படன்‌ முன்னோடிச்‌ 
செல்வனே, அவனை யொத்திருக்கன்றதாய்த்து இரிவிக்ரமனுடைய விக்கிரமம்‌, 
எம்பெருமானுடைய இருவம. செல்லுமிடமெல்லாம்‌ மஹாபலியின்‌ புகழ்‌ பரவாநின்ற 
தென்றவாறு. அவ்வடியளப்பின்‌ பரிசு எங்ஙனேயிருந்ததென்னில்‌, தருநெடுந்தாண்டகப்‌ 
பாசுரம்‌ பாரீர்‌; *ஒண்மிதியில்‌ புனலுருவி யொருகால்‌ நிற்ப, ஒருகாலுங்‌ 
காமரு£ரவுணனுள்ளத்து, எண்மதியுங்கடந்தண்டமீது போக யிருவீசும்பினூடு 
போயெழுந்து, மேலைத்தண்மதியுங்கதிரவனும்‌ தவிர வோடித்‌ தாரகையின்‌ புறந்தடவி 
அப்பால்‌ மிக்கு மண்முழுதுமகப்படுத்து Aang. இதைப்பற்றித்‌ தருவிருத்தத்தில்‌ 
நம்மாழ்வாரருளிச்‌ செய்வது விலக்ஷணம்‌; (58) “ கழல்தலமொன்றே நிலமுழுதாயிற்று, 
ஒரு கழல்போய்‌ நிழல்தர எல்லா விசும்பும்‌ நிறைந்தது .. தாமரைக்கண்ணன்‌ என்னோவிங்‌ 
களக்கின்‌ றதே. ” [தாமரைக்கண்ணன்‌ எனனோவிங்களக்கின்‌ றதே] இதன்‌ கருத்து 
இரண்டுவகை. ஓரடியைப்‌ பூமிமுழுதும்‌ பரப்பிவைத்து மற்றோரடியை மேலுலக 
முழுதும்‌ பரப்பிவைத்து இங்ஙனம்‌ எல்லாவுலகையும்‌ அளந்திட்டானே, இஃது என்ன 
ஆச்சரியம்‌! என்று வியந்து கூறுவதாக ஒரு கருத்து, (2) எம்பெருமான்‌ உலகளந்தா 
னென்று சொல்லுகிறார்களே இது எப்படி பொருந்த.ம்‌? ஒருவன்‌ தான்‌ நின்றவிடந்தவிர 
மற்றோரிடத்தல்‌ மாறிக்‌ காலிட்டாலன்றோ அளந்ததாகச்‌ சொல்லலாம்‌; நிலமும்‌ விகம்பும்‌ 
இரண்டு தருவடிகட்கு இடமாகப்‌ போந்துவிட்டபடி யால்‌ இவற்றை அளந்திட்டதாக 
எங்ஙனே சொல்லலாகும்‌? என்பதாக மற்றொரு கருத்து, இங்குப்‌ பெரியவாச்சான்பிள்ளை 
வியாக்கியானம்‌;--* அளக்கைக்கு ஒரு அவகாசம்‌ காண்கிறிலோம்‌; நின்‌ றநிலையிலே 
நின்றாரை அளந்தாரென்ன வொண்ணாதிறே. அடிமாறியிடிலிறே அளந்ததாவது. இவன்‌ 
இங்கு அளந்தானாக ஒன்றுங்காண்கிறிலோமீ! ' என்று, ஆக்கிரமித்தலை: அளக்கையாகச்‌ 
சொல்லிற்றென்று கொள்க. 

இனி ஸ்ரீ பாததீர்த்தமவதரித்த பேருமை கேண்மின்‌. *குறைகொண்டு நான்‌ முகன்‌ 
குண்டிகைநீர்ப்பெய்‌து மறைகொண்டமந்திரத்தால்‌ வாழ்த்திக்‌ - கறைகொண்டகண்டத்‌ 
தான்‌ சென்னிமேலேறக்கழுவினான்‌ அண்டத்தான்‌சேவடியையாங்கு* என்று இருமழிசைப்‌ 
பிரானும்‌, *அங்கையாலடி மூன்றுநீரேற்று அயனலர்கொடுதொழுதேத்தக்‌, கங்கைபோ தரக்‌ 
கால்நீமிர்த்தருளிய கண்ணன்‌* என்று திருமங்கையாழ்வாருபருளிச்‌ செய்தபடியே ஸத்ய 
லோகத்தளவுஞ்சென்ற திருவடியை சதுர்முகப்ரஹ்மா தன்னுடைய கமண்டல தீர்த்தத்‌ 
தனால்‌ விளக்க போது. அந்த தீர்த்தம்‌ மஹாகங்கையாய்ப்‌ பெரு எண்டிசைகளையும்‌ 
பவீத்திரமாக்கற்று, அந்தப்‌ பெருக்கை வருணிக்கன்ற CsAacr « பவ எழும்‌ 
és தவஜபடீ வ்ருத்தாந்தஸித்தாந்திபிஸ்‌ ஸ்ரோதோபி; ”” என்றோர்‌. த்ரிவிக்ரம விக்ரம 
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86. பாதுகாப்ரபாவோபங்யாஸம்‌ 58 
ப்ராரம்பத்திலேயே உயரத்தூக்கப்பட்ட (வெண்ணிறமான) த்வஜபடமென்று நிர்ணயிக்‌ 
கும்படியாக ட்‌ விருந்ததாம்‌ அந்த கங்காப்ரவாஹம்‌, திருமங்கையாழ்வார்‌ பெரிய 
திருமொழியில்‌ (1-4-8) *மேல்நின்ற விசும்பில்‌ வெண்‌ துகல்கொடியெனவிரிந்‌ து வலந்தரு 
a நங்க! என்று வெண்துதில்‌ கொடியாக உல்லேகத்‌தருப்பதையடியொற்றி 
AAS என்றருளிச்செய்தார்‌, “ தவஜபடீவ்ருத்தாந்த ஸித்தாந்திபி;”' என்றது 
அவ படிஸதருசை: என்றபடி, ஸிந்தாந்த பதப்ரயோகம்‌ பண்ணினது இந்த 
த்ரைவிக்ரமாபதானமே உலகளர்தமூர்த்தியின்‌ பரத்வத்தை ஸித்தாந்தம்‌ பண்ணித்‌ 
தரவல்லது என்கற விவகைஷயினாலாயது, பட்டர்‌ ஸ்ரீரங்கராஜஸ்தவத்திலே “Gumi 
காபீபத்ம:... ஸித்தாந்தயஇ w:” என்றருளீச்‌ செய்ததை ஸ்மரிப்பிக்குமிது, ... இச 


00. பாதுகாப்ரபாவோபந்யாளம்‌ 
(அஹோபிலத்தில்‌ 21—8—65 காலை நடைபெறவேண்டிய உபக்யாஸம்‌) 


.. பாதுகாப்ரபாவத்தைப்பற்றிப்‌ பேச நமக்குச்‌ சிறிதும்‌ சிரமமில்லை. ஸ்வாமி பரம 
க்ருபையுடன்‌ பாதுகாஸஹஸ்ரமருளிச்‌ செய்தருக்கையாலே ஏதேனுமொரு சுலோகத்தை 
யெடுத்துக்கொண்டாலும்‌ பகலுமிரவும்‌ கழிந்தது தெரியாமல்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருக்கலாம்‌. 
'பாதுகாப்ரபாவமென்று மகுடமிட்டிருக்கையாலே அந்த ஸஹஸ்ரத்தில்‌ ப்ரபாவபத்ததி 
Quer றுள்ள பகுதியிற்‌ சென்று சிறிது அநுபவிக்கிறேன்‌. *நிச்சேஷமம்பரதலம்‌ யதி 
பத்ரிகா ஸ்யாத்‌ ஸப்தார்ணவீ யதிஸமேத்ய wok பவித்ரீ வக்தா ஸஹஸ்ரவதஈ: 
. புருஷஸ்‌ ஸ்வயம்‌ சேத்‌ லிக்க்யேத ரங்கபஇ பாதுகயோ: ப்ரபாவ:* என்றே சுலோக 
_ மறியாதாரில்லை ஆகாசம்‌ முழுவதும்‌ காகிதமாகப்‌9பற்றால்‌, ஏழ்கடலுங்கூடி மசியாகப்‌ 
பெற்றால்‌, ஆயிரஞ்சுடர்வாயரவரசன்‌ வக்தாவாகப்பெற்றால்‌ பாதுகாப்ரபாவம்‌ எழுத 
முடியும்‌ என்பது இந்த சுலோகத்தின்‌ கருத்து, இந்த சுலோகமவதரித்து அறுநூறு 
வருஷங்களுக்கு GC பலாகிறது. அக்காலத்தில்‌ ஓலையேட்டில்தான்‌ நூல்கள்‌ எழுதப்பட்டு 
வந்தனவென்று யாவரும்‌ பேசிக்கொண்டி ருக்கிறார்கள்‌. இந்த சுலோகத்தில்‌ காகிதமும்‌, 
மடியும்‌ ப்ரஸ்தாவிக்கப்பட்டிருப்பதினால்‌ இப்போதுபோல்‌ அப்போதும்‌ காகிதத்தில்‌ 
eure எழுதுற பழக்கமிருந்ததென்‌ று கொள்ளக்‌ குறையில்லையாம்‌. இது நிற்க. 


கவிதார்க்கக கேஸரியான நம்‌ ஆசார்ய ஸார்வபெளமன்‌ அருளிய ஸ்துதி நூல்கள்‌ 
ஒவ்வொன்‌ றும்‌ ஸஹ்ருதய ஹ்ருதயங்கமமென்பது ஸகவூஸஹ்ருதய ஹ்ருதயைகஸாக்ஷிகம்‌. 
எந்தஸ்‌ துதியை யெடுத்துக்கொண்டாலும்‌ “எனக்குத்‌ தேனே பாலே கன்னலே யமுதே 
யென்னும்படியாக வுள்ளதேயன்றி ஸர்வோத்தமமான ஸ்துதிநூல்‌ இன்னதுதானென்று 
அறுதியிடப்போகாது. ஆயினும்‌, பாதுகா ஸஹஸ்ரம்‌ தனிப்பெருமை வாய்ந்ததென்‌ று 
அறுதியிடத்தகும்‌. ஸாக்ஷாத்‌ ஸ்ரீமந்‌ நாராயணனையோ ஸ்ரீரங்ககாதனையோ திருவேங்கட 
முடையானையோ உத்தேசித்து நூறாயிரம்‌ சுலோகங்களும்‌ இயற்ற இயலும்‌ ; 
| அவயவைகதேசமான பாதுகையைக்‌ குறித்து ஆயிரம்‌ க டட எனு இயற்‌ றுவது 
அதிமாநுஷ க்ருத்யமென்றே இயம்பத்தகும்‌. | இதில்‌ ஸ்வாமி டா டடத 
ப்ரஇபாப்ரகர்ஷமும்‌ ப்ரஸரித்‌இருக்கும்‌ நுட்பத்தைச்‌ சிறிது எடுத்துரைத்து ரஸிகர்களை 
ரஞ்ஜிப்பிக்க விரும்புகிறேனடியேன்‌. 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection: 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


Be ஸ்ரீ ராமாநுஜன்‌--800 உபந்யாஸ சதத்வயம்‌ 


பாதுகாஸஹஸ்ரத்தில்‌ இரண்டு ச்லோகங்களை மட்டும்‌ எடுத்துக்கொள்ளுகிறேன்‌. 


ஸ்ரீபரதாழ்வானுடைய பீரார்த்தநையை ஒருவாறு நிறை 


ன்‌ த. ச pr - wy 


கார வப்‌ 
: Re, தென்க rs 
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ஸ்ரீமத்பரமஹம்ஸ. தென்பரையாண்டவன்‌ (வைகுண்டவாளி) 


வேற்றியருளக்‌ கருதிய பெருமாள்‌ 


*மரவடியைத்‌ தம்பிக்கு வான்‌ 
பணயம்‌ வைத்துப்போய்‌* 
என்றும்‌ *படியில்‌ குணத்துப்‌ 
பரத நம்பிக்கு அன்று அடிநிலையீந்‌ 
தான்‌* : என்றும்‌ “பரதனுக்குப்‌ 
பாதகமு மரசுமீந்து* என்றும்‌ 
சொல்லுகறபடியே தாம்‌ 
இருவுள்ள மிரங்கி ஸ்ரீபாதுகை 
களைத்‌ தந்தருளினதாகவும்‌ பரத 
னுடைய வேண்டுகோளுக் 
amih இருவயோத்திக்கு 
மீண்டருளவில்லை யென்பதாக 
வம்‌ இஇஹாஸமுள்ளது. அதனை 
வெகு சமத்காரமாக வருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ ஸ்வாமி, பாதுகை 
யானது முன்னம்‌ பெருமா. 
ளுடைய இருவடிகளிலே சில 
மேன்மைகளைக்‌ கண்டு அநுராகங்‌ 
கொண்டு அவற்றிலே ப்ராவண்‌ 
யம்‌ பூண்டி ருந்ததாகவும்‌, பின்னை 
ASO Hay களிலே குற்றங்குறை 
கண்டு அந்தப்‌ பாதுகை, குற்ற 
முற்ற இத்திருவடியோட்டைச்‌ 
சேர்த்தி நமக்கு வேண்டா 
வென்று வெறுத்து விலகியதாக 
வும்‌ ஒரு விந்யாஸம்‌ செய்தருளு 


. கறார்‌. பாதுகை Dmag. களிலே 


அநுராகங்‌ கொண்டமையைக்‌ 
கூறுகன்ற சுலோகமும்‌ 
வெறுப்புக்‌ கொண்டமையைக்‌ 
கூறுன்ற சுலோகமும்‌ ஒரே 


ஸ்தலத்தில்‌ இல்லை. இடம்மாறியேயுள்ளது. இருந்தாலும்‌ இரண்டையும்‌ சேரப்பிடி த்து 


அநுபவிக்கவேணுி மன்பது ஆசிரியரின்‌ திருவுள்ளம்‌, 


பாதுகைக்குத்‌ இருவடிகளில்‌ 


அநுராகமுண்டானமைக்கு ஹேது கூறுகின்ற ச்லோமிது காணீர்‌ :- 
யோஷித்பூதத்ருஷந்தி அபோடசகடஸ்தேமாநி வைமாநிக 
- ஸ்ரோதஸ்விந்யுபலம்ப௩ாநி பஸிதோதஞ்சத்‌ பரீக்ஷிந்தி ௪. 
தூத்யாஇஷ்வபி துர்வசாறி பதயோ : க்ருத்யாரி மத்வேவ யத்‌ 
தத்தே தத்ப்ரணயம்‌ ததேவ சரணத்ராணம்‌ வ்ருணே ரங்ணெ:. (3-9-) 


6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


EEE பஃணானுவளுபுைுாானணா னடதடனைனை 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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g (இதன்‌ கருத்து வருமாறு.) இத்‌ இருவடிகள்‌ கல்லைப்‌ பெண்ணாக்கியவை, 
சகடத்தைச்‌ சாடியவை, கங்கைநீர்‌ கான்றவை, கரியாய்ப்போன உத்தரையின்‌ கருவை 
உய்யக்‌ கொண்டவை, பாண்டவர்களுக்காகத்‌ தூது செல்லவும்‌ துணியுமவை என்று 
இங்ஙனே Ga காரியப்‌ பெருமைகளைக்‌ கணிசித்து பாதுகை இத்‌திருவடிகளோடு நேசங்‌ 
கொண்டதாம்‌. பிறகு ' வெறுப்புண்டா£ி விட்டகன் றமைக்குக்‌ காரணம்‌: கூறும்‌ 
சுலோகமுங்‌ கேளீர்‌ :— 

ப்ருசாதுரஸஹோ தர ப்ரணய பஞ்ஜஸ்வைரிணா 

பதே இமகநே௩ மே வ௩மிஹாவநாதிச்சதா- 

இதீவ பரிஹாய தத்‌ நிவவ்ருதே ஸ்வயம்‌ யத்‌ புரா 

பதத்ரமிதமாத்ரியே த்ருதஜகத்த்ரயம்‌ ரங்ணெ:. ( 5-2.) 

(இதன்‌ கருத்தாவது) *ப்ராதுச்‌ ஷ்யஸ்ய தாஸஸ்ய ப்ரஸாதம்‌ கர்த்து மர்ஹஸி* 
என்று துடித்துத்‌ துவண்ட பரதாழ்வானுடைய கோரிக்கையை நிறைவேற்றகில்லாமல்‌ 
[அவன்‌ பக்கலிலே அன்பு காட்டமாட்டாமல்‌] வனமேமேவிச்‌ செல்லலுற்ற இத்திருவடி 
யோட்டைச்‌ சேர்த்த.நமக்கேதுக்கு? என்று வெறுத்துவிட்டுத்‌ தரும்பியதாம்‌ பாதுகை. 
இவ்வீரண்டு உக்தி விக்யாஸங்களிலும்‌ சமத்காரா திசய முள்ளதென்னுமிடத்தில்‌ 

ஐயமில்லை. ஆனால்‌ சொன்ன சரித்திரங்களெல்லாம்‌ பெருமாள்‌ செய்தவையேயன்றி, 
தனிப்படத்‌ இருவடி செய்தவையல்ல கல்லைப்‌ பெண்ணாக்கியவன்‌ இருவடி.யினால்‌ இராம 
பிரான்‌. சகடம்‌ சாடியவன்‌ இருவடியினால்‌ கண்ணபிரான்‌ ; மருமகன்றன்‌ சந்ததியை 
உயிர்மீட்டவனும்‌ இருவடியினால்‌ கண்ணபீரான்‌. கங்கைநீர்‌ கான்‌ றவர்‌ திருவடி யினின்று 
உலகளந்தபெருமாள்‌. *கோதல்‌ செங்கோல்‌ குடைமன்னரிடைத்‌ தூது. சென்‌ றவன்‌ 
வாஸுதேவன்‌. பித்ருவாக்கெ பரிபாலன ச்ரத்தையினால்‌ அயோத்திக்கு மீளகல்லேனென்று 
சொல்லி வனமே மேவலுற்றவர்‌ பெருமாள்‌. “ஆக இந்தச்‌ சரிதைகள்‌ _ பாவும்‌ 
எம்பெருமானை நோக்கி யுரைக்கத்‌ ' தக்கவை. திருவடி களுக்கு ஸ்வாதந்த்ர்யேண 
இவற்றில்‌ ஒரு ௮ந்வயமில்லை, முமுக்ஷுப்படியில்‌ தவயப்ரகரணத்தில்‌ சரண சப்தார்த்த 
விவரணத்தில்‌--“பிராட்டியுமவனும்‌ விடிலும்‌ திருவடிகள்‌ விடாது; Berapi naa 
என்று பிள்ளை லோகாசார்ய ரருளிச்செய்த ன்‌ gant ona க 
இருவடிகளின்‌ மீதேற்றி யருளிச்செய்தவித்தனை. இது பேரின்பவெள்ளம்‌ பெருக்கும்‌. * 


97... ஸ்ரீ ராமாயணஸாரோபந்யாஸம்‌ 

(அஹோபிலத்தில்‌ 918-65 காலை இரண்டாவதாக நடைபெறவேண்டிய உபந்யாஸம்‌) 
ஸ்ரீராமாயணத்தைப்‌ பலகால்‌ ஸேவித்துப்‌ பலகால்‌ ப்ரவசனம்‌ பண்ணிணவர்களை 
நோக்கி ஒரு கேள்லி கேட்பது, | ஸ்ரீராமாவதாரம்‌ எதற்காகவென்று. ட்ட 
ane என்ன சொல்லுவர்களென்றால்‌. இது என்ன அபூர்வமான கேள்‌ ; 
aa க்யா காண்டத்‌ தொடக்கத்தில்‌ வால்மீகி மஹரிவிதாமே ஸ்பஷ்ட_மாகக்‌ 
அ வ்‌ ரே *ஸ ஹி தேவைருதீர்ணஸ்ய ராவணஸ்ய வதார்த்திபி:, அர்த்திதோ 
னு லோகே ஜஜ்ஞோ விஷ்ணுஸ்‌ ஸநாதந:* என்று. greenen படபட 
வ A ப்ரஸித்தமாயிருக்க, புததாக இப்படியோரு கேள்வியா 


utad. ஸாக்ஷாத்‌ நாராயணனேயன்றோ தசரதாத்மஜனாக அவதரித்தான்‌; அவன்‌ 
என்‌ 3 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ஸத்யஸங்கல்பனல்லவா? அவன்றான்‌ ஸங்கல்ப மாத்திரத்தாலன்றோ அலைபுவன ஜன்மஸ்‌ 
தேபபங்காஇகளைச்செய்து போருவது, அன்னவன்‌ ராவணனாகற வொருபுமுவை நசுக்கு 
வதற்கு நாட்டில்‌ பிறந்து படாதனபடவேணுமோ? வீபீஷணாழ்வானுக்கு அபயமளிக்ெ 
காலத்தில்‌ “பீசாசாந்‌ steams waar ப்ருதிவ்யாஞ்சைவ ராக்ஷஸாந்‌, அங்குல்யக்ரேண 
தாந்‌ ஹந்யாம்‌ இச்சந்‌ ஹரிசணேச்வர, ” என்று மார்புதட்டிச்‌ சொன்னவரன்றோ 
பெருமாள்‌. இதில்‌ £ இச்சந்‌ ஹந்யாம்‌ * என்றதன்றோ உயிரானவார்த்தை; பிசாச தானவய 
கூராக்ஷஸப்பூண்டுகளைக்‌ களையவேணுமென்று இச்சித்தேனாதல்‌ களைந்திடுவேன்‌ - என்று 
இலர்‌ சொல்லும்‌ பொருள்‌ எடுத்துக்கழிக்கவும்‌ தகுந்ததன்று. ஸங்கல்பமாத்திரத்தாலே 
களைந்தடுவேனென்பதே “ பொருள்‌. 
இத்தகைய சக்தி ராகவனுக்கிருந்த 
இல்லையால்‌ அவனை நாராயணனென்‌ 
றும்‌ விஷ்ணுவென்றும்‌ சொல்லப்‌ 
போகாது, இதுதவிர முக்கீயமாக 
வொன்று பார்க்கலாம்‌, கார்த்தவீர்யார்‌ 
ஜுனனென்பவன்‌ ராவணனைச்‌ சிறை 
யிலடைத்து பங்கப்படுத்தய பெரு 
வீரன்‌ அவனது ஆயிரந்தோள்களையும்‌ 
மழுவினால்‌ துணித்தவன்‌ பரசுராமன்‌; 
அவன்‌ *என்‌ வில்வலிகண்டு போவென்‌ 
றெதிர்வந்தகாலத்தில்‌ தன்வில்லி 
னோடும்‌ தவத்தை யெதிர்வாங்கின வன்‌ 
ஸ்ரீராமன்‌, இத்தகைய சக்திவாய்ந்த 
மஹாவீரன்‌ ராவணஸம்ஹாரத்திற்கு 
மிகுந்த சிரமங்கள்‌ பட்டானென்று 
கதைகாண்பது விமர்சிக்கத்‌ தகுந்த 
தன்றோ. மேலும்‌ ராவணனை வாலி 
தன்வாலில்கொண்டு கடல்களிலெல்‌ 
லாம்‌ தோய்த்துக்‌ சஷ்டுந்தையில்‌ 
வந்து பூச்சியையுதறுமாபோலே உதறி 
னவன்‌. இவ்வளவு பெருமிடுக்கனான 


SUE Ie wea eee பி்‌ வாலி பெருமாளுடைய கணையொன்றி 
மஹாஸ்வா வர்த்தமானர்‌) னால்‌ மடி ந்தவன்‌. மற்றும்‌ பலவும்‌ 


ஆலோசிக்குமிடத்‌.து ராவணஸம்ஹாரார்த்தமாகவன்று ராமாவதாரம்‌ என்று அறுதியிடத்‌ 
Sty ad, ராமாவரம்‌ மட்டுமன்று; பகவானுடைய எந்த அவதாரமும்‌ அஸுரராக்ஷ 
ஸாதி நிரஸநார்த்தமாகவன்று, *பொல்லாவரக்கனைக்‌ இள்ளிக்களைந்தானை* என்று 
ஆண்டாளருளிச்‌ செய்தபடியும்‌ *கம்ஸமுக்க்யந்ருபடே. நிபர்ஹண .....* என்று 
ஆழ்வான்‌ பணித்தபடியும்‌ புழுக்களை நசுக்க ஓடிவந்தானென்பது தத்வ ae துக்களின்‌ 
வார்த்தையாகாது, பின்னை எதற்காக அவதாரமென்னில்‌; ஸ்ரீ ராமாயண த்தில்‌ ன்‌ மத்தி 
லேயே இதன்‌ மருமம்‌ வெளியீடப்பட்டுள்ள து, ட 


1 


6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Çollection. 
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: Resa மஹர்ஷியானவர்‌ தம்முடைய ஆச்ரமத்திற்கு வந்த நாரதபகவானை 
ans கதையைச்‌ சொல்லும்‌' என்று கேட்கவில்லை. *கோர்வஸ்மிக்‌ ஸாம்ப்ரதம்‌ 
aa குணவாக்‌ கச்‌ ௪ வீர்யவார்‌* என்று தொடங்க ஒரு பதினாறுதருக்குணங்களை ச்‌ 
சால்லி இவையுடையவனைச்‌ சொல்லும்‌ என்றார்‌. விடைகூறுகின்ற நாரதமஹர்ஷியும்‌ 
me ee A ணா:, முநே வக்ஷ்யாம்யஹம்‌ புத்த்வா 
தா NSS: சரூயதாம்‌ நர:* என்று தொடங்கி அத்திருக்குணங்களுடையவனைச்‌ சொல்லு 
கிறேன்‌ கேளுமென்று விரித்துரைத்தார்‌, இவற்றால்‌, இருநாட்டில்‌ வீலைசெல்லமாட்டாத 
திருக்குணங்களை ்‌ விலைசெல்லப்பண்ணுகைக்காகவே இந்நிலவுலகில்‌ அவதாரம்‌ செய்த 
தென்று அறியலாகும்‌. - ஆகவேதான்‌ பட்டரும்‌ “*குணபரீவாஹாத்மகாம்‌ ஐந்மநாம்‌ "' 
என்றருளிச்செய்தார்‌, உத்தரராம சரிதத்தில்‌ பவபூதி மஹாகவி *பூரோத்பீடே 
தடாகஸ்ய பரீவாஹ: ப்ரதிக்ரியா*$ என்றான்‌. பெரியதொருதடாகத்தில்‌ நீர்வெள்ளம்‌ 
நிரம்பினால்‌ கலுங்கலெடுத்து விட்டாலொழிய அது தரிக்காது, அதற்குத்தான்‌ 
பரீவாஹக்ரியையென்று பெயர்‌.: அதுபோல க்ஷமாதயாவாத்ஸல்ய ஸெள£ல்யாதி 
குணங்கள்‌ திருநாட்டில்‌ விலைசெல்லமாட்டாமையாலே அவற்றை வெளியிட்டா 
லொழியத்‌ .தரிக்ககில்லாத பகவான்‌ தத்பரீவாஹார்த்தமாகவே இங்கு அவதரித்தருளினா 
னென்பது பரமார்த்தம்‌. இதைப்பற்றின விவரணம்‌ அடியேனுடைய அபூர்வராமாயண 
மென்னும்‌ நூலில்‌ வால்மீகி மஹர்ஷி ப்ரஸ்துதஷோடசகுண வீவரணமுகத்தாலே 
விளங்காநின்றமை காண்க. wee Ta Son J 


96. ஸ்ரீ பாஷ்யவாக்யார்த்தம்‌ 
(அஹோபிலத்தில்‌ 81--8--05 காலையிலும்‌ மாலையிலும்‌ நடைபெறவேண்டியது) 


இப்போது அடியேன்‌ இரண்டாமத்யாயத்தின்‌ தொடக்கத்திலுள்ள ஸ்ம்ருத்யதி 
கரணத்தில்‌ வாக்யார்த்தம்‌ சொல்ல விரும்புகிறேன்‌. இவ்வதிகரணத்தின்‌ ப்ரமேயத்தை 
இப்போது விஜ்ஞாபிக்கிறேன்‌. பூர்வபக்ஷஸித்தாந்த க்ரமேண ஸாயாஹ்நத்தில்‌ 
விஜ்ஞாபித்துக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. “ஸ்ம்ருத்பயவகாசதோஷப்ரஸங்க இதிசேத்‌ 
நாந்யஸ்ம்ருத்யகவகாசதோஷப்ரஸங்காத்‌* என்பது ஸ-ஒத்ரம்‌. கழே முதலத்யாயத்தில்‌, 
வேதாந்த ப்ரதிபாதிதமான ஜகத்காரணவஸ்‌ து சேதநாசேத௩ வீலக்ஷ்ணமான பரப்ரஹ்ம 
மென்று அறுதியீடப்பட்டது. பரப்ரஹ்மம்‌ ஐகத்காரணமென்றெ பக்ஷத்தில்‌ எத்தனை 
வகையான . ஆசங்கைகள்‌ தோன்றக்கூடுமோ அவற்றையெல்லாம்‌ எடுத்துக்‌ கழிப்பதற்‌ 
காக இரண்டாமத்யாயம்‌ ஆரம்பிக்கப்படுகிற து, உலகில்‌ ஒரிடத்தில்‌ பெரிய கம்ப 
மொன்றை நடுதிறவர்கள்‌ நட்டுவிட்டு அதை ஆட்டிப்பார்ப்பது வழக்கம்‌. எதற்காக 
வென்னில்‌, அது அவிசால்யமாகவேணு மென்பதற்காகவே. அதுபோலவே இங்கும்‌ 
கொள்க, முன்னத்யாயத்‌இல்‌ பரப்ரஹ்மத்திற்குச்‌ சோன்ன ஜகத்‌ காரணத்வம்‌ 
இவ்வத்யாயத்தில்‌ நன்கு தருடீகரிக்கப்படுகின்றதென்றதாயிற்று. இதில்‌ முதற்பா தத்தில்‌ 
ஸாங்க்பர்‌ முதலானவர்களால்‌ சப்பப்படும்‌ தோஷங்கள்‌ ரி தத்தா தா ச்‌ 
முன்னத்யாயத்தில்‌ நிரீச்வரஸாங்க்யர்களும்‌ ஸளேச்வரஸாங்க்யர்களும்‌ நிரஸிக்கப் பட்டனர்‌. 
அதல்‌ நிரீச்வரஸாங்க்யன்‌ கபிலஸ்ம்ருதவிரோதத்தைக்‌ காட்டி ba ஜகத்‌ காரண 
மன்றென்று வாஇப்பதொன்றுண்டு; அந்த வாதத்தை நிராகரிக்க இவ்வதிகரணம்‌ 
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எழுகின்றது. (ஸுஒ) *ஸ்ம்ருத்யவகாச தோஷப்ரஸங்க இதி Gren ரட்‌ 
விலக்ஷணமான ப்ரஹ்மம்‌ ges காரணமென்று கொண்டால்‌, பரதா டு மன்று 
சொல்லுகிற கபிலஸ்ம்ருதி அப்ரமாணமாய்‌ விடுமேயென்னில்‌; ந--அப்படு. சால்லக்‌ 
கூடாது; அங்யஸ்ம்ருத்‌ 
ய௩வகாச தோஷப்ர 
ஸங்காத்‌ — ப்ரஹ்ம 
காரணத்வத்தைதச்‌ 
சொல்லுற : மற்ற 
ஸ்ம்ருதிகள்‌ அப்ரமாண 
மாய்‌ விடுமாதலால்‌-- 
என்பது ஸஒத்ரத்தின்‌ 
பொருள்‌. தங்கள்‌ 
யோக மஹிமையினால்‌ 
பராவரதத்வங்களை 
உள்ளபடி ஸாக்ஷாத்‌ 
கரித்தவர்களான மநுப 
ராசராதிமஹர்‌ ஷிகளின்‌ 
ஸ்ம்ருதிகளை யெல்லாம்‌ 
௮ப்ரமாண மாக்குவதிற்‌ 
காட்டிலும்‌ கபில 
ஸ்ம்ருதியொன்றை 
அப்ரமாணமாக்குவது 
தான்‌ யுக்தம்‌ என்பது 
கருத்து. 


இவ்வதிகரணத்தின்‌ 
ஸாரார்த்தமிவ்வள வே. 
பூர்வபக்ஷஸித்தாந்தங்‌ 
களாகப்‌ பகல்மேல்‌ 
விவரிக்க றன்‌. 
இப்போ துஇவ்விடத்து 
ஸ்ரீ பாஷ்ய ஸ்ரீ ஸூக்தி 
யில்‌ ஒரு சிறு சங்கை 
யும்‌ ஸமாதானமும்‌ 
விஜ்ஞாபிக்கறேன்‌. 
ஸ்ரீமத்பரமஹம்லேத்யாத ஸ்ரீ வானமாமலை ராமாநுஜ ஜீயர்ஸ்வாமி இவ்விடத்து ஸ்ரீ பாஷ்ய 
(வர்த்தமானர்‌) . NOSES உபக்ரமம்‌ 
(ப்ரதமேத்யாயே) என்பது, இந்த வாக்யத்தின்‌ முடிவு என்னவென்றால்‌ ££ பரம்‌ ப்ரஹ்ம 
வேதாந்தவேத்யமித்யுக்தம்‌”' என்பது, இந்த வாக்யத்தில்‌ பரப்ரஹ்மத்‌திற்கு இடப்‌ 
பட்டுள்ள பல விசேஷணங்களுள்‌ “ அபரிமிதோதாரகுணஸாகரம்‌ ”' என்பதுமொரு 
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89. ஸ்ம்ருத்யதிகரண பூர்வபக்ஷஸித்தாந்தங்கள்‌ 59 
விசேஷணம்‌, இது தவி$யாந்தமாக இருந்தால்‌ அநுபபத்‌இயில்லை. ப்ரதமாந்தமான 
ப்ரஹ்மபதத்திற்கு விசேஷணமாகையாலே இதுவும்‌ பரதமாந்தமே, ஸாகரசப்தம்‌ 
நித்யபும்லிங்கமரகையாலே *ஸாகரோ ப்ரஹ்ம” என்றுதான்‌ பிரயோஇக்கவேணும்‌. 
ச்ருதப்ரகாசிகாசாரியர்‌ குணங்களைக்கடலாக்‌க பஹ-வ்ரீஹி பண்ணிப்‌ பொருந்தவிட்டார்‌. 
பகவானை எங்கும்‌ குணங்களுக்குக்‌ கடலாகச்‌ சொல்லியிருக்கறதேயல்லது குணங்களைக்‌ 
கடலாக எங்கும்‌ சொல்லியிருக்கக்‌ காணாமையாலே இங்கு பாடஸ்கலனமிருக்குமென் று 
சிலர்‌ சங்கிக்கிறார்கள்‌. அதுதவறு, நம்மாழ்வார்‌ பெரிய இருவந்தாதியில்‌ (பா. 69) 
*மிகுந்தருமால்‌ சீர்க்கடலையுள்பொதிந்த* என்று: இருக்குணங்களைக்‌ கடலாக வருளிச்‌ 
செய்தருக்கையாலே அதை யடியோற்றி ஸ்ரீ பாஷ்யகாரர்‌ அருளிச்செய்தபடி, அந்த 
மரும மறிந்து ச்ருதப்ரகாசிகாசார்யர்‌ விவரித்தருளின து மிகவழகயத. ve ae 


89. ஸ்ம்ருத்யதிகரண பூர்வபக்ஷஸித்தாந்தங்கள்‌ 


காலை விஜ்ஞாபித்த ஸ்ம்ருத்யதிகரணத்தில்‌ பூர்வபக்ஷ ஸித்தாந்தங்களை 
வீஜ்ஞாபிக்கறேன்‌. பூர்வபக்ஷம்‌ வருமாறு:--*ஸதேவ ஸோம்ய இதமக்ர ஆஸீத்‌* 
என்பது முதலான வேதாந்த வாக்யங்களுக்கு ஸ்வதந்த்ரப்ரதாந காரணத்வத்தல்‌ 
தாத்பரியமா? அல்லது சேதநாசேதநவிலகண ப்ரஹ்ம காரணத்வத்தில்‌ தாத்‌ tuor? 
என்று ஸந்தேஹம்‌ வந்தால்‌, வேதாந்த வாக்ய தாத்பரியத்தை நிர்ணயிப்பதற்கென்றே 
தோன்றிய கபிலஸ்மிருதியை யநுஸரித்துத்தான்‌ தாத்பர்ய நீர்ணயம்‌. செய்யவேண்டும்‌; 
இல்லையாகில்‌ அந்த ஸ்ம்ருதிக்கு ஸர்வாத்மகா அப்ராமாண்யம்‌ சொல்லவேண்டி. வரும்‌. 
அப்படிச்‌ சொல்லுவதற்கில்லை; வேதாந்தங்களில்‌ ஆப்தராகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கின்ற 
கபிலமஹர்ஷி அயதார்த்தவக்தாவாக இருக்க முடியாதாகையாலே அவரியற்றிய 
ஸ்ம்ரு£க்கு அப்ராமாண்யம்‌ சொல்லவே முடியாது. , ஆனால்‌ ப்ரஹ்‌ oange TAPCO? 
சொல்லுகின்ற மநுஸ்ம்ருதி முதலானவற்றுக்கு மாத்திரம்‌ அப்ராமாண்யம்‌ , சொல்லி 
விடலாமோவென்று கேட்கக்கூடும்‌. கர்மகாண்டத்தில்‌ சொல்லப்‌ ட்ட கருமங்களையும்‌ 
மந்வாதி ஸ்ம்ருதிகள்‌ விசதகரிப்பனவாதலால்‌ அந்த அம்சத்திலே அவற்றுக்கு 
ப்ராமாண்யம்‌ கொள்ள இடமுள்ளது. ஆகவே அவற்றுக்கு ஸர்வாத்மநா அப்ராமாண்ய 
மில்லை; கபிலஸ்ம்ருதியோ'வென்னில்‌, கர்மகாண்டத்தில்‌ அடியோடு ப்ரவேசியாமல்‌ ஜ்ஞாந 


. காண்டத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட தத்துவங்களை விசத்கரிப்பதற்கென்றே தோன்றின 


= விருத்தமான ப்ரஹ்மகாரணத்வத்தைக்‌ கொள்ளுமளவில்‌ ப்ரதா௩ 
ல்‌ ரன 2 ன்ற அந்த A வேறு வீஷயமில்லாமையாலே 
ஸர்வாத்‌ ரா அப்ராமாண்யம்‌ வந்து தரும்‌. ஆகையாலே அதற்கு ஒருவாறு பரதம்‌ 
கெர்ள்ளுவதற்காகவும்‌ நிரவகாசத்வ ஆபத்தியைப்‌. பர்க்க கத ன்‌ சொன்ன 
ப்ரதாநகாரணத்வத்தில்‌ தான்‌ வேதாந்தங்களுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ ன “ன்‌ w 
ற்‌ i Oc Bind ஸித்தாந்தம்‌ வருமாறு: கபிலஸ்ம்ருதியானது வேதாந்த 
தா ரணயத்திற்கென்றே தோன்றின க தல ae அதை 
ரித்தே வேதாந்த தாத்பர்யமறுதியீட ; வேணுமென்பது யுக்த௦ (து , 
pre Gura nað muni பராவரதத்வங்களை உள்ளபடி ஸாக்ஷாத்‌ & த்தவர்‌ 


மநுமஹர்ஷி பராசரமஹர்ஷி முதலான பல மஹர்ஷிகளியற்றிய ஸ்ம்ருதிகளை 
களான 
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60 ஸ்ரீ ராமாநுஜன்‌--800 உப௩்யாஸ சதத்வயம்‌ 


உபேக்ஷிப்பது தகாது. ஒரு கபிலமஹர்ஷியின்‌ உக்தியைக்கொண்டு பல மஹாயோககளின்‌ 
உக்திகளை உபமர்‌திப்பது யுக்தமாகாது. கபிலஸ்ம்ருதிக்கும்‌. மந்வாதிகளின்‌ ஸ்ம்ருதி 
களுக்கும்‌ பரஸ்பர விரோதம்‌ நேர்ந்தால்‌ “பூயஸாம்‌ ஸ்யாத்‌ பலீயஸ்த்வம்‌ என்றை 
நியாயத்தாலே மந்வாதிஸ்ம்ருதிகள்‌ பலிஷ்டங்களாகையாலே அவற்றோடு முரண்‌ படுகின்ற 
கபீலஸ்ம்ருதிக்கு ப்ராந்தமூலகத்வ நிர்ணயம்‌ பண்ணுவதே பொருத்தமானது. மந்வாதி 
ஸ்ம்ருதகளில்‌ பரப்ரஹ்மத்‌இற்குத்தான்‌ ஐகத்காரணத்வம்‌ ஸ்பஷ்டமாகச சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. ஆகவே கபிலஸ்மிருதியைத்‌ தள்ளி மநுபராசராதி த திகளின் படியே 
ப்ரஹ்மமே ஜகத்காரணமென்று கொள்வதுதான்‌ யுக்தம்‌. *ருவிம்‌ ப்ரஸ9தம்‌ கபிலம்‌ 
என்று கபிலரை ஆப்தராகச்‌ சொல்லியிருக்கையாலே அவருடைய உக்தியைத்‌ தழுவியே 
யாகவேணுமென்பதும்‌ அஸங்கதம்‌. ச்ருதிஸ்மிருதிகளில்‌ ப்ருஹஸ்பதியையும்‌ கொண்டாடி 
யிருப்பதைக்‌ காண்கிறோம்‌. அவ்வளவால்‌ அவரியற்றிய லோகாயதமதத்தைக்‌ கொண்டு 
ச்ருதியின்‌ பொருளை நிர்ணயிப்பாரில்லையே. அதுபோலவேயிங்கும்‌. (ஸித்தாந்தம்‌ 
முற்றிற்று.) ்‌ =f = = ats 


40. ஸத்ஸம்பதுபந்யாஸம்‌ 
(அஹோபிலத்தில்‌ 21—8—65 மாலை நடைபெறவேண்டி௰ முதலுபந்யாஸம்‌) 


'ஸத்ஸம்பத்‌' என்பதைப்பற்றி உபந்யஸிக்க அடியேன்‌ நியமனம்‌ பெற்றிருக்கிறேன்‌. 
ஸத்ஸம்பத்து என்கற சொல்லுக்கு ஸமாநாதிகரணஸமாஸமும்‌ வ்யதிகரணஸமாஸமுமாக 
இருவகையான ஸமாஸம்‌ பண்ணலாம்‌. முறையே நல்லஸம்பத்து என்ற பொருளும்‌ 
நல்லோர்களினுடைய ஸம்பத்து என்கிற பொருளும்‌ தேறும்‌. இரண்டு வகையையும்‌ 
விஜ்ஞாபித்துக்கொள்ளுகிறேன்‌. (ஸத்‌ ஸம்பத்‌) என்று கொள்ளுவது ஸமாநாதிகரண 
ஸமாஸஸித்தம்‌. பகவத்‌€தையில்‌ [தைவீ ஸம்பத்‌] என்று சொல்லப்படுகிற ஸம்பத்தே 
ஸத்ஸம்பத்தென்பது, இதை &தோக்த ப்ரகாரேண சிறிது விவரிக்கிறேன்‌. தையில்‌ 
பதினாறு மத்தியாயத்தில்‌ தேவாஸுரவிபாகம்‌ செய்யப்படுகிறது. தைவப்பிறப்பு 
அஸுரப்பிறப்பு என்று பிறப்பிலேயே இருவகையுண்டு. (16-6.) *த்வெள பூத ஸர்கெள 
லோகேஸ்மிந்‌ தைவ ஆஸுர ஏவ ச௪* என்று, உலகத்திலுள்ள பிராணிவர்க்கங்களை 
யெல்லாம்‌ இரண்டே வகுப்பாக வகுக்கிறான்‌ தோசார்யன்‌. தைவவகுப்பு ஒன்று, அஸுர 
வகுப்பு மற்றொன்று, இதைப்பற்றிச்‌ சுருக்கமாகத்‌ தெரிந்துகொள்ள வேணுமானால்‌ 
*தைவீ ஸம்பத்‌ விமோக்ஷாய நிபந்தாய ஆஸுரீ மதா* (16-5.) என்றவொரு பாதி 
ச்லோகத்தை மனனம்‌ பண்ணினாற்‌ போதும்‌, ஸம்ஸாரபந்தத்தில்‌ நின்றும்‌ விடுபட்டு 
ஸத்கதியையடையும்‌ வழியைச்‌ இந்தனை செய்யும்‌ வகுப்புதான்‌ தெய்வவகுப்பெனப்‌ 
படுவது. அப்படிப்பட்ட இந்தனையின்றிக்கே அதோகதியையடையும்‌ வழியைத்தேடும்‌ 
வகுப்புதான்‌ ஆஸுர வகுப்பெனப்படுவது. இங்ஙனே சொன்னதைக்‌ கேட்டவுடனே 
அர்ஜுநனுடைய முகத்தில்‌ துக்கக்குறி காணப்பட்டது. நம்மை கண்ணபிரான்‌ தைவ 
வகுப்பில்‌ சேர்த்தருக்றறானோ ஆஸ-ுரவகுப்பில்‌ சேர்த்திருக்கருனோ தெரியவில்லையே 
யென்று, அர்ஜநன்‌ கவலையுற்று நின்றான்‌. அதையறிந்த கண்ணபிரான்‌ உடனே யருளிச்‌ 
செய்கிறான்‌. ரு ee SEA தைவீம்‌ அபிஜாதோஸி பாண்டவ!* என்கிறான்‌. 
அப்பா! நீ கவலைகொள்ளாதே, £ தெய்வ வகுப்பில்‌ சேர்ந்தவனேயென்று கூ றி அவனைப்‌ 
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பரமானந்தப்படுத்துகறான்‌. தான்‌ செய்யும்‌ உபதேசங்களை அவன்‌ ருசிலிச்வாஸங்களோடு 
கேட்டுக்கொண்டி ருப்பது பற்றியே அவனைத்‌ தைவஸம்பத்து வாய்ந்தவனாக அறுதியீட்‌. 
டருளினன்‌ கண்ணபிரான்‌. ௩மக்கு ஆஸ்‌திக்ய முள்ளதா? ௩ாஸ்‌திக்ய முள்ளதா? என்பது 
உல&ல்‌ அவரவர்களுடைய : நெஞ்சுக்குத்‌ தெரியுமன்றோ. . ஆஸ்திக்ய முண்டாகில்‌ 
நம்முடைய பிறப்பு தெய்வப்பிறப்பு என்று தானே நிச்சயித்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. அஃதில்லை : 
யாகல்‌ ஆசுரப்‌ பிறப்பே நமக்கு வாய்த்ததேன்‌ று நிச்சயித்துக்கொள்ள என்ன தடை?இத்தீய 
பிறப்பின்‌ தன்மைகளை மேலே பல ச்லோகங்களினால்‌ கண்ணபீரான்தானே ஈன்கெடுத்துக்‌ 
கூறுகிறான்‌. *-ந செளசம்‌ நாபி சாசாரோ ௩ ஸத்யம்‌ தேஷ- வித்யதே, அஸத்யமப்‌ 
ரதிஷ்டம்‌ தே ஐகதாஹுரநீச்வரம்‌* இத்யாதிகள்‌ காண்க, இதற்கு எதிரிடையான 
ஸத்ஸம்பத்து கழே -விரித்துரைக்கப்பட்ட து. பஇினாருமத்தியாயத்தின்‌ தொடக்கத்தி 
லுள்ள மூன்று சுலோகங்கள்‌ ஸத்துக்களுக்கு நித்யாநுஸந்தேயங்கள்‌. *அபயம்‌ 
ஸத்வஸம்சுத்தி: ஜ்ஞா௩யோகவ்யவஸ்‌இத:... ...பவந்து ஸம்பதம்‌ தைவீம்‌ அபிஜாதஸ்ய 
பாரத* இத்யாதிகள்‌, ஆக, ஸத்ஸம்பத்தென்பதம்‌ தைவீஸம்பத்தென்பதும்‌ பர்யாய 
மென்‌ று கொண்டு விஜ்ஞாபிக்கப்பட்ட து, மற்றொருவகையாகவும்‌ விஜ்ஞாபிக்கிறேன்‌. 
ஸ்வாமி தேசிகன்‌ ந்யாஸவிம்சதியில்‌ *ஸத்புத்திஸ ஸாதுஸேவீ ஸமுசிதசரிதஸ்‌ தத்வ 
போதாபிலாஷீ* என்கிற சுலோகரத்னமருளிச்‌ செய்துள்ளார்‌. இந்த சுலோகம்‌ (ஸத்‌) 
என்று தொடங்கப்படுவதாலும்‌ இந்த சுலோகத்தில்‌ சொல்லப்படுகிற பதின்மூன்று 
விஷயங்களும்‌ சிறந்த ஸம்பத்தாகையாலும்‌ இவற்றை ஸத்ஸம்பத்‌ தென்றுங்‌ 
கொள்ளலாம்‌. இனி ஸத்துக்களுடைய ஸம்பத்‌தென்‌்கற பொருளையும்‌ விவரிக்கிறேன்‌. 
ஈசாவாஸ்யோப நிஷத்தில்‌ “அக்கே நய ஸுபதா ராயே அஸ்மாந்‌" என்கிற கடைசியான 
ருக்கை விவரித்தருளாநின்‌ ற தேசிகன்‌ (ராயே) என்பதற்கு தனத்திற்காக என்று பொருள்‌ 
கூறி “அதஸ்கர கரக்ராஹ்யம்‌ அராஜகவசம்வதம்‌, அதாயாத .விபாகார்ஹம்‌ தநமார்ஜய 
ஸுஸ்‌திரம்‌. *அரந்தம்‌ பத!மே வித்தம்‌* இத்யாஇஷு உக்தம்‌ அ9லெளகிகம்‌ தம்‌ இஹ 
விவக்ஷிதம்‌” என்றருளிச்செய்தருக்கையாலே அதை ஸத்ஸம்பத்தாகக்‌ கொள்வது மிகச்‌ 
இறக்கும்‌, இவ்வர்த்தம்‌ உபயஸமாஸத்திலும்‌ . பொருந்தும்‌, தருவாய்‌ மொழியில்‌ 
*கொள்ளென்று க&ளர்ந்‌தெழுந்த பெருஞ்செல்வம்‌ — நெருப்பாக என்றருளிச்செய்த 
ஆழ்வார்தாமே, பேலே ஒரு_தசகத்தற்குப்‌ பயனுரைக்குமிடத்து “உலகலேந்து பெருஞ்‌ 
செல்வத்தராய்த்‌ திருமாலடியா ர்களைப்‌ பூசிக்க நோற்றார்களே என்று ஸத்விரியோகார்ஹ 
மான ஸம்பத்ஸம்ருத்தியை ஆசாஸித்திருக்கையாலே "அதையும்‌ ஸத்ஸம்பத்தாகக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. ஸ்ரீஹர்ஷகவி நைஷதகாவ்யத்தில்‌ றன டயம வீபவவ்யயலப்தாஸ்‌ 
ஸம்பதோ Bugs ஏவ digit: என்று: கூறியுள்ள. சுலோகத்தைக்கொண்டு பரக்க 
வுபம்யஸிப்பது. š 1 தது 1. பபபல > i a 
ine’ ; 41.  ஸாரறிஷ்கர்ஷோபந்யாலம்‌ 
(அஹோபிலத்தில்‌ 2-865 மாலை இரண்டாவது. உபந்யாஸமாக நடைபெறவேண்டியது) 
ஸாரரிஷ்கர்ஷத்தைப்பற்றி உபந்பஸிக்க poe த ன ட. 
“ துடுப்பிருக்கக்‌ ல கவேகவேணுமோ?” என்பது ஒரு பழ ae See aan 
ரஹஸ்யத்ரயஸாரத்தில்‌ உபோத்காதாதகாரத்திற்கு அடுத்தபடி 0 தலை! $ 
பென்றே பெயரிட்டு ஒர்‌ அதிகாரம்‌ வகுத்தருளியிருப்பதால்‌ அதையே மூலாதாரமாக 
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கொண்டு விஜ்ஞாபயே. “உபநிஷதம்ருதாப்தே ருத்தமம்‌ ஸாரம்‌ ஆர்யா விசிந்வந்தி 
என்று, ஆரியர்கள்‌ உத்தமமான ஸாரத்தை இன்னமும்‌ தேடிக்கொண்டிருக்கிறார்க 
ளென்று ஸ்வாமிதாமே அருளிச்செய்தருக்கும்போது என்போல்வார்‌ ஸாரத்தை 
நிஷ்கர்ஷித்துச்‌ சொல்ல அதிகாரிகளோ? ஆசாரியர்கள்‌ காட்டின வழியைப்‌ பின்பற்றிச்‌ 
சொல்லலாமன்றோ. *அஸாரம்‌ அல்பஸாரஞ்ச ஸாரம்‌ ஸாரதரம்‌ த்யஜேத்‌. பஜேத்‌ 
- ஸாரதமம்‌ சாஸ்த்ரே ரத்காகர 

இவாம்ருதம்‌ * என்கிற வசனம்‌ 
ஸ-ுப்ரஸித்தமானது. 
மநுமஹர்ஷியினாலே *யா வேத 
பாஹ்யாஸ ஸ்ம்ருதயோ யாச்ச 
காச்ச குத்ருஷ்டய;, தாஸ 
ஸர்வா நிஷ்ப்பலா: ப்ரேத்ய 
தமோரிஷ்டா ஹி தாஸ்‌ 
ஸ்ம்ருதா.:* என்று கழிக்கப்‌ 
பட்டவை ௮ஸாரமென்று 
விடத்தக்கவை. இனி அல்ப 
ஸாரமேதென்னில்‌; வேதம்‌ 
யதாபூதவாதியா மிருந்ததே 
யாகிலும்‌ ச்யேஈவிதிமுதலாக 
ஜ்யோதிஷ்டோமா திகளீறாக 
ஐஜஹிகபாரலெள க புரு 
ஷார்த்த ஸாதனங்களை ப்ரதி 
பாதிக்கிற பூர்வபாகம்‌ க்ஷ£ாத்ர 
புருஷார்த்தங்களையும்‌ அவற்‌ 
றுக்கு ஸாதனங்களானவற்றை 
யும்‌ ப்ரதிபாதிக்குமதாகையா 
லும்‌, “வத்ஸலையான மாதா 
பிள்ளை பேகணியாமல்‌ மண்‌ 
இன்னளிட்டு ப்ரத்யெளஷத 
மிடுமாபோலே எவ்வுயிர்க்கும்‌ 
தாயிருக்கும்‌ வண்ணமானவிவ 
னும்‌ ருசிக்டோகப்‌ பந்தமும்‌ 
பந்தமறுப்பதோர்‌ மருந்தும்‌ 
2 காட்டூமிறே”' இக்யாத்பாசார்ய 
ஸ்ரீ மஹாமஹோபாத்யாய கபிஸ்தலம்‌ தேசிகாசார்ய ஸ்வாமி, ஹ்ருதய ஸ்ரீஸ-ஓக்தியின்‌ படியே 

திருப்பதி (வைகுண்டவாஸி) . 

A . . ஒருவாறு பொருந்தவிட 
வேண்டுமதாகையாலும்‌ அது அல்பஸாரமாயி நக்கும்‌, வேதத்தின்‌ உத்தரகாண்டமான 
உபநிஷத்பாகமானது. அனந்தஸ்‌திரப்ல ப்ரஹ்மஸ்வரூபாதிகளையும்‌ தத்ப்ராப்‌இ 
ஸாதனத்தையும்‌ பிரதிபாதிக்கையாலே ஸாரமாயிருக்கும்‌, அ துதன்னிலும்‌ அவ்வுபரிஷத்‌ 
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துக்களிற்சொல்லுகிற பரப்ரஹ்ம - பரதத்வ - பரஜ்யோதி: பரமாத்மாதி ஸாமார்ய சப்தங்க 
ளாலும்‌, விசேஷவாசியான சம்பு வாத சப்தங்களாலும்‌ பிரதிபா திக்கப்படுகறவன்‌ 
நாராயணனேயென்று ஸுஸ்பஷ்டமாகக்‌ காட்டித்தருறெ அநந்யபரமான நாராயணா நு 
CE UE மாயிருக்கும்‌. அது தன்னிலுங்காட்டில்‌ நாராயணனே ஸர்வஸ்மாத்பர 
னென்னுமிட த்திற்கு ப்ரதானலிங்கமான அவனுடைய ஸர்வாந்தர்யாமித்வத்தை ப்ரகாிப்‌ 
பிக்குமதாய்‌ ஸகல பகவர்மந்த்ரங்களிலும்‌ ச்ரேஷ்டமாயிருக்கற ஸ்ரீமதஷ்டாக்ஷரமஹா 
மந்தரம்‌ ஸாரதமமாயிருக்கும்‌. இதுமட்டுமேயன்று: முமுக்ஷுக்களுக்கு அத்யந்தம்‌ 
ஆதரணீயமாய்ப்‌ போருகிற ரஹஸ்யத்ரயமும்‌ ஸாரதமமாயிருக்கும்‌. ஆகவே 
ஸாரநீஷ்கர்ஷபென்றது ஸாரதமநிஷ்கர்ஷமென்‌ றதாய்‌ முடிந்தது. “ஸாரத்தைக்‌ கொள்ள 
வேண்டிய ' தென்று சாஸ்த்ரங்களிலே எங்குக்‌ கண்டாலும்‌ அங்கெல்லாம்‌ ஸாரதமத்தைக்‌ 
கொள்ளவேண்டியதென்னும்‌ பொருளே கொள்ளக்கடவது, ££ அநந்தபாரம்‌ பஹு 
வேதிதவ்யம்‌ அல்பச்ச காலோ பஹவச்‌ ௪ விக்கா:, யத்ஸாரபூதம்‌ ததுபாததத ஹம்ஸோ 
யதா க்ஷீரமிவாம்புமிச்ரம்‌. ” என்கிறவிடத்தலும்‌ *ஸாராஸாரவிவேகஜ்ஞா:.'” இத்யாதி 
ஸ்தலங்களிலும்‌ இதற்குமேல்‌ ஸாரமில்லை யென்னும்படியான ஸாரதமமே விவக்ஷிதமாகக்‌ 
கடவது, தருபந்த்ரம்‌ ஸாரத:॥மென்றால்‌ இருமந்த்ரத்தல்‌ சொல்லுகிற அர்த்தம்‌ ஸாரதம 
மென்றதாகும்‌. அதாவது அர்த்தபஞ்சகம்‌, “ ப்ராப்யஸ்ய ப்ரஹ்டீணோ ரூபம்‌ ப்ராப்துச்‌ ௪ 
ப்ரத்யகாத்ம௩:. ப்ராப்த்யுபாயம்‌ பலம்‌ ப்ராப்தேஸ்‌ ததா ப்ராப்திவிரோதி ௪,” என்கிற 
சுலோகத்தையும்‌, *மிக்களிறைநிலையும்‌ மெய்யாமுயிர்நிலையும்‌ தக்கநெறியும்‌ தடையாதத்‌ 
தொக்கியலு மூழ்வினையும்‌ வாழ்வினையுமோ துங்குருகையர்கோன்யாழினிசை வேதத்தியல்‌ "" 
என்கிற இருவாய்மொழித்தனியன்‌ பாசுரத்தையுங்கொண்டு ஸாரத:மார்த்தங்களைப்‌ பரக்க 
வுபக்யஸிப்பது, ட mae 000 -a eee see Sk 


42. கஜேந்த்ரமோக்ஷோபந்யாஸம்‌ 
(ஸ்ரீமதஹோபிலத்தில்‌ 228-65 காலை நடைபெறவேண்டிய முதலுபந்யாஸம்‌) 


கஜேந்தரமோக்ஷு கதையை அறியாதாரில்லை பரமபக்தனான கஜேந்திராழ்வான்‌ 
பெருமாளுக்காகப்‌ பூப்பறிக்க வொரு தடாகத்திலிறங்க, முதலைவந்து காலைக்கதுவ tag 
ஆகர்ஷதே தீரே க்ராஹ ஆகர்ஷதே ஐலே* என்னும்படி, யானை தரைக்கிழுக்கவும்‌ 
முதலை. நீருக்கிழுக்கவுமாய்‌ நெடுங்காலம்‌ செல்ல, பிறகு கஜேந்திரன்‌ வலிமாண்டு 
ஆதிமூலமேயென்றழைக்க, ௭ ம்பெருமான்‌ திருநாட்டினின்று ்‌ கருடாரூடனாய்ப்‌ 
பதறியோடி வந்து. *குட்டத்துக்‌ கோள்‌ முதலை துஞ்சக்‌ குறித்தெறிந்த - சக்கரத்தா 
னென்னும்படி ௮ருள்செய்தானென்பது கஜேந்திரமோக்ஷ கதை, ஸாமர்த்தியவான்கள்‌ 
இதை மிக விஸ்தரித்துப்‌ பேசலாம்‌. கதையின்‌ ஸாரம்‌ இவ்வளவே; ஆனாலும்‌ இந்த 
இதஇஹாஸத்திலிருந்து அரிய பெரிய சாஸ்த்ரார்த்தமொன்று சிக்ஷிதமாறபடியை இங்கு 
முக்யெமாக நிரூபிக்க விரும்புகிறேன்‌. நாஸ்திகர்கள்‌ இந்தக்கதையையே கல்பீதம்‌ என்று 
ஸஹஸா சொல்லிவிடுகறார்கள்‌. ஆஸ்திகர்களுங்கூடப்‌ பலா சங்காகளங்கெ ம௩ஸ்கர்‌ 
களாய்க்‌ இடக்கின்றனர்‌. கஜேந்திரன்‌ பரமபக்தனாகவேயிருக்கட்டும்‌ ; அவனையொரு 
நீர்ப்புமு நலிந்ததென்னா, அரைகுலையத்‌ தலைகுலைய இதற்காகப்‌ பதக 
ஓடிவரவேணுமோ பகவ rar? அவனிடத்தில்‌ அப்ரதிஹதமான ஸங்கல்ப 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


64 ஸ்ரீ ராமாநுஜன்‌--800 உபந்யாஸ சதத்வயம்‌ 


சக்தயொன்றுண்டே ; sos எங்கேபோயிற்று;  “க்ராஹ: நஷ்டோ பவது; 
கஜேந்த்ர : ரச்ஷிதோபவது'” என்று இருவுள்ளத்‌தலே நினைப்பீட்டால்‌ ஆகாததுண்டோ? 
மற்றொன்‌ றுங்கேண்மின்‌ : மடுவின்கரையிலே யெழுந்தருளின எம்பெருமான்‌ முதலையின்‌ 
மீது இருவாழியாழ்வானைப்‌ பிரயோகத்துக்‌ காரியங்கொண்டதாக “ க்ராஹம்‌ 'சக்ரேண 
மாதவ; ” **ஆனையின்‌ துயரம்‌ 8ரப்புள்ளூர்ந்‌ துசென்று நின்றாழி தொட்டானை '' இத்யாதி 
ப்ரமாணங்களாலறிதிறோம்‌. : அந்தத்‌ இருவாழியாழ்வான்‌ “ கருதுமிடம்‌ பொருது கைரின்ற 
சக்கரத்தன்‌ ” என்று நம்மாழ்வாரருளிச்செய்தபடியே. தான்‌ நொடிப்பொழுதில்‌ காரியம்‌ 
ஸாதித்து வரவல்லவன்‌;  அத்திருவாழியாழ்வானைத்‌ தருநாட்டிலிருந்தே ' ஏவினால்‌ 
எளிதாகக்‌ காரியமாகாதோ? எம்பெருமான்தானே பதறியோடிவந்தது எதற்காக? 
என்று நாஸ்திகர்கள்‌ கேட்டால்‌ வீடைகூறியாகவேண்டுமன்ரோ? புராணம்‌ சொல்லி 
யிருக்கறதென்றால்‌ .த்ருப்தயாகுமோ? 


. இக்கேள்வியை நம்மாழ்வார்‌ எம்பெருமானை நோக்கிக்‌ கேட்டு ஸமாஹிதரான 
படியை அவ்வாழ்வார்தாமே இருவாய்மொழியில்‌ (8-1-9.) *மழுங்காத வைநுதிய சக்கர 
நல்வலத்தையாய்‌* என்கிற பாட்டிலே வெளியிட்டருளினார்‌. இதில்‌, முதலடியாலும்‌ 
மூன்றாமடியாலும்‌ இருவாழியாழ்வானுடைய சக்தியையும்‌ ஸங்கல்பரூபஜ்ஞானத்தின்‌ 
சக்தியையும்‌ பரக்கப்பேசி, [புள்ளூர்ந்து தோன்‌ றினையே.] இவற்றாலே காரியங்‌ 
கொள்ளாதே கருடாரூடனாய்ச்‌ சென்று மடுவின்கரையிலே சேர்ந்தாயே, இந்த பிரயாஸம்‌ 
எதற்காக? என்று ஆழ்வார்‌ கேட்டதற்கு, எம்பெருமான்‌ ஆழ்வாருடைய இருச்‌ 
செவியிலே. [தொழுங்காதல்‌ களிறளிப்பான்‌ புள்ளூர்ந்து தோன்‌ றினேன்‌ ] என்றான்‌. 
அதுகேட்டுப்‌ பரமத்ருப்தயடைந்த ஆழ்வார்‌ அதைத்‌ தம்‌ இருவாக்காலே அநுவதித்‌ 
தருளினார்‌. இப்போது கேள்விக்கு என்ன ஸமாதானம்‌ வந்ததென்னில்‌; கஜேந்தராழ்வான்‌ 
தன்னெதிரே வந்துநின்ற பகவானை நோக்கி :“நாஹம்‌ களேபரஸ்யாஸ்ய த்ராணார்த்தம்‌ 
மதுஸு5துக! கரஸ்தகமலாந்யேவ பாதயோரர்ப்பிதும்‌ தவ,” என்றான்‌. (அதாவது) 
என்றேனுமொருநாள்‌ அழிந்தே போகக்கூடியதான இவ்வுடலுக்காக நான்‌ கரையவில்லை; 
எம்பெருமானே! உன்னை ஸேவீத்து உனது பொற்றாமரையடிகளிலே இத்தாமரை 
மலர்களைப்‌ : பணிமாறுவதற்காகவே கரைந்தேனென்றவாறு, இப்படிப்பட்ட ஆவல்‌ 
கொண்ட பக்த சிகாமணிகளின்‌ ஆசையை ஸங்கல்‌ த்தினால்‌ தலைக்கட்ட “முடி யாதன்றோ. 
திருவாழியையிட்டு முதலையைத்‌ துணிக்கலாமேயொழிய ்‌ (மேலேசொன்ன) கஜேந்திர 
ஞுசையைத்‌ தலைக்கட்டப்போமோ? நேரில்‌ வந்து நின்று இருமேனியைக்‌ காட்டியே 
அன்பர்களைக்‌ காக்க வேண்டும்‌ என்னும்‌ சீரிய பொருளை ஆழ்வார்‌ இப்பாசுரத்திலே 
அமைத்துவைத்தார்‌. . i 


“ பாஷ்யகாரர்‌ இதுகொண்டு ஸுத்ரலாக்யங்களொருங்கவிடுவர்‌ ” என்ற ஆசார்ய 
ஹ்ருதய சூர்ணேயின்படி அருளிச்‌ செயலைக்கொண்டே ஸுூத்ரார்த்த  ' மொருங்க 
விட்டருளும்‌ பாஷ்யகாரர்‌ மேலே விவரித்த பாசுரத்தை ஸ்ரீ பாஷ்யத்தில்‌ மிக நல்லவிடத்தில்‌ 
பொருந்தவைத்தார்‌, எங்கேயென்னில்‌; அந்தர இகரண ஸ்ரீபாஷ்யத்இல்‌ இந்த மஹாநிதி 
யுள்ளது. அங்கு பரம புருஷனுக்கு சரீரஸம்பந்தம்‌ இடையாதென்று பூர்வபக்ஷ்வா தத்தில்‌ 
ப்ரஸக்தமான்தை ஸ்வாமி கண்டிக்குமிடத்து ஸ்ரீ ரா மக்ருஷ்ணாதி விபவாவதாரங்களில்‌ 
சரீரபரிக்ரஹம்‌ பகவான்‌ செய்தருளுறெபடியை நிரூபித்துவருகையில்‌ “பரித்ராணாய 
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த்‌ லும்‌ 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


42. கஜேந்த்ரமோகேமபக்யாஸம்‌ 65 


ஸாதூநா மித்யாதி தோவசனத்தை யெடுத்துக்காட்டி “ஸா துபரித்ராணமேவ உத்தேச்யம்‌; 
ஆநுஷங்கிகஸ்‌ து துஷ்க்ருதாம்‌ விகாச:; ஸங்கல்பமாத்ரேணாபி ததுபபத்தே:" என்றருளிச்‌ 
செய்தார்‌. எம்பெருமான்‌ அவதாரம்‌ செய்தருளுவது ஸாதுக்களை ஸம்ரச்ஷிப்பதற்காகவும்‌ 
துஷ்டர்களைத்‌ - தொலைப்பதற்காகவுமானாலும்‌ ஸாதுக்கை ஸம்ரக்ஷிப்பதொன்றே 
உத்தேச்யம்‌; துஷ்டர்களைத்‌ தொலைப்பதென்பது ஸங்கல்பமாத்சிரத்தனாலும்‌ ஆகக்கூடிய 
தா தலால்‌ அது ஆ நுஷங்ககமேயொழிய ப்ரதானமன்று என்பது மேலெடுத்துக்காட்டிய 
ஸ்ரீ பாஷ்ய ஸ-ஒக்தியின்‌ பொருள்‌, துஷ்டர்களைத்‌ தொலைப்பது ஸங்கல்பஸாத்யமாகறாப்‌ 
போலே ஸாதபரித்ராணமும்‌ ஸங்கல்ப ஸாத்யமாகக்‌ கூடாதோ? “ஸாதவோ ரக்ஷிதா 
பவந்து' என்று பகவான்‌ ஸங்கல்பிக்க முடியாதோ?; தாராளமாக முடியமே. அப்படி 
யிருக்க துஷ்க்ருத்‌ விநாசகமே ஸங்கல்பஸாத்யமென்றும்‌ ஸாதுபரித்ராணம்‌ ஸங்கல்ப 
ஸாத்யமன்று என்றும்‌ ஸ்ரீபாஷ்யகாரர்‌ எ.துகொண்டு ஸாஇத்தாரென்று ஆராயுமளவில்‌, 
மேலே விவரித்த ஆழ்வார்‌ ஸ்ரீஸ-ஓக்தியைக்கொண்டே ஸாதித்தாரென்று 'அறுதியிடத்‌ 
தட்டில்லை. உதாஹரித்த இருவாய்மொழிப்பாசுரத்சில்‌ “தொழுங்காதல்‌ களிறு" என்றதை 
ஜீவநாடியாகப்பிடி.த்து தோபாஷ்யத்தலேயே ஸாதுபதத்தை ஆச்சர்யமாக விவரித்‌ 
தருளினார்‌ ஸ்வாமி, அவ்விடத்துப்‌ பங்க்திகள்‌ பரமபோக்யமானவை; கண்டபாடம்‌ 
செய்து நித்ய மநுஸந்திக்கத்தக்கவை; '* orga: உக்தலக்ஷ்ணதர்ம€லா வைஷ்ணவாக்‌ 
ரேஸரா: மத்ஸமாச்ரயணே ப்ரவ்ருத்தா:...... மத்தர்சநே௩ விநா ஸ்வாத்மதாரண போஷணா 
இகம்‌ அலபமாநா: க்ஷ்ணமாத்ரகாலம்‌ கல்பஸஹஸ்ரம்‌ மக்வாநா: ப்ரசிதிலஸர்வகாத்ரா 
பவேயுரிதி மத்ஸ்வரூபசேஷ்டி தாவலோக௩ ஆலாபாதிதாநே௩ தேஷாம்‌ 1 
இத்யாதி, ஆழ்வார்கள்‌ எம்பெருமானைக்காணாமல்‌ தாங்கள்படும்‌ ௮ 3 மாப்‌ RS 
வெளியிட்டருளீன பா சுரங்களை மொழிபெயர்க்கும்‌ வ்‌ இந்த 
ஸ்ரீஸ-ஒக்திகன்‌ அவதரித்துள்ளன. இப்படிப்பட்ட ஸாதுக்களிலே கஜேந்திராழ்வானையு 
மொருவனாகக்கொண்டு நேரேயோடிவர்து காத்தருளினனெம்பெருமான்‌. ஆதிமூலமே | 
என்று களிறு கதறினது இருகாட்டில்‌ செவிப்பட்டவாறே நடந்த Generel 
அப்பெருமானுக்குண்டான பதற்றத்தையும்‌ “என்னுடைய பக்தனை ஒரு நீர்ப்புழுவீன்‌ 
வாயிலே துடிக்கவீட்டுக்‌ கெட்டேன்‌ கெட்டேன்‌” என்று: ட்கள்‌ மோதிக்கொண்ட. 
படியையும்‌ பட்டர்‌ ஸ்ரீரங்கராஜஸ்தவத்தில்‌ “Gadan காம்புப்‌ கட rene 
ப்ரஹிதஹஸ்தம்‌* யம்‌ பச்யந்‌ விச்வதுர்யாம்‌* பங்‌ கணம்‌ மமாஸி என்‌. ற 
நான்கு சுலோகரத்னங்களினால்‌ மிகவற்புதமாகவருளிச்‌ தெய்தார்‌, இவை ஒரு கில்‌ அன்‌ 
ஆழ்வான்‌ ஸ்ரீவைகுண்டஸ்தவத்திலருளிச்செய்த “விச்வம்‌ தைத விரதப்‌ னம்‌ 
ச்லோகத்தில்‌ * ஆஜக்முஷஸ்‌ தவ கஜோத்தமப்ரும்ஹிதே பாதம்‌ பராமம்ருசுஷோட ௪ 


கா மநீஷார்‌ என்றெ உத்தரார்த்தம்‌ ஒருதட்டாயுமிருக்கும்படியை ஆரேயறிதிற்பார்‌? 


- ஙக்கெல்லாம்‌ அடியேனுடைய வியாக்யொனங்கள்‌ உலகம்பரவியிருப்பதனால்‌ 
கள்‌ அவற்றைக்‌ கண்டுகளிப்பது. உபந்யாஸத்திற்கு அவை மிகப்‌ பாங்கானவை. $ 
ர்‌ € z 
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è 


(அஹோபிலத்இல்‌ 22--8--65 காலை இரண்டாமுபந்யாஸமாக நடைபெறவேண்டியது) 


இருத்ககையில்‌ அவதரித்த கலியனுக்கும்‌, மறுநாள்‌ 'ரோஹிணியிலவதரித்த 
கண்ணனுக்கும்‌ பத்துவகைகளாலே ஸாம்ய மநுபவிக்கும்‌ முகத்தால்‌ கலியன்வைபவக்தை 
விஜ்ஞாபிக்கவிரும்புகிறேன்‌. (1) கண்ணனும்‌ ஸுர்யன்‌ கலியனும்‌ ஸர்யன்‌. 


ஸ்ரீமதுபயவே 
வித்வத்ஸார்வபெளம ஆஸு-9ரி 
பெரியஸ்வாமி (வைகுண்டவாஸி) 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணத்தில்‌ கண்ணனவதாரத்தைக்‌ 
கூறுன்ற பராசரமுனிவர்‌ கண்ணனவதரித்தா 
னென்று கூறவில்லை, * ததோடிலஐகத்‌...த்ம 
யோதாய அச்யுதபாநுகா, தேவ& பூர்வஸந்த்யா 


யாம்‌ ஆவிர்ப்பூதம்‌ மஹாத்மநா* என்று, தேவகி 


யாற பூர்வஸந்த்யையிலே ருஷ்ணஸ 9ர்யன்‌ 
ஆவிர்ப்பவித்தானென்றார்‌. *கலயாமி கலித்வம்‌ 
ஸம்‌ கவிம்‌ லோக இவாகரம்‌* என்கிற கலியன்‌ 
தனியனானது இவ்வாழ்வாரை லோகதிவாகர 
ரென்றது. ஆக இருவரும்‌ ஸ-ஒர்யர்கன்‌ என்னு 
மத்தாலே முதல்‌ ஸாம்யம்‌, (8) கண்ணனவதார 
மும்‌ கலியனவதாரமும்‌ இவர்களவதரிப்பதற்கு 
நெடுநாள்‌ முந்தியே ஸு-ஒசிதமென்னுமத்தாலே 
இரண்டாவது ஸாம்யம்‌. 'க்ருஷ்ணஜநநியான 
தேவூ கம்ஸனுக்கு உடன்பிறந்தவள்‌. அவன்‌ 
இவளுக்கு மிகச்சிறப்பாக வஸ்‌௩தேவரோடே 


்‌ விவாஹத்தைடத்தி தம்பநுகளைத்‌ தேரிலிருத்‌8ி 
“மிக்க அன்புடன்‌ தானே தேரைச்‌ செலுத்திக்‌ 


கொண்டு போகையில்‌ "இவளுடைய எட்டாவது 
குழந்தையினால்‌ உனக்கு ம்ருத்புவிளையும்‌' என்று 


. ஆகாசவாணி தோன்றிற்று. அந்தவாக்கு 


அப்படியே பலித்தது. இதனால்‌ கண்ணனவதாரம்‌ 


முன்னமே ஸ-ஒசெமென்று தேறிற்று, கலியனுடைய இருவவதாரமும்‌ தருவாய்‌ மொழியில்‌ 
(5-2-1.) *கலியுங்கெடுங்‌ கண்டுகொண்மின்‌* என்று ஆகாசவாணிபோன்‌ ற பாசுரத்‌ தனால்‌ 
OAS, தவறாமல்‌ பலிப்பது ஆகாசவாணி. இந்தத்திருவாக்கும்‌ அப்படியே பலித்‌இருக்‌ 
இன்றது. ஆசார்யஹ்ருதயத்தில்‌ “கலியங்கெடும்போலே ஸ OAsih” என்றவிடத்து வீயாக்‌8 
யானத்தில்‌ மணவாள மாமுனிகள்‌ “ இவர்தாம்‌ மயர்வ்றமஇநலம்‌ பெற்றவராகையாலே 
“*தலியங்கெடுமென்று இருமங்கையாழ்வார்‌ உடையவர்போல்வார்‌ அவதரித்துக்‌ கலியுக 
ஸ்வபாவமும்‌ கழியுமென்று பேல்வரும்‌ அம்சத்தை தர்‌ித்து அருளிச்‌ செய்தாப்போலே '", 
என்று இருவாய்மலர்ந்தருளியுள்ள திவ்யஸ-ஒக்தி இங்கே அநுஸந்தேயம்‌. கண்ணன்‌ 
கம்ஸவதம்‌ செய்தவன்‌; இவ்வாழ்வார்‌ கலிபுருஷவதம்‌ செய்தவர்‌, (8) கள்வத்இிலல்‌ 
இருவர்க்கும்‌ மூன்றாவதான ஸாம்யம்‌. “வெண்ணெய்‌ களவு செய்தான்‌, பெண்களைக்‌ 
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களவு செய்தான்‌" என்று கண்ணனுடைய கள்வம்‌ ஸுப்ரஸித்தம்‌, கலியனும்‌ கோயிலில்‌ 
கோபுரப்ராகாராஇ நிர்மாணத்திற்காகப்‌ பல களவுகள்‌ செய்தமை சரித்ரஸித்தம்‌. 


(4) கட்டுண்டிருந்ததனால்‌ நான்காவது ஸாம்யம்‌. *மத்துறு கடை வெண்ணெய்‌ 
களவினிலாப்புண்டு* என்றும்‌ *கண்ணிக்‌ குறுங்கயிற்றால்‌ .கட்டுண்டான்‌ காணேடீ* 
என்றுமுள்ள பாசுரங்களினால்‌ கண்ணன்‌ : கட்டுண்டிருந்தது ப்ரஸித்தம்‌. கலியன்‌ 
பாகவதாராதனத்தில்‌ ஊன்றியிருந்து அரசனுக்குச்‌ செலுத்தவேண்டிய பகுதிப்பொருளு 
முட்படச்‌ செலவுசெய்த குற்றத்திற்காகக்‌ கொற்றவனால்‌ சிறையில்‌ கட்டிவைக்கப்‌ 
பட்டிருந்தது குருபரம்பராப்ரபாலஸித்தம்‌. (9) சேதரர்க்கு உஜ்ஜீவனோபாயமான 
சாஸ்த்ரப்ரதானம்‌ பண்ணினபடியைக்கொண்டு ஐந்தாவது ஸாம்யம்‌. * அறிவினால்‌ 
குறைவில்லா அகன்ஞாலத்தவரறிய நெறியெல்லாபெடுத்துரைத்த நிறை ஞானத்தொரு 
மூர்த்தி* என்ற இருவாய்மொழியின்படி.யே ஸகலார்த்தப்ர காசகமான கதோசாஸ்த்ரத்தை 
உபகரித்தவன்‌ கண்ணன்‌. கலியன்‌ *நெஞ்சுக்கருள்‌ கடிதீபம்‌ அடங்கா கெடும்பிறலி 
நஞ்சுக்கு நல்லவமுதம்‌, தமிழ நன்னூல்‌ துறைகளஞ்சுக்கிலக்கிய மாரண சாரம்‌, பர சமயப்‌ 
பஞ்சுக்கனலின்‌ பொறி பரகாலன்பனுவல்களே* என்னும்படி. கீதையிற்காட்டிலும்‌ 
உத்தமமான ஆ றுஇவ்யசாஸ்த்ரங்களையுபகரித்தார்‌. (6) குறும்புசெய்கைக்கு நிபுணரான 
துணைவர்களோடு கூடியிருக்குக்தன்பையினல்‌ ஆறாவது ஸாம்யம்‌. *கொந்தளமாக்கிப்‌ 
பரக்கழித்துக்‌ குறும்பு செய்வானோர்‌ மகனாள - கண்ணன்‌ தான்செய்யும்‌ தம்புகளுக்குத்‌ 
துணைவரான தன்னேராயிரம்‌ பிள்ளைகளோடு கூடியிருந்தால்‌ ்‌ கலியலும்‌ நீர்மேல்‌ 
நடப்பான்‌ நிழலிலொதுங்குவான்‌ தாளூதுவான்‌ தோலாவழக்கன்‌ முதலானவர்களைத்‌ 
தமது செய்கைகளுக்குத்‌ துணைவராகக்‌ கொண்டிருந்தது சரித்ரப்ரஸித்தம்‌. 


ல்யமான இருகாமத்தை வஹிப்பதனால்‌ ஏழாவது ஸாம்யம்‌, கண்ணபிரான்‌ 
eae ee வ டல கானகுமெல்லாந்‌ தரிந்‌ து உன்‌ கரிய திருமேனிவாட* 
இத்யா இப்படியே நீல நிறத்தழகார்ந்தவன்‌, கலியன்‌ நீலனென்று திருநாமம்‌ இப்ப 
இராமாநுச நூற்றந்தாதியில்‌ *தண்டமிழ்‌ செய்த நீலன்தனக்கு ல்‌ Ba a 
விடத்து நீலனென்பதற்குத்‌ இருமங்கையாழ்வாரென்று வியாக்யானம்‌. (6) த D 
வழுவினவரென்னும்‌. அபக்க்யா இயில்‌ எட்டாவதான emir toii த்த ன ச தைக ட 
நோக்குங்கால்‌ *மச்சொடுமாளிகையேறி மாதர்கள்‌ தம்மிடம்‌ பகு கச்‌ தி்‌ 
இழித்துக்‌ காம்பு துலெவைத£றி நிச்சலும்‌ தீமைகள்செய்வாய்‌ இத்யாதி பாசுரங்களி௦ 


படியே நீதிநெறிவமுவினவனேன்று. அபக்க்யாதிக்கு இடமாயிருக்கும்‌. கலியனுடைய 


win தங்களிலும்‌ [காகைப்பட்டினத்துச்‌ . செய்தி, முதலானவற்றால்‌] அநீதியினலாய 
சென்டி தங்களிலம்‌. [னை பவுல்‌ இறவாடத்திதும்‌ அரிதிடையாகு, 
கண்ணனிடத்தில்‌ அ£ீஇிகடையாதென்பதை - சனக டட 
ள்‌ Oe வல்லவகேஹிரீஎம்‌ ௩ ப்ரஹ்மசர்யம்‌ ர! த்த ` : : 
ட்ப தத்‌ பேச யேரைவ ஸதாம்‌ ஸமக்ஷம்‌,* என்ற ieee 
உப்பாஇத்தனர்‌. [*யதி மே ப்ரஹ்மசர்யம்‌ ஸ்யாத்‌ இத்யாதி திய வில ee ad 
ிபனிடத்தில்‌ அநீதி டையாதென்பதை பட்டர்‌ "ஜகான்‌ கல. பரணமேமஹி 
கக்கல்‌ ரங்கபுரே, மணிமண்டபவப்ரகணாக்‌ வித தேக்‌ 0) வே re 
தாக்‌ என்றே ஸ்ரீரங்கராஜஸ்தவ ச்லோகத்தினால்‌ மூதலித்தருளினர்‌. (9.) வீரே 
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நிரஸ௩ரைபுண்யத்இனால்‌ ஒன்பதாவது ஸாம்யம்‌. கண்ணன்‌ *தேனுகன்பீலம்பன்‌ காளிய 
னென்னுந்‌ இப்பப்பூடுகளடங்கவுழக்கெயவன்‌; *மலைபுரைதோள்மன்னவரும்‌ மாரதரும்‌ 
மற்றும்‌ பலர்குலைய நூற்றுவரும்‌ பட்டழியச்செய்தவன்‌; *காட்டைநாடித்‌ தேனுகனும்‌ 
களிறும்புள்ளுமுடன்மடிய வேட்டையாடி வந்தவன்‌, ஆகையாலே விரோதி நிரஸ௩ 
நிபுணன்‌. கலியனும்‌*அருள்மாரி அரட்டமுக்கி அடையார்சீயம்‌* என்றும்‌ *ஒன்‌ற்லர்‌ 
தங்களைவெல்லும்‌ ஆடல்மாவலவன்கலிகன்றி* என்றும்‌ விரோதி நிரஸை த்தாலே 
ப்ரக்க்யாஇ பெற்றவர்‌. (10.) அவதாரத்தில்‌ கடைசியான தன்மையினால்‌ பத்தாவதான 
ஸாம்யம்‌. எம்பெருமானுடைய விபவாவதாரங்களில்‌ க்ருஷ்ணாவதாரமே கடைசியாக 
நிகழ்ந்திருக்கின்றது. கலியனவதாரம்‌ ஆழ்வார்களுக்குள்‌ கடைப்பட்டது. *பொய்கையார்‌ 
பூதத்தார்‌ பேயார்‌, புகழ்மழிசையையன்‌. அருள்மாறன்‌ சேரலர்கோன்‌ - துய்யபட்டநாதன்‌ 
அன்பர்தாள்தூளி நற்பாணன்‌ நன்கலியன்‌, ஈதிவர்தோற்றத்தடைவாமிங்கு* என்னக்‌ 
கடவதிறே. an H 30 ae 
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இதிஹாஸபுராணங்களில்‌ நாளடைவில்‌ அனேக ப்ரக்ஷே உத்க்ஷேங்கள்‌ 
நேர்ந்துவிட்டனவென்பதை அடியேன்‌ பல நூல்களில்‌ விவரித்திருக்கறேன்‌. 
ப்ராமாணிகர்கள்‌ அச்‌ட்டி ருக்கும்‌ ஸ்ரீ ராமாயணபாரதாஇகளில்‌ ஆங்காங்கு “ ப்ரக்ஷிப்தஸ்‌ 
ஸர்க்க:- ப்ரகிப்தோத்யாய: '” என்று மகுடம்‌ கொடுத்திருப்பதைக்‌ காணாநின்றோம்‌. 
அத்யாய ஸர்க்கங்கள்‌ இடக்க; ச்லோகங்களும்‌ உருமாறிப்‌ போனவை பல; இடம்‌ மாறிச்‌ 
சென்றவை பல; அறவே எடுபட்டுப்‌ போனவை பல; புதிதாக வந்து புகுந்தவை பல. 
இப்படி ப்பட்ட ஆபத்துக்கள்‌ நம்முடைய ப்ரா€ன நூல்களுக்கு நேர்ந்திருப்பதை 
அடியேன்‌ விரிவுக்கு அஞ்சாமல்‌ பல ப்ரகரணங்களில்‌ உபபாதித்தருக்கறேன்‌. இதிஹாஸ 
புராணங்களில்‌ அடி யோடு இடம்பெறாத கதைகள்‌ ஹரிகதாகாலக்ஷேபகாரர்களிடத்திலும்‌ 
ஸினிமா மேடைகளிலும்‌ வெற்றிபெற்று விளங்குவதாகப்‌ பல பெரியார்கள்‌ கூறுகின்றனர்‌. 
அத்தகைய கதைகளுக்கு மஹான்கள்‌ இடமளிப்பது சோசநீயம்‌, மத்ஸ்ய புராணத்தில்‌ 
185, 1864 அத்யாயங்களில்‌ துலாபாரதானத்தின்‌ ப்ரசம்ஸையுள்ள து. திருவேங்கட 
முடையான்‌ ஸன்னிதியில்‌ ப்ரார்த்தனையினாலாகும்‌ பலவகை ஸமர்ப்பணைகளில்‌ துலாபார 
ஸமர்ப்பணையும்‌ . ஒன்றாக நடந்துவருன்றது, ஸ்ரீ காஞ்சியிலும்‌ தேவப்பெருமாள்‌ 
ஸன்னிதியில்‌ திருமுற்றவெளியில்‌ ஒரு சிறிய நாற்கால்‌ . மண்டபமுள்ள து; அதற்குத்‌ 
துலாபாரமண்டபமென்று பெயர்‌ வழங்கவெருன்றது, முற்காலத்தில்‌ துலாபார 
ஸமர்ப்பணை இங்கும்‌ நடந்துவந்ததாகச்‌ சொல்லுநறோர்கள்‌. ஸ்ரீ க்ருஷ்ண சரித்திரத்தில்‌ 
ஆகரம்‌ தெரியாத ஒரு துலாபார கதை சொல்லப்பட்டு வருகின்றது, . இது பலவிதமாகச்‌ 
சொல்லப்பட்டு வருவதால்‌ அடியேனறிந்த வொருவிதத்தை விஜ்ஞாபிக்கறேனிங்கு. 


நாரதமாமுனிவர்‌ தேவலோகத்திலிருந்‌ து அடிக்கடி; கண்ணபிரானை ஸேவிக்க 
வருவர்‌. ஒருஸமயம்‌ வரும்போது அங்கிருந்து பாரிஜாத புஷ்பமொன்றைக்‌ கையில்‌ 
கொணர்ந்தார்‌. “*ருக்மிணீஸத்யபாமாப்யாம்‌ நித்யயுக்தாய மங்களம்‌ ” என்றெப்பு யே 
getinte Leen ier | கூடிக்‌ ப குலாலிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ கண்ணபிரானை 


6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


44, துலாபார சரிதோபந்யாஸம்‌ 69 


ஸேவித்து அந்த புஷ்பத்தைப்‌ பெருமானிடம்‌ கொடுத்தார்‌. அதைப்‌ பெருமான்‌ சற்று 
அநுபவீத்து விட்டு அருகிலிருந்த ருக்மிணிப்‌ பிராட்டி கையில்‌ கொடுக்க, ருக்மிணிக்கு 
மிக்கவுகப்பு உண்டாயிற்று. ஸத்யபாமையின்‌ மனம்‌ விகாரமடையத்‌ தொடங்கிற்று. 
ஏற்கெனவே கண்ணபிரானுக்கு ருக்மிணியிடத்தில்தான்‌ மிகுந்த காதலென்றும்‌ 
தன்னிடத்தில்‌ குறைந்த காதல்தானென்றும்‌ நினைத்துக்‌ குறையுற்றிருந்தவள்‌ ஸத்பபாமை. 
ப்ரக்ருதம்‌ பாரிஜாத புஷ்பத்தைத்‌ தனக்குக்‌ கொடாமல்‌ ருக்மிணிக்குக்‌ கொடுத்ததனால்‌ 
அவளுடைய மனத்தில்‌ மறம்‌ விஞ்சியது, இந்த ஒலேசத்‌இிற்கு எப்படி நிவ்ருத்தியென்று 
பல பெரியார்களையுங்கேட்டுக்‌ கொண்ட்‌ ருந்தாள்‌ ஸத்யபாமை. உண்மையில்‌ ருக்மிணியின்‌ 
பதிபக்‌தி ஒப்புயர்வின்‌ றிக்‌ கனத்ததாகையாலே அது காரணமாகத்தான்‌ அவளிட த்தில்‌ 
கண்ணனுக்குக்‌ காதலதிகம்‌ என்று தத்வ வித்துக்கள்‌ உணர்ந்திருந்தார்கள்‌. தனக்குத்தான்‌ 
பதிபக்தி அதிகமென்‌ று ஸத்யபாமையும்‌ நினைத்திருந்தாள்‌ . 
இப்படி யிருக்கையில்‌ கண்ணனுக்குத்‌ தன்மீது நிகரற்ற காதல்‌ உண்டாகவேணு 

மென்று ஸத்யபாமை பல விரதங்களை யனுட்டித்து வந்தாள்‌. நாடோறும்‌ விசேஷமான 
அதிதிபூஜைகள்‌ பண்ணுவதும்‌ கேட்டார்‌ கேட்டபடியே தானஞ்செய்‌ வது பாயிருந்தாள்‌, 
இச்செய்தி நாரதமுனிவர்க்கு எட்டியது. அவரோ ருக்மிணி பக்ஷ்பா இகளிலொருவர்‌ . 
பதிபக்‌தியில்‌ சிறந்தவள்‌ ருக்மிணிப்‌: பிராட்டிதானென்பது அவருடைய ஸித்தாந்தம்‌. 
அதை உலகறியச்‌ செய்வதற்கு இதுதான்‌ நல்ல ஸமயமேன்று தோன்றிற்று அவர்க்கு. 
ஸத்யபாமை கேட்டார்கேட்டதெல்லாம்‌ தானம்‌ பண்ணுவதென்று வீரதங்கொண்டு 
அப்படியே செய்துகொண்டிருக்கறாளென்று (நாரதர்‌) செவியுற்றிருந்தபமு யாலே ஒரு 
ப்ராஹ்மணவேஷம்‌ பூண்டு நிலவுலகில்‌ வந்து ஸத்யபாமையீடம்‌ யாக்கர்‌ சென்று 
£ அதுவேணும்‌ இதுவேணும்‌' என்று அபேச்ஷிக்குமடைவிலே கண்ணனையும்‌ கனம்‌ 
செய்யுமாறு கேட்டார்‌. “ அப்படியேகோள்ளும்‌ ' என்று இசைந்து கொடுத்துவிட்டாள்‌. 
கண்ணனும்‌ க்ரய ளிக்ரய தானவீநிமயா திகளுக்கு யோக்யனாய்த்‌ தன்னையமைத்திருந்த 
பாரதந்த்ரியத்தாலே தன்னை ப்ரதிக்ரஹங்கொண்ட நாரதர்‌ பின்னே G ாகத்தொடங்கனான்‌. 
அவனுடைய விச்லேஷத்தைப்‌ பொருத ஸத்யபாமை _ஹாஹாகாரம்‌ பண்ணத்‌ 
தொடங்கினாள்‌. நாரதரோடு சிறிதுபோது , வாக்வாதம்‌ நீகழ்ந்தது. கடைசியாக 36 
முடிவு சொன்னார்‌ முனிவர்‌; துலாக்கோலொன்று நாட்டி அதில்‌ ஒருதட்டில்‌ கண்ணனை 
வைப்பது; மற்றொரு தட்டில்‌ ஸுவர்ணாதிச்ரேஷ்டவஸ்‌ தக்களை க்கட ore 
ஸமமான வளவில்‌ அந்த வஸ்துக்களைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு கண்ணனைத்‌ ன்ன. 
வீடுவதாக. இதுகேட்டு ஸத்யபாமை மிகவுகந்து அப்படி யேயென்றிசைந்து பரத 
ஈவரத்ன பூஷணாஇகளான கனத்த வஸ்துக்கள்‌ பலவற்றையும்‌ 88 ச ர 
வைத்‌இட்டாள்‌. கண்ணன்‌ ஒருதட்டில்‌ அமர்ந்திருக்கின்றார்‌. அந்தத்தட்டு ane 
யிருந்தது, ஸத்யபாமையின்‌ தட்டு உயரவேயிருந்தது. இக்க ட ரு Se 
மெல்லாம்‌ இரண்டது. ருக்மிணிப்பிராட்டியும்‌ வந்து வேடிக்கை பாரக்‌ பவப்‌. 
கண்ணனைக்‌ கொண்டுபோக வேண்டியதாக நேர்ந்துவிட்டது. ste oe 

i கையாலே அவளுக்கு ஓர்‌ உபாயம்‌ தோன்றிற்று. உடனே தனது பூஜா 
ல்ல ட ப டோறும்‌ ஈன்‌ கண்ணனுடைய பாதாரவிந்தத்தில்‌ 
பவனத்திற்குச்‌ சென்றோடி mee க்‌ a tdi pb ஒருகதை னரா ல 
அர்ச்சிக்கிற இருத்துழாய்தளங்களின்‌ குவிய 
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அந்தத்‌ இருத்துழாய்தளத்தை வைத்திட இருதட்டும்‌ ஸமரிலைக்கு வந்துவிட்டது, 
இருத்துழாய்த்தட்டு தாழ்ந்துமிருந்தது. அப்போது ருக்மிணியின்‌ பதிபக்திக்கு அனைவரும்‌ 
வியந்தனர்‌. அதுநிற்க, ஸத்யபாமை தான்‌ அனுஷ்டித்த விரதத்தின்‌ பலனாகக்‌ கண்ணனு 
டைய அன்பை அபரிமிதமாகப்‌ பெற்றனள்‌, அப்போது ஒருகாள்‌ கண்ணனை கோக்க 
£ அன்று நாரதர்‌ கொணர்ந்து கொடுத்த பாரிஜாத புஷ்பத்தை எனக்குக்‌ கொடுக்க மனமில்‌ 
லாமல்‌ போயிற்றேயுமக்கு! ' என்று மிக்க மனக்குறை காட்டிப்பேச, அதற்குக்கண்ணன்‌ 
“ஸத்யே! குறையுருதே, ருக்மிணிக்கு ஒரு புஷ்பமன்றோ ' கொடுத்தேன்‌; கல்ப 
விருக்ஷத்தையே கொணர்ந்து உன்‌ முற்றத்தில்‌ நட்டுவிடுகிறேன்‌ பார்‌ ' என்று சொல்லி, 
நரகாஸுரன்‌ செருக்கையடக்கும்‌ வியாஜமாக ஸத்யபாமையோடு கருடாரூடனாகச்‌ 
சென்று அவனைத்‌ தொலைத்திட்டு இந்திரனிடம்‌ வந்தபோது *என்னாதன்தேவிக்கு அன்று 
இன்பப்‌ பூவீயாதாள்தன்னாதன்‌ காணவே தண்பூமரத்தனை, வன்னாதப்புள்ளால்‌ வலியப்‌ 
பறித்திட்ட என்னாதன்‌* என்று பெரியாழ்வாரும்‌, *மட்டேறுகற்பகத்தை மாதர்க்காய்‌ 
வண்துரை நட்டான்‌* என்று இருமங்கையாழ்வாருமருளிச்‌ செய்தபடியே அவ்விடத்துக்‌ 
கற்பகத்‌ தருவையே பெயர்த்துப்‌ பெரியஇருவடியின்‌ தோளில்‌ வைத்து த்வாரகைக்குக்‌ 
கொணர்ந்து ஸத்யபாமையின்‌ முற்றத்தில்‌ ஸ்தாபித்தாயிற்று, அந்த வ்ருக்ஷம்‌ ஆகாசப்‌ 
பரப்பெங்கு மோங்கி வளர்ந்தபடியாலே பூக்கள்‌ பூத்‌.துவிழுவதெல்லாம்‌ ருக்மிணிப்‌ 
பிராட்டியின்‌ முற்றத்திலேயாகும்‌. இதிலிருந்து ஒருகதை தொடர்ந்து செல்லும்‌. 
துலாபாரக்கதை ஒருவாறு முடிந்திட்டதனால்‌ இவ்வளவோடு நிற்கிறேனடியேன்‌. 
[ஜைமிரிபாரதமென்று ஒரு பாரதமாம்‌. அதில்‌ இதுபோன்ற பல கதைகளிருப்பதாகச்‌ 
சொல்லுதறார்கள்‌. ] ae a es டப்‌ 


அடியேன்‌ செய்யும்‌ விண்ணப்பம்‌ 
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ஒரு இறு குறிப்பு அஹோபிலோத்ஸவ ஆஹ்வாஈபத்ரிகையில்‌ குறித்‌ 
திருக்கிறபடியே உபந்யாஸங்களினிடையில்‌ - ஸ்ரீ பாஷ்ய சர்ச்சைகளையும்‌ அடியே 
னெழுதவருவதைக்‌ கண்ட லெ பெரியார்கள்‌ “ உபக்யாஸங்களைமட்டும்‌ குதூஹலத்‌ 
துடன்‌ வாசித்தக்கொண்டுபோக விரும்புமவர்களுக்கு இது அஸெளகரியமா 
யிருக்குமே: உபந்யாஸங்களையெல்லாம்‌ முடித்துவிட்டு, பிறகு ஸ்ரீ பாஷ்ய ' 
சர்ச்சைகளை ஒருங்கே யெழுதினால்‌ அது மிக நன்றாகப்‌ பயன்படுமென்று 
தோன்றுது ” என்றார்கள்‌. அடியேனுக்கும்‌ அது யுக்தமாகப்பட்டபடியால்‌ 
இனி அவ்வண்ணமே செய்ய முடிவுகொண்டேன்‌, ஆஹ்வானபத்ரிகையில்‌ 
உபந்யாஸங்களென்று குறிப்பிட்ட சீர்ஷிகைகளையெல்லாம்‌ வரிசையாக எழுதி 
முடித்துவிட்டுப்‌ பிறகு ஸ்ரீ பாஷ்ய சர்ச்சைகளை வரிசையாக எழுதுவேன்‌. te 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja-National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


45, சபரீமோக்ஷோபக்யாஸம்‌ 71 


45. சபரமோகோபந்யாஸம்‌ 
(அஹோபிலத்தில்‌ 228-865 மாலை முடிவில்‌ நடைபெறவேண்டிய உபந்யாஸம்‌) 


ரகுவீரகத்யத்தில்‌ . “,..... சபரீமோக்ஷஸாக்ஷிபூத!” என்று ஸ்வாமி யருளிச்‌ 
செய்திருக்கையாலே சபரிமோக்மென்று விஷய நிர்தேசம்‌ பண்ணுவது பொருத்த 
முடையதே. ஆனால்‌ ஸ்வாமி தாமே ஸங்கல்ப ஸ-ஒர்யோதயத்தில்‌ “ பகவதி பரத்வாஜே 
Uiw ததா சபரீகரே” என்று மிக வியப்புடன்‌ அருளிச்‌ செய்‌இருக்கையாலும்‌, 
ஸ்ரீ ராமாயண நித்ய பாராயண முடிவில்‌ மங்களாசாஸனமாக அநுஸந்திக்கும்‌ ச்லோக 
மாலிகையில்‌ “ ஸாதரம்‌ சபரீதத்தபலமூலாபிலாஷிணே ”' என்றிருக்கையாலும்‌ சபரியைப்‌ 
பற்றிப்‌ பேசும்போது “ சபரீஸபர்யா ' என்று விஷய நீர்தேசம்‌ பண்ணுவது பாங்கு. 
அடியேன்‌ இங்கு இரண்டையும்‌ அநுபவிக்கறேன்‌. பெருமாள்‌ முன்னம்‌ சபரியைப்‌ பற்றித்‌ 
தெரிந்து கொண்டது. தநுகபந்தனால்‌, அவன்‌ பெருமாளுக்குச்‌ சில விஷயங்களை 
உள்ளவாறு தெரிவித்தபடியைச்‌ ' சொல்லுமிடத்து *ஸ சாஸ்ய கதயாமாஸ சபரீம்‌ 
'தர்மசாரிணிம்‌, ச்ரமணீம்‌ தர்மரிபுணாமபிகச்சேதி ராகவம்‌.* என்ற.து, இங்கு (தர்மசாரிணீம்‌) 
என்றும்‌ (தர்மறிபுணாம்‌) என்றும்‌ கூறியள்ளது பற்றிப்‌ பிறகு விமர்சிப்போம்‌. (அபிகச்ச) 
என்று அவன்‌ சொன்னதும்‌, உடனே மஹர்ஷி வாக்கிலும்‌ *ஸோப்யகச்சந்‌ மஹாதேஜாச்‌ 
சபரீம்‌ சத்ருஸ-5தந;* என்று வந்திருப்பதும்‌ முன்னம்‌ குறிக்கொள்ளத்‌ தக்கது, 
(ச்ரமணீம்‌ அவேக்ஷ்ஸ்வ) என்றோ (ச்ரமணீம்‌ கடாக்ஷ்ய) என்றோ கபந்தன்‌ சொல்லி 
யிருக்கலாம்‌; மஹர்ஷியும்‌ (சபரீம்‌ ஆஸஸாத) என்றோ (சபரீம்‌ உபஜகாம) என்றோ 
சொல்லியிருக்கலாம்‌, (அபிகச்ச) : என்று அவன்‌ சொன்னதும்‌, (அப்யகச்சத்‌) என்று 
இவர்‌ சொன்னதும்‌ விமர்சிக்கப்படவேண்டும்‌. ஒரு. தேவதாவிசேஷத்8ல்‌ செய்யும்‌ 
வழிபாடுதன்னை யே அபிகமனமென்று சொல்லுவது முறை. அந்தரங்க ப்ரதிபத்தியோடு 
செய்யும்‌ அணுகுதல்‌ அபிகமனமெனப்படும்‌. அத்தகைய வழிபாட்டுக்குரிய விலக்ஷ்ண 
வ்யக்திளிசேஷம்‌ சபரியென்பவளென்று விளங்கிற்று, இங்கு (மஹாதேஜா:) என்றும்‌ 
(சத்ருஸு0 தந: ) என்றும்‌ இரண்டு விசேஷணங்கள்‌ பெருமாளுக்கட்ட து பாத பூரனார்த்த 
மன்று; ஸாபிப்ராயம்‌, சபரியின்‌ ஆச்ரமத்துக்கு எழுந்தருளும்போதே பெருமாளுடைய 
இருமுகமண்டலம்‌ மிகவும்‌ தேஜஸ்வியாயிற்றென்கிறது (மஹாதேஜா:) என்பதனால்‌, 


.. சரம பர்வ நிஷ்டையைக்‌ காணப்பெறுகறோமென்‌ தற மகிழ்ச்சி. முகத்திலே தெரியலா 


யிருந்தது. ப்ரதம்‌ பர்வ நிஷ்டர்களான பகவத்‌ பக்தர்களைக்‌ காண்பது அரிதன்று; சரம பர்வ 
நிஷ்டர்களெனப்படுகற ஆசார்ய சுச்ரூஷா நிரதர்களையும்‌ ஆசார்யாபிமா௩ பாத்ர 
பூதர்களையும்‌ காண்பது பெருந்தவப்‌ பயனன்றோ ? ஆக இந்த ஸந்தோஷம்‌ முகத்திலே 
பொலிய நின்றதனால்‌ (மஹாதேஜா:) என்றது. இதற்குமேல்‌ (சத்ருஸ 5த:) என்றது. 
அந்த சபரிக்கு ப்ராப்‌தப்ர இபந்தகங்களாய்ச்‌ சல விரோதிகளிருந்தனவாக அவளுடைய 
வாக்கில்‌ நின்றுமே தெரியவருவதனால்‌ அந்த வீரோதி நீரஸநத்தைத்‌ தம்முடைய கடாக்ஷ 
வீக்ஷ்ணத்‌இனால்‌ செய்தருள ஸங்கல்பித்தார்‌ பெருமாள்‌ என்று தெரிவிக்கின்றது. ein’ 

இதற்குமேல்‌ *சபர்யா பூஜிதஸ்‌ ஸம்யக்‌ ம்‌ என்றதில்‌ சில ஆராய்ச்சிகள்‌ 
செய்ய ப்ராப்தமாகறது. பெருமாள்‌ சபரியிடம்‌ கலந்து பரிமாறினவிதம்‌ ஸ்ரீராமாயணத்தில்‌ 
விசேஷமாகச்‌ சொல்லப்படாதருந்தாலும்‌ ௩ம்‌ ஆசாரியர்கள்‌ இங்கு இதரராமாயணத்தை 
உபஜீவித்‌ இருப்பதாகத்‌ தெரிகிறது. பரத்வாஜாச்ரம புக்தியையும்‌ சபர்யாச்ரம 


6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ய்‌ ஸ்ரீ ராமாநுஜன்‌-—200 உபந்யாஸ சதத்வயம்‌ 


புக்தியையம்‌ ஒரு நிகராகவன்றோ ஸ்வாமிதேசிகன்‌ நிர்தேசிக்கறார்‌. *பகவதி பரத்வாஜே 
புக்கிஸ்‌ ததா சபரிகரே* என்கிற ஸங்கல்பஸ-ஒர்யோதய ச்லோகத்தை உபக்ரமத்திலேயே 
விஜ்ஞாபித்தருக்கிறேன்‌. ஸ்ரீவசன பூஷணத்தில்‌ (288) “ பெருமாள்‌ ஸ்ரீசபரி கையாலே 
அமுது செய்தருளினார்‌” என்றவிடத்து வியாக்கியானத்தில்‌ மணவாளமாமுனிகள்‌ 
“ரகுகுலதிலகராய்‌ ஆசாரப்ரதாநரான பெருமாள்‌ *சபர்யா பூஜிதஸ்‌ ஸம்யக்‌ ராமோ 
தசரதாத்மஜ என்னும்படி, வேடுவிச்யொய்வைத்தே குருசுச்ரூஷையிலே பழுத்து 


காட்டுமன்னார்‌ கோவில்‌ ஸ்ரீமந்காதமுனிகள்‌ ஸன்னிதியில்‌ வரவேற்பு. ் 
ஜ்ஞாநாஇகையாய்த்‌ தன்‌ நாவுக்கு இனிதாயிருந்த பல மூலாதிகளையெல்லாம்‌ இங்குத்தைக்‌ 
கென்று ஸஞ்சயீத்துக்‌கொண்டு வரவு பார்த்திருந்த ஸ்ரீ சபரி, தன்‌ ஆதராநுகுணமாகத்‌ 
தன்கையாலே அமுது செய்யப்பண்ண, அதிஸந்துஷ்டராய்‌ று த OC Fig 
என்றருளிச்செய்துள்ள ஸ்ரீஸ-ஒக்திகள்‌ விசேஷித்து அநுஸந்திக்கத்தக்கவை. இதில்‌ 
“தன்நாவுக்கு இனிதாயிருந்த” என்கற வார்த்தையை மணவாளமாமுனிகள்‌ மூலப்ரமாண 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


SSS வவ °° °° °° 
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மொன்றின்றி அருளிச்செய்யார்‌. *பூர்வே பூர்வேப்யோ வச ஏததூசு:* என்று வேத 
மோதின ப்ரபலப்ரமாணமிருந்தே தரும்‌. இதையநுஸரித்தே ப்ரஸித்தப்ரபாவரான 
கோவிந்த ராஜார்யரும்‌ “priced ஸமாகமிஷ்யததி ஸ்வாதூநி பலாநி ஆஸ்வாத்யாஸ்வாத்ய 
பரிக்ஷ்ய நிக்ஷிப்தவத்‌ இதி ப்ரஸித்தி:”' என்றெழுதியுள்ளார்‌. இப்பொருளெல்லாம்‌ 
(ஸம்யக்‌ பூஜித: ) என்றதில்‌ அடங்கியேயுள்ளதென்பர்‌ பெரியோர்‌, ழே சரபங்கமுனிவர்‌ 
அகஸ்த்யமுனிவர்‌ முதலானார்‌ செய்தது ஸாமாந்யபூைஜை இதுவே பெருமாள்‌ 
இருவுள்ளத்தால்‌ ஸம்யக்பூஜை யென்னலாயிருந்தது, 


தயாசதகத்திலே *நீஷாதாநாம்‌ நேதா கபிகுலபதி: காபி சபரீ* என்று ஸ்ரீராமாவ 
தாரத்தில்‌ வீசேஷாநுக்ரஹ பாத்ரபூதரான வ்யக்திகள்‌ மூவரை யெடுக்கன்‌ ற ஸ்வாமி Gant 
பெருமாளையும்‌ சபரியையும்‌ எடுத்தருக்கன்றார்‌. இவ்விருவர்க்குமுள்ள வாசியைச்‌ சிறிது 
ஆராய்வோம்‌. குஹன்‌ சல உணவுப்பொருள்‌ களைக்‌ கொணர்ந்து கொடுத்து இவற்றைத்‌ 
இருவுள்ளம்‌ ! ற்றியருள வேணுமென்று வேண்ட, ' எனக்கு வேண்டா; (அயோத்திக்கு 
இன்னும்‌ இரும்பிப்போகாமல்‌) வீடாய்த்திருக்‌ஒன்‌ ற குதிரைகளுக்குக்‌ கொடு' என்றார்‌. 
மனிதர்களின்‌ உணவு வேறு, மிருகங்களின்‌ உணவு வேறு; புல்லையும்‌ கொள்ளையுமா 
குஹன்‌ பெருமாளுக்குக்‌ கொடுக்கவந்தான்‌. மதுபர்க்கமன்றோ கொடுக்கவந்த து, அதைப்‌ 
பெற்றுக்கொள்ளவில்லை. * ௪ வர்த்தே ப்ரதக்ரஹே* என்று ஏதோ சொல்லிக்‌ கழித்து 


- விட்டார்‌. சபரி அந்த குஹனைவிட உயர்ந்த ஜாதியில்‌ தோன்றினவளல்லள்‌. அவன்‌ 


சபரன்‌, இவள்‌ சபரி, சபரனிடம்‌ மறுத்துவிட்டவர்‌ சபரியீடம்‌ மறுத்துக்கூறாமல்‌ *அர்ச்சி 
தோஸ்மி த்வயா பக்த்யா* என்று சொல்லி உகந்து ஏற்றுக்கொண்டது ஏன்‌? 


ழே அடியேனெடுத்துக்காட்டின ஸ்ரீவசன பூஷண வியாக்யொன ஸ்ரீஸ-ஒக்தியில்‌ 
“ குருசுச்ருஷையிலேபழுத்து ஜ்ஞாநாதிகையாய்‌ '” என்று மணவாளமாமுனிகளருளிச்‌ 
செய்திருப்பது உயிரான வார்த்தை. சபரியிட.ம்‌ மிகச்‌ சிறந்ததொரு தருமம்‌ குரு சுச்ரூஷை 
யென்பஇருந்தது. இதைக்‌ கபந்தன்‌ பெருமாளுக்குத்‌ தெரிவித்தனன்‌. 'ச்ரமணி சபர்‌ 
நாம காகுத்ஸ்த!: சிரஜீவி£, த்வாம்‌. து தர்மே ஸ்திதா நித்யம்‌. என்றும்‌; *ச்ரமணிம்‌ தர்ம 
நிபுணாமபிகச்ச* என்றுமுள்ள கபந்தனது வார்த்தைகளில்‌ தர்ம சப்தத்தினால்‌ விவக்ஷிதம்‌ 
குருசுச்ரூஷையேயன்றோ. பெருமாளும்‌ சபரியைக்‌ கண்டவுடனே க்ஷமம்‌ வீனவுகையில்‌ 
“கச்சத்‌ தே குருசச்ருஷா ஸபலா சாருபாஷிணி* என்று, உன்னுடைய குருசச்குஷை 
நிறைவேறியதா? என்று கேட்.டிருக்கறார்‌. சபரி பேன பேச்சினினிமையைக்கொண்டும்‌ 
இவள்‌ குருசுச்ரூஷை பண்ணிப்‌ பழுத்தவள்‌ என்று பெருமாள்‌ தாம்‌ கண்ட றிந்ததை 
[சாருபாஷிணி !] என்ற விளியினால்‌ விளக்கினர்‌... அவளும்‌ தான்‌ குருசுச்ரூல.ஷ்‌ செய்ததை 
*யாநஹம்‌ பர்யசாரிஷம்‌* என்பதனால்‌ தெரிவித்திருக்கிறாள்‌.. இத்தகைய உத்தம pone 
குஹனிடத்‌திலில்லாமைபற்றியே அவன்‌ தந்த வுணவுகளைத்‌ ட பற்றவில்லை. 
ஆக, சபரீஸபர்யையின்‌ ப்ரகாரமும்‌ ஏற்றமும்‌ விஜ்ஞாபிக்கப்பட்ட தாயிற்று, 

இனி அவள்‌ மோக்ஷமடைந்ததுபற்றி விஜ்ஞாபிக்கிறேன்‌. ieee மணற்‌ 
பராசரபகவான்‌ *முக்திம்‌ கதாந்யா கோபகக்யகா* என்று சிந்தயக்தியென்‌ ற ca 
பெண்ணின்‌ முக்தி ப்ராப்தியைச்‌ சொல்லுமிடத்து [க்ஷ்ணபுண்யசயா ] எனலும்‌ sl 
சேஷபாதகா] என்றும்‌ ப்ராப்‌இப்ரஇபர்தகங்கள்‌ கழிந்ததைக கம்‌ ae யாலே 
ப்ரஇபந்தகங்கள்‌ கழிந்தமையைக்‌ கூற வில்லை. மூச்சடங்கப்போனஃ 
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14 ஸ்ரீ ராமாநுஜன்‌—200 உபந்யாஸ சதத்வயம்‌ 


ப்ராப்யனான கண்ணனையும்‌ ஸேவிக்கப்‌ பெற்றிலள்‌. சபரி அங்ஙனன்றிக்கே *சக்ஷுஷா 
தவ ஸெளம்யே௩ பூதாஸ்மி ரகுநந்தந!* என்று பெருமாளை ஸாக்ஷாத்கரித்து ஸம்போதித்து, 
ன்‌ அ தன்னுடைய ப்ரதிபந்தகங்கள்‌ நிவ்ருத்தமானபடியை 

(தவ ஸெளம்யேக சக்ஷ£ஷா பூதாஸ்மியென்‌ று) தன்‌ 
வாய்விட்டுக்சொல்லி, இதோ மோக்ஷம்‌ போகிறே 
னென்று சொல்லிக்கொண்டே போனாள்‌. இங்கே ஒரு 
அருமையான சாஸ்த்ரார்த்தம்‌ கேளீர்‌. சபரி பெருமாளை 
ஸாக்ஷாத்‌ நாராயணனாக நன்கறிந்தவள்‌ ; ராமா ! உன்னு 
டைய Hoey. வாரம்‌ செல்லுகிறேன்‌ ; உன்னுடைய 
லோகம்‌ புகு8றேன்‌ என்னாமல்‌ 'இங்கு நான்‌ எந்த 
ஆசார்யர்களுக்குப்‌ . பணிவிடை செய்துகொண்டி ws 
தேனோ, அந்த ஆசார்யர்களின்‌ இருவடிவாரம்‌ சென்று 
சேரு றேன்‌” என்று சொன்னாள்‌. இதையுட்கொண்டே 
ஆளவந்தார்‌ ஆசார்ய ஸ்துதியில்‌ *அத்ர_ பரத்ர சாபி 
நித்யம்‌ யதீயசரணெள சரணம்‌ மத்யம்‌* என்றருளிச்‌ 
செய்தார்‌. இதில்‌ பரத்ரசாபி என்றது காண்க, ஸ்ரீசூர்ண 
os : பரிபாலனத்தில்‌ “ அடியேனுடைய தகப்பனார்‌ (அல்லது 
மயிலை மாதவப்பெருமாள்‌ ஸன்னிதி தாயார்‌) ஆசாரியன்‌ இருவடியடைந்தார்‌ '” என்று 
Gece oe சொல்லுவதற்கும்‌ பத்ரிகைகளில்‌ எழுதுவதற்கும்‌ 

சபரியே வழிகாட்டியென்று உணர்க, ப்ரஸங்காத்‌ பாடப்பிறழ்வு பற்றின விண்ணப்ப 
மொன்று கேண்மின்‌, *சக்ஷுஷா தவ ஸெளம்யேரேத்யாதி ச்லோகத்தின்‌ உத்தரார்த்தம்‌ 
< கமிஷ்யாம்யக்ஷயாந்‌ லோகார்‌ த்வத்ப்ரஸாதாத்‌ அரிந்தம |” என்று பல பதிப்புகளிலும்‌ 
மாறியிருக்கிறது. கோவிந்தராஜரும்‌ மாறின பாடத்தையே வியாக்கீயானித்‌திருப்பதாகக்‌ 
காண்கிறது; இதுவும்‌ பிறழ்வே. அந்த கோவிந்தராஜர்‌ “£சபரீம்‌ தர்மசாரிணிம்‌ ” 
என்றவிடத்து வியாக்கியானத்தில்‌ “£ பாதமூலம்‌ கமிஷ்யாமி யாநஹம்‌ பர்யசாரிஷம்‌ - இதி 
வக்ஷ்யமாணத்வாத்‌ "' என்றெழுதியீருப்பதைக்கண்டு தெளிக, A EA 


RUS ` 


46. வைராக்யோபந்யாஸம்‌ 
(அஹோபிலத்தில்‌ 23—8—65 காலை ௩டைபெறவேண்டிய உபந்யாஸம்‌) 


விரக்தியென்றும்‌ வைராக்யமென்றும்‌ பர்யாயமான சொற்கள்‌. . ஆசையில்லா 
மைக்கு வைராக்யமென்று பெயர்‌. வீதராகனுடைய தன்மை வைராக்யம்‌, எதிலே 
ஆசை கொள்ளாமையென்று கேள்வீ பிறந்தே இரும்‌, எதிலும்‌ ஆசை கொள்ளாமை 
என்று சிலர்‌ ஸஹஸா விடை கூறிவிடுவர்‌, இது பொருந்தாது, ஏனென்னில்‌, நாம்‌ 
ஆசைப்படத்தக்க விஷயங்கள்‌ பலபலவுண்டு. எம்பெருமானைச்‌ சேவிக்க ஆசைப்பட 
வேணும்‌. பதியே பரவித்தொழுந்தொண்டர்‌* என்றபடியே திவ்யதேச யாத்திரை 
செய்ய ஆசைப்பட வேணும்‌, *மாயப்பிரானடியார்கள்‌ குழாங்களையுடன்‌ கூடுவதென்று 
கொலோ* என்கிறபடியே பாகவத கோஷ்டிகளிலே கலந்‌ து களிக்க ஆசைப்படவேணும்‌. 
ஸதாசார்ய திவ்ய ஸக்தி ரஸாநுபவங்களாலே போதுபோக்க ஆசை ப்படவேணும்‌. 
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46. வைராக்யோபந்யாஸம்‌ 75 


இங்ஙனே ஆசைப்பட வேண்டியவை ஒன்றா இரண்டா? பலபலவுண்டு, ஆகவே 
எதிலும்‌ ஆசைகொள்ளாமைதான்‌ வைராக்யமென்று சொல்லிவிடுவது ஏலாது. 
“அப்ராப்த விஷயங்களிலே ஆசைகொள்ளாமைதான்‌ வைராக்யம்‌” என்று சொல்லுவது 
பொருத்தமாகும்‌. பகவத்‌ தையில்‌ (16-12.) *ஆசாபாசசதைர்‌ பத்தா:* என்‌ றவிடத்துத்‌ 
தாத்பர்ய சந்திரிகையில்‌ ££ ஆசாவிஷயாணாம்‌ அளங்க்யாதத்வாத்‌ ததாசாநாமபி 
சதசாகத்வே "' என்றார்‌ ஸ்வாமி தேசிகன்‌. ப்ராப்த விஷயங்களில்‌ ஆசைகளும்‌ 
எண்ணிறந்தவை; அப்ராப்த விஷயங்களிலாசைகளும்‌ எண்ணிறந்தவை. ப்ராப்த 
விஷயங்களில்‌ ஆசையுண்டாவது யாரோசில பாக்யவான்களுக்குத்தான்‌. பெரும்பாலும்‌ 
அப்ராப்த விஷயங்களில்தான்‌ ஆசையுண்டாவது இயல்பு. கூரத்தாழ்வான்‌ ஸ்ர வைகுண்ட 
ஸ்தவத்தில்‌ பொதுவாக ஆசையின்‌ தன்மையை யருளிச்‌ செய்கிறார்‌ *லப்யேஷு 
துர்லபதரேஷ்வபி வாஞ்சதேஷு ஜாதா ஸஹஸ்ரகுணதத்ப்ரதிலம்பநேபி, விக்கைர்‌ 
ஹதேஷ்வபி ௪ தேஷு ஸமூலகாதம்‌ வர்த்இஷ்னுரேவ ௩ து சாம்யதி ஹந்த! த்ருஷ்ணா* 
என்கற சுலோகத்தனால்‌. (இதன்கருத்து,) எளிதாகக்‌ இடைக்கக்கூடிய விஷயங்களிலும்‌ 
அடியோடு கிடைக்கக்‌ கூடாத விஷயங்களிலும்‌ ஆசையண்டாகறது, ஆசைப்பட்ட 
தற்கு மேற்பட விஷயம்‌ of 5955 விட்டால்‌ ஆசை தொலையலாமே; அது கிடையாது. 
எவ்வளவு சிரபப்பட்டும்‌ கிடையாத வஸ்துக்களில்‌ ஆசை நிரர்த்தகம்‌ என்று தவிரலாமே, 
அதுவுங்கிடையாது, வீஷயம்‌ ஸித்தித்தாலும்‌ ஸித்தயாமற்போனாலும்‌ ஆசை பெருகிக்‌ 
கொண்டே செல்லுக&ன்றதத்தனையொழிய நைராச்ய மென்பது உண்டாவதே கிடையா 


்‌ தென்கை. இது பொதுவாக ஆசையின்‌ தன்மையை யருளிச்செய்தபடி. இங்ஙனே 


கூறின து அப்ராப்த விஷயங்களிலுண்டாகுமாசையைப்‌ பற்றியே கூறியபடி. 

இனி ப்ராப்த விஷயங்கள்‌ எவை? அப்ராப்த விஷயங்கள்‌ எவை? என்று ஆராயப்‌ 
புகவேணும்‌. இந்த வித்வத்‌ ஸதஸ்ஸீலே உபஸ்‌இதர்களாயிருக்குமவர்களுக்கு இதை நாம்‌ 
விவரிக்கவேண்டியது அவசியமோ? ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்களாய்‌ ஆஸ்திகர்களாய்‌ ஸதாசார்ய 
ஸேவா நீரதர்களாயிருக்குமவர்கள்‌ நம்முடைய ஸ்வருபத்திற்கு இன்னின்ன து ப்ராப்தம்‌, 
இன்னின்னது அப்ராப்தம்‌ என்று பகுத்தறிந்தேயிருப்பர்கள்‌. ஆனாலும்‌ அனைவருமறிக்து 
கொள்ள வீசதமாக வீஜ்ஞாபிக்கறேன்‌. ப்ராப்த மென்றால்‌ அடையப்பட்ட து, அப்ராப்த 
மென்றால்‌ அடையப்படாதது என்று சிலர்‌ பொருள்‌ க்ரஹிப்பர்கள்‌. அதுவன்று பொருள்‌, 
ப்ராப்த மென்றால்‌ யோக்யம்‌; அப்ராப்த மென்றால்‌ அயோக்யம்‌ - என்பதுதான்‌ இங்கு 
விவக்ஷிதம்‌. ஒரு மஹாகவி சொன்னான்‌ _— “வேதா த்வேதா ப்ரமம்‌ சக்ரே காந்தாஸ-5 
கநகேஷ ச, தாஸு தேஷ்வப்யநாஸக்த: ஸாக்ஷாத்‌ பர்க்கோ ஈராக்ருதி;* என்று. இதன்‌ 
பொருளாவது, பிரமன்‌ எல்லார்க்கும்‌ ஸ்த்ரீ விஷயத்திலும்‌ த்ரவ்ய விஷயத்திலும்‌ 
ஆசையைப்‌ பிறப்பித்து வைத்தான்‌; இவ்விருவகையாசையுமற்‌ paser தெய்வப்பிறப்பே 
யென்று சொவ்லத்தக்கவன்‌ என்பதாம்‌. உண்மையில்‌ உலக த்திலுள்ளார்க்கு இவ்விருவகை 
யான ஆசையே பெரும்‌ பால்‌ மையாகக்‌ காண்டுறது, ,இவ்வாசைகளில்‌ ஒருவாியுண்டு; 
ஸ்த்ரீ விஷயமான ஆசையானது ஒரு பருவத்திலேயுண்டாகி ஒரு பருவத்திலே நீவ்ருத்த 
மாது. மற்றோராசையான து இரண்டு அல்லத மூன்றாவது பிராயத்திலேயே யுண்டா& 
முடியுமளவும்‌ அறாதே அநுவர்த்திக்கறது. இவ்வாசையற்றவர்கள்‌ உலகில்‌ இல்லவே 
யிரலையென்று சொல்லமுடியாது. விரளர்களாயிருப்பர்கள்‌. அடியேனைப்‌ ஓர்‌ 
அநுபவத்தை அபலாபம்‌ பண்ணாமல்‌ ஈண்டெழுதுகறேன்‌. அடியேன்‌ எந்த பேதத்தையும்‌ 
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பாராமல்‌ குணமுள்ளவிடத்தே நெஞ்சைப்‌ பறிகொடுப்பவன்‌. ஆதலால்‌ இஃதெழுது 
தறேன்‌. ஸ்ரீமத்‌ பரமஹம்ஸ. கோழியாலம்‌ ஸ்வாமியேன்று காஞ்சியில்‌ நெடுநாளெழுந்‌ | 
தருளியிருந்தது பலருமறிவர்‌. அந்த ஸ்வாமி ஸந்ந்யஸித்த பிறகு தரவய விஷயத்தில்‌ இலது 
நெறியுடனிருந்தார்‌. தெலுங்கு தேசத்தில்‌ அடியேனுக்குப்‌ பயமும்‌ அமத ஸ்வாமியீன்‌ 
இஷ்யருமான வொருவர்‌ அடியேனிடம்‌ ஐம்பது ரூபாயனுப்பி ஸ்ரீ கோழியாலம்‌ 
ஸ்வாமியின்‌ விலாஸம்‌ தெரியவில்லை; இந்த ஸ்வல்பதொகையை ஸ்வாமி ஸன்னிதியீல்‌ 
சேர்ப்பிக்கவேணும்‌ ”' ஏன்று தெரிவித்திருந்தார்‌. அடியேன்‌ ஒரு அந்தேவாஸியன்‌ மூலமாக 
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காட்டுமன்னார்கோவில்‌ ஸ்ரீமந்நாதமுனிகள்‌ ஸன்னிதியில்‌ உபந்யாஸ கோஷ்டி. 


அதை ஸ்வாமிக்கு அனுப்பினேன்‌. "ஸ்வீகரிக்க மறுத்துவிட்டபடியால்‌ அதை அனுப்பின 
வர்க்கே திருப்பி வீட்டேன்‌. ஸ்வாமியின்‌ விலாஸத்தையும்‌ அவர்க்குத்‌ தெரிவித்து “நீரே 
நேரில்‌ அனுப்புவது நலம்‌ ' என்றெழுஇயிருந்தேன்‌. அவர்‌ ள்வல்ப தொகையாசையாலே 
திருவுள்ளம்‌ பற்றவில்லை போலுமென்றெண்ணி .நூற்றுப்பதீனாறு ரூபாய்‌ மணியார்டர்‌ 
செய்தனுப்பினாராம்‌. அதுவும்‌ திரும்பி வந்துவிட்டதென்று அந்த ஆப்தர்‌ தெரிவித்தார்‌. 
உத்தமாச்ரமிகளிடத்தில்‌ ஸ்ரீ கார்யஸ்தரென் று ஒருவருண்டு; * எனக்குவரும்‌ மணியார்டர்‌ 
ரிஜீஸ்டர்‌ இன்ஷ-ஒர்களை இன்னார்வசம்‌ கொடுப்பது” என்று தபாலாபீசர்க்கு எழுப்‌ 
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போடுவதுண்டு; அந்த ஸ்வாமி எதுவும்‌ செய்ததில்லையென்று அடியேன்‌ நன்கறிந்தேன்‌. 
அந்த ஸ்வாமி பரபக்ஷஙிராக்ருதி யென்றொரு க்ரந்தபெழுதி அதை அடியேனிடம்‌ 
கொடுத்து: இதை ஸ்வயே க்ரந்தமாகவெண்ணி ஸஃபரிஷ்க்ருதமாக அச்சிடூவிக்க வேணு 
மென்று (85 ஆண்டுகட்குமுன்பு) நியமித்தபோது, ££ இதன்‌ அச்சுச்‌ செலவுகளுக்காக : 
இன்னாரிடம்‌ சொல்லியிருக்கேன்‌; அவர்‌ உம்பேருக்குப்‌ பணமனுப்பிவிடூவர்‌; அதில்‌ : 
விசாரமேவேண்டாம்‌ ” என்று ஸாதித்தார்‌. அத்தகைய வ்யவஹாரங்களும்‌ அகறுரூபம்‌ 
என்று திருவுள்ளத்தில்‌ பட்டுப்‌ பிறகு பரமவைராக்ய நிதியாயினர்‌. ப்ராஸங்கிகமானவிது 


நிற்க, இதை அடியேன்‌ உள்ளம்‌ பூரித்து இங்கு எழுதினபடி. 


ஆளவந்தார்‌ ஸ்ரீம்‌ நாதமுனிகளைப்பற்றி யருளிச்செய்த முதல்‌ சுலோகத்தில்‌ 
“£ ஈமோசந்த்யாத்புதாக்லிஷ்டஜ்ஞா௩ . வைராக்யராசயே”' என்றுள்ளது. இங்கு 
எல்லார்க்கும்‌ தோன்றக்கூடிய அர்த்தம்‌ ‘garre: . இத்யாதிகளிற்போல : ஜ்ஞான 
வைராக்யங்களுக்கு : ராசியாயிருப்பவர்‌--அக்ஷயமான  ஆகரமாயிருப்பவர்‌ என்பதுதான்‌. 
ஸ்தோத்ரபாஷ்யத்தில்‌ முன்னம்‌ இப்பொருளையும்‌ காட்டிவிட்டு ““ஜ்ஞாநவைராக்யரா€ 
யஸ்யேதி பஹுவரீஹிர்‌ ar”? என்றருளிச்‌ செய்துள்ளார்‌. ஜ்ஞானராசியையும்‌ வைராக்ய 
ராசியையுமுடையவர்‌ என்றதாயிற்று. “ஜ்ஞானம்‌ 'என்பது ஒரு வஸ்துதானே, வைராக்ய 
மென்பதும்‌ ஒருவஸ்‌ துதானே; இவற்றிலே ராசிவ்யவஹாரம்‌ எங்ஙனே கூடுமென்று சிலர்‌ 
சங்கிப்பர்களென்று கருதி “ஜ்ஞா௩வைராக்யயோ: ப்ரத்யேகம்‌ விஷயா௩ந்த்யே பேதம்‌ 
அநுஸந்தாய ராசித்வக்ல்ப்‌தி: '” என்றருளிச்செய்தார்‌. அறியப்படும்‌ விஷயங்கள்‌ பலபல; . 
வெறுக்கப்படும்‌ விஷயங்களும்‌ பலபல; ஆகவே ராசியென்னலாம்‌ என்றவாறு, 
அற்பங்களும்‌ அஸ்‌திரங்களுமான இஹலோகபரலோக போகங்களிலும்‌ கைவல்யத்திலும்‌ 
ஆசையற்றிருக்கை வைராக்யம்‌, இன்னமும்‌ சிறிது விவரித்துச்‌ சொன்னால்‌, *உன்னித்து 
மற்றொரு தெய்வந்தொழாள்‌ அவனையல்லால்‌* என்னும்படி தேவதாந்தரங்களில்‌ 
வைராக்யம்‌; * அவன்‌ கவராத உயிரினால்குறைவிலமே*உடம்பினால்குறைவிலமே* என்னும்‌ 
படி ஆத்மாத்மீயங்களில்‌. வைராக்யம்‌; *கொடுவுலகம்காட்டேலே* என்னும்படி. 
லோகயாத்ரையில்‌ வைராக்யம்‌; *கண்டுகேட்டுற்‌ றுமோந்துண்டுழலு மைங்கருவீகண்ட 
வின்பமொழிந்தேன்‌* என்னும்படி பஞ்சேந்திரியஸ-கங்களில்‌ வைராக்பம்‌......என்‌ றிப்படி. 
யெண்ணத்தக்க வைராக்ய ராசிகள்‌ பலவுண்டு. ட்‌ 


நீயாஸ. விம்சதியில்‌ ஆசார்ய லக்ஷணம்‌ சொல்லுற *ஸித்தம்‌ ஸத்ஸம்ப்ரதாயே* . 
இத்யாதி ச்லோகத்தில்‌ (ஜிதவிஷயிகணம்‌) என்னப்பட்ட வைராக்யமே தலையானது. . 
பப ஜிதவிஷயகணம்‌ ” என்று சிலருடைய பாடம்‌ வர்ஜநீயம்‌.. ஸ்வாமி தாமே வியாக்கி 
யானித்தருளின பாடம்‌ (ஜிதவிஷயிகணம்‌) “என்பதே. ஜிதேந்த்ரியத்வம்‌ சொன்னபடி. 
இதனால்தான்‌ வைராக்ய பூர்த்தி. - ' ஃ ப்‌ 2 se « 


47. ஏகாதரீ மாஹாத்ம்யோபந்யாஸம்‌ 
- (அஹோபிலத்தல்‌ 23—8—65 காலை ஈடைபெறவேண்டிய உபந்யாலம்‌). 
இல்‌ i LG தமியம்‌ சொல்லுவதும்‌ கேட்பதும்‌ பரம 
இன்று ஏகாதயாதலால்‌ ஏகாதச மாஹாத்‌ De re) gyal Sit பதும்‌ ப 
Po aieiai இரண்டு ஏகா தூகளேயானாலும்‌ வருஷத்திற்கு இருபத்தைந்து 
P A, "தேறும்‌. --சாந்த்ரமான ரீதியில்‌ வருஷத்திற்குப்‌ -பதின்மூன்‌ று :மாஸங்கள்‌ 
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K8 ஸ்ரீ ராமாநுஜன்‌--800 உபந்யாஸ சதத்வயம்‌ j 


Gs mag போலாம்‌, ஒவ்வொரு ஏகாதசிக்கும்‌ ஒவ்வொரு பெயர்‌ புராணஸித்தமாகவுள்ள து. 
மார்கழிமாதத்து சுக்லைகாதசிக்கு வைகுண்டைகாத€யென்னும்‌ பெயரே ப்ரஸித்தமாக 
வுள்ளது இப்போது அஹோபில ஸதஸ்ஸ*ஸமயத்தில்‌ நடப்பது ஆவணி மாதமாதலால்‌ 
இம்மாதத்து க்ருஷ்ணைகாதசிக்கு காமிகா என்றும்‌ சுக்லைகாதசிக்கு புத்ரதா என்றும்‌ 
பேயர்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. இன்று க்ருஷ்ணைகாத9, முதல்நாளே துலஸீதளங்களை 
சேகரித்து வைத்திருந்து இன்று அவற்றால்‌ பகவானை அர்ச்சித்தால்‌: அபரிமித ஸ்வர்ண 
தானம்‌ செய்த தொக்கும்‌. இன்று நெய்விளக்கு , ஸமர்ப்பிப்பதும்‌ திருவிளக்குதானம்‌ 
செய்வதும்‌ பரம. ஸுக்ருதமாகச்‌ சொல்லப்பட்டுள்ளது. -இ.தநிற்க, ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்‌ 


திருமலையில்‌ உலகமுண்டபெருவாயா உபந்யாஸ சாத்துமுறை கோஷ்டி. P.B.A. 

களுக்கு  வைகண்டைகாதசியே மிகச்சிறந்த நன்னாளாதலால்‌ அந்த விசேஷ நாளின்‌ 

பெருமையை விஜ்ஞாபிக்கறேன்‌. ஸகல இவ்யதேசங்க 

பரமபத வாசல்‌ திறப்பதென்‌கற ஸம்ப்ரதாயம்‌ அநாதிகா 

மருமம்‌ இன்னதென்று பலரறிய வீரும்புவதுண்டு. 

ஸாதித்து வருகிற ப்ரகாரத்தை அந்யூநா௩திரிக்தமாக இங்கு விஜ்ஞாபிக்கிறேன்‌ 
திருமங்கையாழ்வார்‌ பாசுரங்களருளிச்‌ செய்துகொண்டே திவ்ய தேசயாத்திரை 


யாக எழுந்தருளுங்காலத்திலே சோழநாட்டுத்‌ தருப்பதிகளையெல்லாம்‌ மா ஸனம்‌ 
செய்து முடித்தபின்‌ இருவரங்கம்‌ பெரிய கோயிலுக்கெழுந்தருள வென நிருக்கையில்‌ 


ளிலும்‌ ' வைகுண்டைகாத$ூயன்‌ று 
லமாக நிகழ்ந்து வருகிறது, அதன்‌ 
பஹுச்ருதர்களான பெரியார்கள்‌ 


6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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47. gars? மாஹாத்ம்யோபந்யாஸம்‌ 79 


திருப்புள்ளம்‌ பூதங்குடி ஸமீபத்தில்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்போது ஸ்ரீரங்கநாதன்‌ ' ஆழ்வா 
ருடைய கனவிலே காட்சிதந்து உடனே ஸ்ரீரங்கம்‌ வந்துசேர்ந்து ப்ராகார கோபுர 
ers pea அடர ப சிறைவேற்றவேணுமென்று நியமித்தருள, அந்த 

8 ஊத்த ஆழ்வார்‌ *கூந்தல்கமழுங்‌ கூடலூரிலிருந்து புறப்பட்டுக்‌ 
கனவேகமாகத்‌ திருவரங்கப்பதியை நோக்கிச்‌ செல்லுகையில்‌ திருவெள்ளறை ப்ராப்தமாக 
அங்கு ச்வேதாத்ரிநாதனை மங்களாசாஸனம்‌ செய்துவிட்டு ஸ்ரீரங்கம்‌ சென்று சேர்ந்தார்‌. 
அரங்கன்‌ நியமித்த கைங்கரியத்தை நிறைவேற்றிலிட்டே மேல்‌ பாசுரங்கள்‌ பாடுவதென்று 
ஓலைச்சுவடியைக்‌ கட்டிவைத்‌இட்டு ப்ராகாரமண்டபாதி நிர்மாணத்தை நிறைவேற்றினார்‌. 
“ ரங்கபுரே மணிமண்டப வப்ரகணாந்‌ விததே. பரகாலகவி: '' என்று பட்டர்‌ முத்திரை 
யிட்டருளினபடியாலே இது நிர்விவாதம்‌. அப்போது. திருவுள்ளமுகந்தருளின ரங்கநாதன்‌ 
ஆழ்வார்க்குச்‌ ல ஸத்கார விசேஷங்களைச்‌ செய்ய மநோரஇத்‌இருக்கையில்‌ * இன்னமும்‌ 
சில கைங்கரியங்கள்‌ இங்கு . ஸாவசேஷமாயிருக்கையாலே அடியேன்‌ இவ்ய 
தேசயாத்திரையைப்‌ பரிபூர்த்தி செய்துசொண்டு இவ்விடம்‌ விடைகொள்ளுகிறேளன்‌ * 
என்று விஜ்ஞாபித்து நியமனம்‌ பெற்று அங்கு நின்றும்‌ புறப்‌ ட்டு அப்பக்குடத்தான்‌ 
ஸன்னிதி வழியாக நாதன்கோவில்‌ திருவிண்ணகர்‌ இ நறையூர்‌ இருச்சேறை. இருவழுந்தார்‌ 
சிறுபுலியூர்‌ இருக்கண்ணமங்கை இருக்கண்ணபுரம்‌ இருக்கண்ணங்குடி, இருநாகை Su 
சோழகாட்டுத்‌ திருப்பதிகளில்‌ சேஷித்திருந்தவற்றை மங்களாசாஸனம்‌ பண்ணித்‌ தலைக்‌ 
கட்டிப்‌ பாண்டிநாடு மலைநாடுகளிலும்‌ ஸேவித்து திவ்வியப்‌ பிரபந்தங்களையெல்லாம்‌ 
தலைக்கட்டி, சரமப்பிரபந்தமான திருநெடுந்தாண்டகத்தின்‌ இறுஇப்பகுதியில்‌ *பொருகயல்‌ 
கண்ணீரரும்பப்‌ புலவிதந்து புனலரங்கமூரென்று போயினாரே *பொன்னலர்ந்த நறுஞ்‌ 
செருந்திப்பொழிலினூடே புனலரங்கமூரென்று போயினாரே* என்னும்‌ பாசுரங்களினால்‌ 


அரங்கநாதன்‌ மீண்டும்‌ தம்மையழைக்கிறபடியை ஸ-ூ9ப்பித்து அங்கேற விடைகொண்டு 


அரங்கன்‌ இருமுன்பே * நாயந்தே! நாயந்தே ' என்று ப்ரஹ்வாஞ்ஜலிபுடராய்நிற்க. பெரிய 
பெருமாள்‌ “இவர்க்கு விலக்ஷ்ணஸத்கார விசேஷங்கள்‌ செய்தருள மகோரதித்திருந்தது 
கண்டு ஆழ்வார்‌ விஜ்ஞாபித்தார்‌-- அடியேனுடைய சில பிரார்த்தனைகளைத்‌ திருச்செவி 
சாத்தியருளித்‌ தலைக்கட்டுவதே அடியேனுக்கு ஸத்காரமாகும்‌; ஈம்மாழ்வாரருளிச்‌ செய்த 
இருவாய்மொழிக்கு வேதஸாம்யம்‌ தந்தருளவேணும்‌; அடியேனைப்‌ போன்ற பக்தர்கள்‌ 
[ஆழ்வார்கள்‌] பாடியுள்ள பாடல்களையெல்லாம்‌ பெரிய இருவோலக்கமாக விருந்து திருச்‌ 
செவி சாத்தியருளவேணும்‌; நம்மாழ்வார்‌ அவாவற்று வீடுபெற்றது மார்கழித்திங்களில்‌ 
சுக்லைகாதசயன்றாகையாலே அதற்கு முன்னே பத்துநாளும்‌, அந்நாள்‌ முதலாகப்‌ பத்து 
நாளுமாகச்‌ றிய இருவத்யயகோத்ஸவமும்‌ பெரிய திருவத்யயநோத்ஸவமும்‌ கண்டருளி 
அடியார்கள்‌ குழாங்களை ஆனந்தவமுதக்கடலிலே அமிழச்செய்தருள வேணுமென்பது 
அடியேனுடைய பிரார்த்தனை. இதைத்‌ தலைக்கட்டியருள்வதே அடியேனுக்குச்‌ 
செய்தருளும்‌ ஸத்காரமாகும்‌ "என்று. இவ்வளவும்‌ கேட்ட பெரியபெருமாள்‌ ஆர்வீர்‌! 
இருவாய்மொழிக்கு வேத ஸாம்ய:மன்றோ நீர்கேட்பது; வேதத்திற்காட்டி லும்‌ ஆதக்யமும்‌ 
நாம்‌$ தந்தோம்‌; வேதத்திற்கு அங்கோபாங்கங்கள்‌ போலே _ திருவாய்மொழிக்கு 
னக எரு வ ணை வனை வ ர நக்‌ கக ஸஹஸ்ரத்தில்‌. * விந்த்யஸ்தம்பாதவிஹதகதேர்‌ 
sepia த்‌ qt eve Banton ரகபளக்ராி: TERO MA கத்யம்‌ ஜாதா சடரிபுத 
Geni நிஷ்பதந்த முகாத்‌ தே ப்ரா€நாநாம்‌ ச்ருதபரிஷதாம்‌ பாதுகே! பூர்வகண்யா'' என்கிற 
சுலோகத்‌தனால்‌ ஸ-59தமாயிருப்பது காண்க. 
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80 ஸ்ரீ ராமாநுஜ்ன்‌--200 உபந்யாஸ சதத்வ்யம்‌ 


அங்கோபாங்கங்களாயமைந்த மற்றுள்ள இவ்யப்ரபந்தங்களுக்கு வேதஸாம்யம்‌ தந்தோம்‌. 
மற்றும்‌ நீர்‌ -விரும்பினதெல்லாம்‌ அங்ஙனமேயாகும்‌' என்று திருவுள்ளமுவந்து 
பணித்தபடி. இந்த பிரார்த்தனையும்‌ கட்டளையும்‌ அப்போது எந்தவிதமாக நிறைவேறிற்‌ 
றென்பது காலப்பழமையாலே தெரிந்துகொள்ள முடியாமலிருக்கன்‌ ற து. இடையில்‌ 
திவ்வியப்‌ பிரபந்தங்களும்‌ மலினமாய்ப்‌ போயின. ஸ்ரீமந்கா தமுனிகளின்‌ . காலத்திற்குப்‌ 
பிறகு ஸகலமும்‌ ஸு-பரிஷ்க்ருதமாய்‌ ஸ-பிக்ஷமாயிற்று. 

கலியுகத்தில்‌ . ஈம்மாழ்வார்க்குமுன்பு , திருநாடு செல்வார்‌ _யாருமில்லாமையாலே 
வைகுந்த நீள்வாசற்கதவு மூடப்பட்டேயிருந்து ஆழ்வார்‌ அவாவற்றுவீடு பெற்றவன்றே 
அது திறக்கப்பட்ட தென்னு மைஇஹ்யத்தை நினைப்பூட்டவே வைகுண்டைகா தசியன்‌ று 
பரமபதவாசல்‌: இறப்பதென்கிற ஸம்ப்ரதாயம்‌ நிகழ்வதாம்‌. நம்மாழ்வார்‌ வைகுந்தம்‌ 
புக்க ஏகாதசியென்ற காரணம்பற்றியே வைகுண்டைகாதசயென்று இந்த நன்னாள்‌ 
வழங்கப்பெற்ற து. z ee aie a இ 


சேலத்தில்‌ உப்ந்யாஸ கோஷ்டி, P.B.A. 
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இரண்டு ஸஞ்சிகைகள்கொண்ட இந்த ஸம்புடத்தில்‌ (47) நாற்பத்தே 

ee உபந்யாஸங்களே வெளியிடமுட்ந்த து, 48 முதல்‌ 88 வரையில்‌ ப்பன்‌ 

பல்‌ 'உபந்யாஸங்கள்‌ ) அடுத்த ஸம்புடத்தல்‌. வெளியாகும்‌. 

.... தவருது அன்பர்களுக்குக்‌ கிடைக்கும்‌, அஹோபிலத்து உபந்யாஸங்களும்‌ 
ஸ்‌ பாஷ்ய சர்ச்சைகளுங்கொண்ட தனி. ஸம்புடத்தன்‌ விலை 2 ரூ. 

80-765 தேதி. முதலாகக்‌ கிடைக்கும்‌. தபால்‌ செலவு 50 nP, இந்த 

... உபந்யாஸங்களெல்லாம்‌ ஸம்ஸ்க்ருத பாஷையிலும்‌ தப்பும்‌ 

டுள்ளன. வைதிக மநோஹரா மூலமாய்‌ விரைவில்‌ வவர ம எர மரன்‌ 


இங்ஙனம்‌ : பத்ரா இபர்‌- 
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